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Az utolsó tárgyalások.
Budapest, november 13.

(K.) Most már késő volna a kvótakérdés 
pénzügyi tartalmáról beszélni. Vagy inkább 
korán volna még? Ahogy tetszik. így is igaz. 
Mert a mikor valamelyes formában küszöbön 
a döntés, az okoskodás késön jönne, a kri
tika korán. A kvótaszámitásokat talán már 
órák múlva, de okvetetlenül nemsokára fel
váltja a kvőtasiám. Ezt az eredményt bevár
juk s ha majd elöltünk lesz, megalkotjuk 
róla véleményünket s elmondjuk felöle bírá
latunkat. Az ügynek mostani stádiumában a 
kvótaügy financiális részét csakis bevárni le
het, de megvitatni többé nem.

De van a kérdésnek politikai tartalma s 
az sohasem volt olyan aktuális, mint ebben 
a pillanatban. Bizonyos, hogy a magyar 
kvótaküldöttséget nem kell erről kitanitani, 
de az osztrák küldöttség budapesti idözése 
során jól tenné, ha ezt a politikai tartalmat 
kétszer is fontolóra venné. Mi ez a politikai 
tartalom ? Az, hogy a jelen viszonyok közt a 
kvótadöntés kínálkozó módjai közül igazán cél
hoz csak az vezetne, ha a küldöttségek tudniinaV. 
egymással megállapodásra jutni. Ez a mód tíz 
esztendőre rendezné a kvótakérdést s a mo
narchia közjogi szervezetéből kihasítaná leg
alább ezt a kellemetlen kontroverziát, amely 
a szenvedélyek felgyuj tásával mindig lázassá 
teheti a megpróbált szervezetet. Ha a kül
döttségek nem tudnak egymással megálla
podni, kvóta akkor is lesz. De hogyan? De 
meddig? Megtörténhetik, sőt föl kell tenni, 
hogy a kormányok szerencsésebben mennek 
a tárgyalásba és meg is állapodnak a kvóta 
arányában. Akkor erről előterjesztést tesznek, 
mindegyik a maga törvényhozásának. Csak
hogy hol akad olyan optimista lélek, aki

föltegye az osztrák parlamentről, hogy mai 
állapotában a kormány kvóla-elöterjesztését 
tárgyalni akarja és pláne magáévá is tegye? 
Az osztrák parlament kiszámíthatatlan, de 
annyi rendszer még az ö őrültségében is 
van, hogy ezt az egyszerű okosságot ne lehes
sen róla föltenni. Még csak tárgyalni sem fogja 
a kormány előterjesztését s igy be fog követ
kezni a királyi döntés szüksége. Akkor aztán lesz 
kvóta. De csak egy kurta esztendőre. Mert 
ha a magyar törvények meg is engednék a 
hosszabb időre terjedő királyi döntést, az 
osztrák alkotmány a kvótát császári szóval 
nem hagyja egy esztendőnél hosszabb időre 
megszabni. Tiz-tizenkét hónap múlva tehát 
élűiről kezdődnék a tanácskozás, az alkudo
zás, a zsörtölödés —  őszinte örömére mind
azoknak, akik hideg józanságukban ugyanazt 
csinálják, amit az osztrákok a maguk deli- 
riumában: tudniillik a monarchia biztonsá
gának alapjait kezdik ki. Pedig az még a 
kedvezőbb eshetőség volna, ha akkor a ta
nácskozás és a zsörtölödés megismétlődhet
nék. Mert mi lesz, ha jövőre odaát megint 
valami munkára képtelen parlamentre há- 
ramlanék a dolgok intézése? Ha még a 
kvóta-küldöttséget sem tudná megválasztani? 
Vagy nem akarná? Akkor hiányzanának még 
a királyi döntés elöföltételei is, kvótát még 
az uralkodó se teremthetne ilyen esetben.

Aki erre azt mondja, hogy akkor az a 
parlament a delegáció tagjait sem választaná 
meg, annak igaza van. Csakhogy semmit 
sem bizonyít. Ha az osztrák parlament jövőre 
vagy a következő években valamikor nem 
tudja a delegáció tagjait megválasztani, az 
akkor is érzékeny sebe a kiegyezésnek, ha 
máskülönben a közös ügyeket ideiglenesen 
delegációk nélkül is el lehet intézni. De az 
mar csak nem mindegy, ha ugyanakkor min-

dig fölfakad a kvótaseb i s ! Ámbár hiszen 
vannak emberek, akik csak örülnének, ha a 
kiegyezés területe egész kórház volna és 
minden pontján egy-egy égető sebet kellene 
ápolgatni, takargatni. De aki igazán meggyő
ződésből hive a kiegyezésnek s ezt az alko
tást a monarchia biztonsága és nagysága ér
dekében még a szellőtől is óvni szeretné, az 
nem nézheti egykedvűen, ha a delegáció 
pontján esetleg kifakadó sebet évröl-évre Wz- 
tosan komplikálja még a kvótafájdalom is. 
Az nem ismerhet szentebb kötelességet annál, 
hogy a közjogi szervezet beteg részeiből legalább 
az egyiknek biztosítson hosszabb időre pihenést 
s ha már a delegációt orvveszedelmek ellen nem 
biztosíthatja, a kvótát úgy rendezze, hogy 
tiz esztendeig ne zavarhassa a monarchia 
két államának nyugodalmát. Lehet-e az ural
kodó döntésétől ezt a  nyugodalmat várni? 
Még csak megnyugvást sem, hát még olyan 
nyugodalmat, amelyre mind a két államnak, 
de Ausztriának különösen is szüksége van! 
Egy esztendő —  semmi az, mikor olyan 
megrongált, agyoncibált kapcsolat erősítése 
forog kockán, mint a kiegyezés munkája. 
Tiz esztendő se sok, de talán elég. Ha jövőre 
élűiről kezdődik a kvóta-háború, a betegség 
nem kezdődik elölről. Az már csak öregbedik, 
kínosabbá válik. Ha ellenben a két kvóta
küldöttség az utolsó pillanatban megállapodik 
egymással, akkor a kvótakérdés tiz esztendőn 
keresztül nem mérgesítheti el a monarchia 
közjogi szervezetében esetleg jelentkező bajo
kat és ju t idő, hogy kellő nyugodtsággal 
lehessen orvosolni a szervezet baját, meg az 
Ausztria sokkal nagyobb baját is. Tiz esz
tendő ! Azalatt még az eszét is megtalálhatja 
Ausztria, holott a rövidesen visszatérő izgal
mak csak mindig jobban belesodorják a 
szédületbe.

T  Á  R  C A .

Hangulatok.
_  A Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Irta : N ó g rá d i I /is z ló .

I. Meghalt egy kis madár . . .
Meghalt egy kis m adár.... Még délután 

együtt csicsergett a többivel, kik nagy csapatok
ban szálldosták be a falu házait, arról tanakodva, 
hogy mikor keljenek vándorútra a melegebb ha
zába. Mert imo már hidegedik az idő, szürkül, 
fakul a határ, el kell hagyni az eresz alá rakott 
kis fészkűket.

Még ott csicsergett délután a kis fészok kö
rül, honnan nem rég szállott ki. Újat még nem 
építhetett, a régi otthont szálldossa szorotettel 
körül; — majd ha visszatér a hos6zu útról, akkor 
épít egy kis fészket, akkor alapit csöpp otthont 
majd! Itt, közöl a régihez, itt lesz jó, csöndes 
otthon lesz ez. Békés lakói vannak a háznak, 
két öreg, mog egy csöpp gyerek, az öregek ár
ván maradt unokája. Itt nem zavarja majd semmi, 
senki, az eperfák lombja suttogása jó altató lesz 
a kicsiknek.

Jókedvűen, csicseregve szálldosta körül a 
csendos házat, az eresz alját, az eperfás udvart, 
oda-odacsapott az ablakba, meg a pitvarajtóba, 
be akart lesni, hogy lássa utoljára a nagy, mesz- 
szi ut előtt a két öreget, a csöpp gyereket. Az 
ajtó ki nem nyílt egész délután, az ablak el volt 
takarva.

Még délután vígan csicsergett, szálldosott, 
most ott fekszik a falu szélén, hol a kertek siirü 
bokrai beleszakadnak a hosszú rétségbe, ogy kis 
bokor aljában vergődve, szomorúan, szinte élet
telenül. Ki tudja, mi lelte, egy véletlenül eldo
bott kő, — vagy mi, csak lehullott ide, a kis

bokor aljába, a csendes mezőre betegen, hal
dokolva.

A nap éppen nyugszik, alig pislog már ogy- 
egy szikrányi sugárka is a hegyek tetején. Nagy 
csöndben hallgat minden. A pajkos, játszó szellő 
fáradtan ül az erdők levelein, míg a nap lo nem 
bukik a sötét hegyok mögé, madár nem kiált, 
bogár nem száll, szöcske, tücsök hallgat. Néma 
minden, valami csodás varázslat szádja mog a 
lomb, a rög lakóit, mintha hatalmas parancsoló 
szó kiáltott volna végig a nagy mezőkön, he
gyen, völgyön, hogy hallgassanak; visszafojtja 
lélegzetét a nagy természet, mikor a világosság 
elszakad tőle; talán tudja a fa, a fii, a virág, a 
rög, a patak, az állat, hogy a nagy éjszaka is 
igy kezdődik majd, leszáll a nap, kialszik az 
ég fényességű, lesoppad az utolsó szikra is és 
aztán sötétség lesz, szakadatlan éjszaka harmat 
és hajnal nélkül.

Ott a bokor alján rezdül csak meg olykor
olykor a fii, mikorra a haldokló kis madár ver
gődve összerándul. Megmozdul a fü és siró csi
pogás hallatszik nagyon halkan s mégis élesen. 
Meghallja egy nagy szöcske, ki a zsombék olda
lán ül, felüti fejét" s figyolvo néz, honnan jön a 
hang, aztán lomhán megindul, nagyokat lépve 
kaszás lábaival, lo a zsombék tövébe megy, hol 
egy másik szöcske ül.

A nap lecsúszott már egészen, szürkeségbe 
borulnak a hegyek, a mező lölött az esteli har
mat ködo szállong csendesen. A szél is feltámadt, 
leszáll az erdő leveleiről és végigsuhan gyorsan 
a réten, hegyoldalakon. Gyors most az útja, 
mórt kevés virága van már a mezőnek. Egy-két 
elmaradt, egy-két haldokló virága csak. Az éke
sek a szépek, mind moghaltak, porrá váltak már, 
nincs kivel pajkoskodni a szellöeskének, hirte
len oda ér a kis bokorhoz is s ott megáll.

Lont a fűben haldoklik a kis madár; hal
kan le-táll melléje a szellő, végigcirógatja lengő 
szárnyával, hogy enyhítse, csillapítsa fájdalmát.

Haldoklik, meghal! . . . alig-alig mozdul már, 
csöpp száját nyitogatja, kicsiny melle pihegve 
zihál, lábacskái összezsugorodnak, szárnya félig 
ki van terjesztve.

Meghal! Kicsap hirtelen a kis szellő, sivó 
hangot adva siklik el a fütorzsokok között, vé
gig a réten, fel a hegynek, beszáll az erdőbe, át
szalad a bokrokon, fa’koronákon, mindent felhőit 
álmából és siró hangon kiáltja: haldoklik egy 
kis madár, meghal egy kis madár. Ijedvo rezdül 
össze a mező, az erdő minden élője. A virágok 
felülik bágyadt, beteg fejüket s a bokor felé for
dulnak, szöcske, tücsök felébred, megrezdül az 
erdő rejtekek süriijo, suttogva verődnek összo a 
lankadt falevelek, mintha ezer ajakkal mondaná 
minden gyászos hangon: meghal ogy kis madár. . .

A kis szellő társaival hamar visszatér, egyik 
virágillatot lioz szárnyán, a másik harmatot, 
gyöugo, hűsítő harmatot.

A bokor aljában ott ül már két nagy szöcske, 
meg egy kis tücsök. A szellőcskék leszállnak, 
rálépnék a kis madárra. Pihegő szájára hüs har- 
matesöpp hull, illatos, üde a levegő . . . hiába, 
hiába. A sötét éjszaka rálepett a mezőro, nehéz 
szárnya letakart mindent, ogybefoly a hegy a 
völgygyol, nincs fény sehol, csak az, égőn csillog 
egy-két csillag bágyadtan. Lassú zsongás hallat
szik a mezőn, olyan mély, bús zsongás.

A kis madár csipogva hánykolódik a bokor 
aljában, ogyet-egyet rándul, szárnyával fáradtan 
csapdos, majd elcsendesedik, csőre összezáródik, 
szárnya szétterül, szemo lohuny, — meghal.

— Moghnlt, súgja a szollő s egyszerre csend 
lesz a nagy mezőn egy pillanatig, aztán mogint 
halk suttogás hallatszik. A levelek összeverőd
nek, a virágok bágyadtan hajtják le fejökot, le- 
vélről-lovélre, virágról-virágra száll a súgó szó: 
Meghalt egy kis madár . . .

S ott a faluban is megnyílik a csendes ház 
ajtaja, emberek jönnek ki, halkan suttogják:

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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Azért mondjuk, hogy a kvóta politikai 
tartalma sohasem volt olyan aktuális, mint 
ebben a pillanatban. Az osztrák küldöttség 
ma este Budapestre érkezett s holnap, hol
napután valamerre el kell dőlnie a kérdés
nek. Tehát igazán csak pillanatokról van szó. 
És ezekben a pillanatokban az osztrák kül
döttség egy kis elszántsággal megtalálhatná 
a monarchia számára azt az erőt, amelyet 
Ausztria olyan bolondul dobott el magától. 
Ismételjük, igazi megnyugvást csakis egy tar
tós megoldás nyújthatna; tartós megoldást 
pedig egyedül a kvótakiildöttségek megegye
zése tudna lehetővé tenni. Ezt óhajtjuk őszin
tén és melegen, noha —  az igazat meg
vallva — reménykedni benne alig merünk.

BELFÖ LD .
A mag-y&r-horvát pén zü gyi kiegyezés. A ma-

gvar-borvát pénzügyi egyezmény előkészítésére kikül
dött négyes bizottság raa délelőtt tartotta alakuló ülését, 
amelyen a kormány részéről Széli Kálmán miniszter- 
elnök és Lukács László pénzügyminiszter voltak 
je'en. A bizottság elnökévé egyhangúlag gróf Csáky 
Albint, előadónak Fáik Miksát választotta meg, oki 
ezt a tisztséget az előző kiegyezési tárgyalások al
kalmával is viselte. A bizottság megalakulásáról a 
horvát bizottságot hivatalosan értesíteni fogják. A 
reenikoláris bizottság egyolőre ülést nem tart, hanem 
bevárja a horvát bizottság nuoeiumát. amelyet dr 
Egersdorfer előadó jórészbon már be is fe ezett. 
Ezt a nunciumot, amint az a magyar bizottság 
elnökéhez beérkezik, sokszorosítják és a bi
zottság tagjai közt szét fogják osztani. Fáik Miksa 
előadó tanulmányozni fogja a horvát bizottság eia- 
borátumát és a szükséghez képest indítványozza 
majd a bizottságnak, hogy a kormánytól a magyar 
bizottság renunciumához szükséges pénzügyi adato
kat a  bizottságnak rendelkezésére bocsássa. Ez idő 
szerint semmi megállapodás arra nézve nincs, hogy 
a bizottság az érdemleges tárgyalást mikor kezdi 
meg; valószínűnek látszik azonban, hogy csak a 
jövö év elején fognak a tárgyalás meritumába. A 
Horvátországgal való kiegyezés egy évi provizórius 
meghosszabbításáról szóló törvény avaslat azonban, 
melyet a pénzügyi bizottság tegnapi ülésében már 
letárgyalt, legközelebb tárgyalás alá kerül a plénum- 
ban. Pulszky előadó a javaslatról szóló jelen
tést már a Ház szombati vagy hétfői ülésén be fogja 
mutatni.

Az országgyű lési szabadelvű-párt holnap, 
pénteken este 7 órakor értekezletet tart.

Meghalt a kis gyerek, meghalt . . .  A nyitott aj-» 
tón sirás hallatszik s el-elfuló zokogás.

A levegőben magasan költöző madarak 
szállnak gyorsan suhanva el a mező fölött, kiál
tásuk lehallatszik; mennek sietve a melegebb 
hazába, elmegy mind, csak egy marad itt, a holt 
kis madár.

Az éjszaka nedves harmata leszáll a me
zőre, falura, alszik mindon, csak ott virrasztónak 
a kis házban s itt a bokor között szálldos a szol- 
lőcske. Megrázza az ágakat s hull, lehull egy 
kis haraszt szomfedőnek a holt madárkára.

I I .  Pipa-ütés.
Már hajnal óta szállingózott az eső, a föld 

felnyóikásodott, a kalász mogdagadt, hát nem 
mehottek az emberek som kaszálni. Olt lomhás- 
kodtak a nagy pajtában. Egyik feküdt, a másik 
kötelet csinált, a flatalabbja meg kötekedett egy
mással.

— Csak nem lesz ma dolog, úgy nézem, 
mondja Nagy Pali János.

Gödrös Jóska megnyomkodja pipáját a 
zsebkendőből előkerült dobánynyal, nagy neho- 
zen rágyújt, aztán belemorzsolja pipájába jól a 
gyufa tüzét, nehogy baj támadjon belőle, le
csukja a hogyeB kupakot s füsttel vegyesen csak 
lassan oregoti a szót:

— Nem hát, szitái az cső, pipál a Karanes.
A Karanes csakugyan erősebben eregeti a 

füstöt, mint Gödrös Jóska, nyilván nem trafikot 
szí. Mind a három csúcsa ködbe van burkolva, 
a hátán ogy nagy sötét felhő feküdt végig. 
Mig az onnan lo nem száll, vagy el nem megyen 
valamerre, baj van. A mögött az eső, a jég, a 
zápor. Nem tanácsos addig munkába menni.

— Ráfér az emberre, mondja valaki n rnjln- 
sztiglctből. Megakad a bcs/ul. mindéi:!: akarna 
valamit mondáéi, de hát jobbnál: látják inkább 
semmit se szólni. Minek, úgy is esik az eső, úgy 
se lőhet dolgozni annak se, aki akarna. Csend 
támad a Baltában, csak az esű-oflenergés tik-takig

A néppárt a delegációban. Az országgyűlési 
néppárt ma délután tartott értekezletén gróf Zichy 
Jánost és Szabó Istvánt jelölte a delegációba. Az 
értekezlet után a párt tagjai fölkeresték gróf Zichy 
Nándort és hetvenedik szülétéeo napja alkalmából 
üdvözölték. Az Üdvözlő beszédet Molnár János apát, 
pártelnök mondta, amire Zi'hy Nándor azt mondta, 
hogy e mai napon nem ideális, nem hittsni s nem 
fenn’áró képekkel foglalkozik, hanom amit a realitás 
követel.

Mi, úgymond, hitünkért, egyházunkért küzdünk ; 
ezt az egyház iránti hűseget, a cselekvő hitet a po
litika terén, a parlamentben akarjuk érvényesíteni. 
A hitellenos irányt el kell pusztítani, ezen irány 
minden járulékát ellenségnek kell tekinteni, hitünkért, 
hazánkért küzdeni és igy győzni fogunk 1 A nagyobb 
erő mindig ott van. ahol a hiterő és meggyőződés 1

Zárószámadások. A képviselőház zárószámadási bi
zottsága Fest Lajos elnöklete alatt ma ülést tartott, 
amelyen tüzetes vita után megállapította a múlt évi 
állami zárszámadásokra vonatkozó jelentését és a 
Ház elé terjesztésével Bcnke Gyula előadót bizta meg. 
Ezzel a múlt évi zárszámadások tárgyalása befejez- 
tetven, az ülés véget ért.

I n te r p e llá o ló , Bakovszky István hir szerint in
terpellációt intéz a szombati ülésben Széli Kálmán 
minisztorelnökhöz a kiegyezéssel kapcsolatos ügyekre 
vonatkozólag.

A helyzet.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, novomber 16.
A mai nap a nézetok és hangulatok további 

tisztulásának, lohiggadásának volt a napja. A bu
dapesti politikai világ irányadó körei, különösen 
a szabadelvű pártnak összes számbavehetö té
nyezői a helyzetet ma is a legteljesebb nyuga
lommal Ítélik meg.

Az egyhangú vélekedés ma is az, hogy a 
kiegyezés válságáról egyáltalán nincs szó. Min
den komolyan gondolkozó politikus megegyezik 
abban, hogy tem az utóbbi napok bécsi esemé
nyei, sem más körülmény nem ad okot arra, 
hogy kiegyezés válságáról beszéljünk.

Nincs válság.
Ná.unk nincs. Ausztriában igenis van par

lamenti válság, van alkotmá.iy válság, műit a bi
rodalmi tanács többségének körében a császár 
paragrafus érvényben tartását tették kérdés tár
gyává; és lehet kormányválság is, műit a Clary- 
koimáay esoíleg kudarccal lesz kénytelen vissza

hallatszik s olykor csicserdül meg lent a tető- 
zsúp szögellésénél a veréb.

— Minek má’ az no, szólal meg az öreg 
Gödrös Jóska dörmögve, pihenjetek, mondja s 
szemrehányóan néz Jancsi Péter, meg Knri Pista 
felé, kik egymás ellon igyekeznek felmászni a 
pajta fagerendáin oda, hol a verébcsipocás hallat
szott, mert. ott bizonyosan fészek van. Több mint 
bizonyos, hogy ha a szavával nem tudná, kamó- 
val szedné lo őket a gerendáról, ha Fcrduska 
János uram nem terelné el róluk a figyelmét.

— Nézze kegyelmed, mondja Ferduska Já
nos, nézze csak, ugy-e ezép pipa?

— Az a, szól vissza Gödrös Jóska, de oda 
se néz.

— Hát tekintse legalább meg, oszt úgy 
szóljon.

— Szép, mondja Gödrös uram, de már oda 
néz, jó s?emiigyro veszi a Forduska portékáját.

— Tajték.
— Az? no lám.
— Talán nem hiszi, Gödrös uram ?
—- Nem én, — egyébként is pipa pipa, csak 

dohány legyen. A szóváltásra többen gyülekez
nek köréjek, mindnyájan gondosan nézdogélik 
a Forduska János pipáját s mindenik mond 
valamit.

— Tajték, nem a, csak olyan izé, de biz’ 
tajték, hallatszik vegyesen, ití-ott kacagnak is 
hozzá.

— Fekete cserép, mondja Gödrös Jóska, 
miután jól megforgatta a kezében, még csak nem 
is selmeci, csak olyan bab-cserép.

Ferduska János azonban nem hagyja annyiba 
a dolgot, méltatlankodva tekint Gödrös uramra s 
ugyancsak hangosan mondja a szét.

— Kend so látott még tajtékot a tulajdon 
pipaszárián, én álló esztendője, hogy itt látom 

a szí", f : női egy altisztre, hát csnk tudom, 
mi a tajték. Mátrám vettem a szécsényi vásáron, 
száz közül választottam Patyi Gergely urammal 
egyetemben, hiszi, nem hiszi, ez bizony tiszta
tailéJu ez a íokaUsáa^

vonulni elvállalt nehéz föladatainak teljesítésétől. 
Két válság tohát egész határozottsággal mogvan 
és hozzájuk járulhat egy harmadik is. Mindez 
azonban egyelőre Ausztria belügye, amely teljes
séggel nem jelenti a kiegyezés válságát.

A kiegyezési megállapodások nálunk par
lamenti utón alkotott, szentesített törvények által, 
Ausztriában pedig, egynok kivételével, az osztrák 
alkotmány 14. §-n alapján kibocsátott császári 
rendelőtökkel életbo vannak ’épiptbo. Az az egy, 
a fogyasztási adók átutalása, 1900. január 1-én 
életbe kell, hogy lépjen Ausztriában is s életbe 
is fog lépni. Az osztrák kormány életbe akarja 
léptetni s egyebet nem is akarhat.

Ha bekövetkoznék az az eset, — amelyet mi 
kizártnak tartunk — hogy az átutalási eljárást 
odaát nem léptetnék életbo, akkor ennok nőm 
lenne és nőm is lehetno más következménye, 
mint az, hogy az osztrák sört, az osztrák cukrot 
és az osztrák szószt a magyar állam 1900. január 
1-étöl kezdve nem bocsátja át a magyar hatá
ron. Ha azt akarnák az osztrákok, hogy az fl 
mulasztásuk következtében fölállítsuk a fogyasz
tási záróvonalat, ezt megkaphatják. Csakhogy 
egészen bizonyos, hogy ezt nem akarják.

A megtagadott arany.
Ami podig az államadósságot ellenőrző 

osztrák bizottság famózus határozatát illeti, 
ennek sem igen lesz meg, a dolgok mai állása 
szerint az a következménye, hogy halomra 
döntse a viszonosságot. Az osztrák kormánynak 
az a kötolezettségo, hogy a szükséges aranykész
letet kellő időben beszolgáltassa. Ennek a kőte- 
lezottségnek az osztrák kormány eleget akar és 
eleget fog is tenni. Nekünk nincs is más köve
telésünk rajta, mint az, hogy megkapjuk, illető
leg, hogy a bank megkapja a szükséges arany
mennyiséget. És ez föltétlenül meg is lesz. Hogy 
gróf Clary honnan voszi az aranyat, a Fuchs ur 
ellenzárával lecsukott érctömcgböl-e, vagy más
honnan, az nem tartozik reánk. A szabad aranyat 
veszi-e elő, vagy másképpen segít magán, nekünk 
az egészen közömbös. Aany  legyen az az arany. 
Punktum. Ezenkívül minden mindegy.

A kvóta.
A kvótatárgyalások holnap újra kezdőd

nek és pedig ezúttal nem reménytelenül- 
A kvótaügy eshetőségeivel első cikkünk foglal
kozik behatóan. Itt csak arról az összefüggésről 
szólunk, amely a kvótaügy elintézése és a

— Cserép, — szakítja félbe Gödrö9 uram s 
hitetlenül csóválja fejét, — fehér a tajték, mint 
a tej, Ferduska uram, tudom én azt, engem 
ugyan nem teszon lóvá. Cserép, az a.

Ez a hiedelmo Gödrös uramnak, ahogy tudja, 
úgy tudja, de a koponyájából semmi ki nem zökkenti, 
mert hiszen palóc ember s nem hiába ez a pa
lóc hitvallás, hogy amit tudok, tudom én azt. De 
Forduska János is tudja, amit tud. Megharagszik 
fl Gödrös uramra nagyon, pattogva mondja:

— Aki minek nem tudója, minek orösködik 
arról. A számba so vennék bab-cserepet, mint 
kelmed, ehun ni, tán a kelmed pipája tajték? a 
oda bök a Gödrös uram hegyos kupaku pi
pája felé.

— Pelmoci biz-e, öt esztendős, nem bab, 
dörmögi Gödrös Jóska s kovélyon tartja kezében.

— No hát jó, próbálkozzunk, mondja Fer
duska János, üssünk pipát, lássuk az erősebbet.

Gödrös uram szó nélkül nyomja beljebb az 
égő dohányt, lezárja a kupakot, megcsavarja a 
nyelet, hogy orősebben álljon, csak aztán szó
lal meg:

— Hát üssünk, — eltöröm a kendét.
Már erre Ferduska uram is készen van a 

magáéval. Fölkelnek s lefelé tartva a pipa makk
ját, úgy állanak szemközt, mint két párbajozó. 
Jancsi Péter, inog Kűri Pista is elfeledkeztek a 
madárról s a kakasülőn ülve fent, nézik figyolve, 
hogy mit csinálnak lont.

— Jó megfogja, kiáltja Ferduska János, 
mikor hármat mondok, üssünk s nyomban ki
áltja is : három 1 Egy rsattanás hallutszik s a 
Ferduska uram pipája szétfeccsen, csak a szára 
marad ő kolmo kezében.

— Mondtam, szól Gödrös uram, mondtam, 
tudtam én, hogy az enyém tiseta tajték s nyugod
tan pzippsntgnt a pinájából tovább, valami csen
des öríim iits/H; u komoly arcán, füsttel vegye
sen dörmögi: Nem is adnám száz cserénért, nem 
én Forduska uraml
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magyar törvényhozás munkaidőjének felhasználása 
közt van.

A kvófniigy parlamentáris elintézésére teljes 
hatheti ideje van a törvényhozásnak. Igaz, hogy 
közbeesnek a delegációk ülésezései is, do ez 
egyáltalán nem okoz semmifélo komplikációt. Ha 
a kvótabizottságok nem végeznék is el a munká
jukat a delegációk összeüléseig — ami éppon- 
séggol nem valószínű — ez som hátráltatná 
a parlamentet abban, hogy hozzáfogjon a 
kvótatörvényjavaslat tárgyalásához. Legfeljebb 
az történnék meg ebben az esetbon, hogy a 
delegációk ülésezése alatt is tartana a par
lament üléseket. Aminek semmifélo akadálya 
nincs. A delegátusok végeznék a maguk dolgát 
Bócsbon — sőt azalatt, mig plenáris ülések nem 
lesznek, egyrésziib haza is jöhetne — a Ház pe
dig ülésezhetne itthon. A delegátusok távolléto 
sem a liatározatbéposségot, sem a tanácskozó 
képességet nem alterálhatja.

Minthogy pedig obstrukcióra senki sem 
gondol, bármilyen alapos, nagyszabású kvóta- 
vita lesz is, előrelátható, hogy az év végéig hátra
levő hat hétnek egy harmadrészét is aligha fogja 
igénybo venni. De ha mind a hat hetet lefog
lalja is, akkor som támadhat belőle bonyodalom, 
mert, a királyi döntésnek minden alkotmányos 
feltétele meglővén, a király fogja eldönteni 
a kvótát.

Sokan különben is valószínűnek tartják, hogy 
a király döntéséro kerül a sor, mivel az osztrák 
parlament többsége, úgy vélik, nőm lösz hajlandó 
a Clary-kormányt abba a helyzetbe juttatni, hogy 
parlamenti utón intéztethesso el a kvótaügyet

Ami pedig azt az aggodalmat illeti, hogy 
mi megállapítjuk a kvótánkat, s Ausztriában 
január elsején mégsem léptetik életbe a viszo
nosságot, ennek semmi komoly jelentősége nincs. 
Mert először is meg lehet és meg kell annyira 
bíznunk ÓMi Kálmán tapintatában és diploma
tikus ügyességében, hogy a kvótára vonatkozó 
országos határozatot akkor bocsátja szentesítés 
alá, amikor jónak látja. És végül ismét hang
súlyozzuk, hogy a kvóta és az átutalás között 
reális kapcsolat nincs, s az egyiknek a másikhoz 
csak annyi a közo, hogy január elsejére mind 
a kettőnok meg kell lennie.

A holnap megújuló kvótatárgyalásokról 
egyébként a kövotkező előzetes értesüléseink 
vannak:

Az osgtrák kvitaküldöttség tagjai ma este 
ideérkeztek; a küldöttség üléseit az Angol 
Királynőbon tartja, ahova a tagok legnagyobb 
része szállott. Itt laknak az osztrák kormány 
itt időző tagjai is. A közös tanácskozások a 
képviselőház pénzügyi bizottságának tárgyaló 
iormében lesznek. Gróf Csáky Albin ma meg
látogatta gróf Claryt, az osztrák minisztorta- 
nács elnökét és Kniatolucki lovagot, az osztrák 
pénzügyminisztérium vezetőjét és meghívta 
őket az osztrák kúidöttségi tagok tiszteletére 
hoinap délután 2 órakor adandó dejounor-re. 
Nniaiolucki lovag a mai nap íoiyamán több 
látogatást tott.

A holnapi napra a következő programra 
van megállapítva; Délelőtt tiz órakor a ma
gyar kvótabizottság ülést tart a képviselő- 
házban. Ugyanokkor érickezletet tart az 
osztrák-bizottság gróf Sehbnborn szállásán az 
„Angol királynő’-fogadóbnn. Délelőtt tizen
egy órakor a két hetes aibittitság közös érte
kezletre gyűl össze a képviselőház elnöki 
fogadótermében. Két órakor a magyar kvóta- 
bizottság tagjai az Orsiágos Kasnnó termében 
reggolit adnak az osztrák-bizottság tisztele
tére. Erre hivatalos a két bizottság tagjain 
kívül a két miniszterelnök és a két pénzügy- 
miniszter. A meghívókat gróf Csáky Albin, 
a magyar kvótabizottság helyettes elnöke 
küldto szót.

Ha a két hetes albizottság a  délelőtti 
értekezleten még nőm jut végleges megállu- 
podásra, a dejouner után esetleg folytatják a 
tanácskozást, úgy hogy azt m ég a holnapi 
nap folyamán befejezhessék és a két bizott
ság plénuma még végleg dönthesson, mórt 
az osztrák bizottság tagjai még az esti órák
ban a magyar államvasutak által rendelkezé
sükre bocsátott különvonaton haza akarnak 
utazni

Fáik Miksa, a bizottság előadója szom
baton szerkeszti meg a jelentését, melyet a 
magyar kvóta-bizottság vasárnap hitolcsitoni 
fog, úgy hogy azt hét/ön a képvisolőháznak 
bo lőhessen törleszteni. tm*

Miniszterelnökök a királynál.

A király ma délben Clary grófot, az osztrák 
minisztortanács elnökét hosszabb magánkihall
gatáson fogadta, délután podig Széli Kálmán 
magyar miniszterelnököt fogadta ö felsége szin
tén hosszabb magánkihallgatáson. Nyilván a 
politikai helyzetre való tokintettel ő felsége mára 
tervezett elutazását elhalasztotta.

b delegációk.
A delegációkat, mint már jeleztük, novem

ber harmincadikára hívják egybe. Másnap fogadja 
a király a delogáció tagjait, harmadnap pedig 
már megtartja gróf Ooluchowski az expozéját. 
A deiogációk idői tanácskozásai hihetőleg simán 
fognak lefolyni, annyival inkább, mivel a közös 
költségelőirányzat emelkedése nagyon szerény ke
retekben fog mozogni.

Erről a Neue Freie Presse ezt írja:
A kőzösügyi előirányzat az 1900-ik évre

csak igen kis mértékben>ér el a tavalyi költség
vetéstől. Abban nem foglaltatik uj ágyuk beszer
zésére vonatkozó követelés és a haditengerészet 
szükségleteire vonatkozó igények is csak a ren
des keretben mozognak. A javaslat a tiszti fize
tések emoléséro is kiterjeszkedik.

A függetlenségi párt akciója.
Az országgyűlési függetlenségi és 48-as pártnak 

Kossuth Ferenc elnökleto alatt álló csoportja ma dél
után 5 órakor tartotta me^ az értekezletet, amelyet 
az elnök azért kivolt egybe, hogy a párt a kvóta
emelés ellen állást foglaljon. Az értekezletet Kossuth 
Fereno lakásán kellett megtartani, aki lábbaja miatt 
nem mehe'ett el a kör helyiségébe, a két alelnök 
pedig szintén nem elnökölhetett, mivel Thaly Kálmán 
Debrecenben időzik, Györy Elek pedig akadályozva 
volt a megjelenésben. Ennek következtében a párt 
tag:ai az elnök lakására mentek, aki botra támasz
kodva fogadta barátait s azután előterjesztette a 
kvóta-kérdésben a helyzetet, kifejezést adván annak 
a várakozásának, hogy a függetlenségi párt mindent 
el fog követni, hogy az országot e megokolat- 
lan uj megterheltetéstől megóvja. Az erre meg
indult vitában resztvettek: Barta Ödön, Justh Gyula, 
Meskó László, ki a jegyzői tisztet is vitte, Endrey 
Gyula, lícntallcr Lajos, Leszkay Gyula, lapp Elek és 
mások, kik mindannyian a legorélyesebb akciónak 
voltak szószólói. Végül a párt egyhangúlag s lelke
sedéssel a következő határozati javaslatot fogadta el:

A párt a legerélyesebben foglal állási a kvóta
emelés ellen s elvárja tagjaitól̂  hogy kötelezett
ségüket teljesíteni fogják.
Mint a Keleti Értesítő jelenti, Kossuth Ferenc a 

párt megbízásából e hó 22-én, amikor a kvótabizott
ság jelentését bemutatják a Házban, nyomban fel 
fog szólalni és a párt részéről bo fogja jelenteni 
a kvú aemelés ellen a legmesszebbmenő akciót. Az 
értekedet megválasztotta a végrehajtóbizottság tag
jait is, kiknek névsora a következő : Kossuth Ferenc 
elnök, Thaly Kálmán, Györy Elek, Justh Gyula, Kom
játhy Béla, Tóth Juuo?, Barta Ödön, llentaller Lajos, 

i J ’rfy István, Papp Elek, Thaly Ferenc, Kiss Albert,
• Mcszlényi Lajos, Endrey Gyula, Rátkay László. A kép- 
j viselők még ezután visszatértek a pártkörbo s a 
' késó esti órákig folytattak eszmecserét a szőnyegen 
i forgó kérdés fölött. A pártnak az értekezleten meg 
! uern jelent tagjai ievélbelilcg küldték hozzájárulásukat
• a párt határozatához.
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Ás oroaz-Japánl ösazekoooanás. Nyilván angol 
forrásból s angol kívánságra a múlt héten világgá 
kürt ölték, hogy Oroszország és Japán összevesz 
Korea miatt. Mint Washingtonból táviratozzák, a hir 
bizony alaptalan. Pavlov, volt koreai orosz ügyvivő, 
aki most gróf Cassini orosz nagykövet vendégeként 
Washingtonban időzik, egy újságíró előtt kijelentette, 
bogy néiry hónappnl ezelőtt elhagyta Koreát és az
után Pétervárra ment. Nincsenek tehát hivatalos 
információi, do kijelentheti, hogy a Korea miatt 
Oroszország és Japán között támadt konfliktusokról 
szóló jelentéseknek semmi alapjuk sincs, hanem ellen
kezőleg, a két ország egész formálisan két szerződést 
kötött, amelyekben fönntartják Korea függetlenségét. 
Ezeket a szerződéseket Tokióban és Pétervárott kö
tötték mog. Világos tehát, hogy a koreai szuveréni- 
tás miatt állítólag támadt viszálykodásról szóló hírek 
csak azt bizonyítják, hogy a hírek terjesztőinek niftps 
tudomásuk erről a két szerződésről.

Varsó, november 16.
Pétervár és a spálai cári várkastély közt az 

utóbbi napokban igen élénk táviratváltás folyt. A 
hadügyminiszter parnuosot kapott csapatoknak készen-, 
létbe helyezésére és azoknak esetleges továbbítására. A 
cárnak Spáláből történt hirtelen elutazását azzal ma
gyarázzák, hogy a helyzet Ázsiában igen kiélesedett.

A háború.
Budapest, novem ber 16.

Az angol sogédhadnk közeledése, úgy lát
szik, Ladysmith körül is sietteti a fejleményeket. 
Nomesak a boorok érzik, hogy a körmükre égett 
a dolog s hogy ha már Piotermaritzburg és Dúr
bán elfoglalásának szép ábrándjáról le kell mon- 
daniok, legalább Ladysmithet kell mindenáron 
hatalmukba keriteniök; hanem az angolok is 
nagyobb önbizalommal lépnek föl, mintha bizo
nyosak volnának abban, hogy a végleges diadal 
mégis csak az övék lesz. Már 9-ikéről jelentették, 
hogy Ladysmith körül nagyobbszerü ütközet' 
folyhatott, egy 13-iki távirat megerősíti ezt és 
hozzáteszi, hogy Ladysmithet még folyton ágyuz- 
zák, ami annak a jele, hogy a boerok döntő csa
pást akarnak mérni Ladysmith ellen, mielőtt 
Buller főhadvezér, ki már Durhanba érko
zott, tízezer emberével Colensoban megjelen
hetnék. Bullor tábornoknak Natalba érkezte 
azt bizonyítja, hogy az angol hadvezetőség a 
hadjárat fősulyát Natalra veti, úgy, hogy Salis- 
burynek az az állítólagos nyilatkozata, amelyből 
azt a következtetést lehetett levonni, hogy az 
angolok egyáltalában föladják Natalt, csak a táv
irati irodák tévedésén alapult. Az angol kormány
elnök csak annyit mondott, hogy úgyis előre tud
ták, hogy az angol csapatoknak, amig az erősí
tések meg nőm érkeznek, vissza kell vonulniok 
azokból a hadállásokból, amelyeknek a niegvé- 
dolmozésére nem elég erősek.

Hogy Buller odaérkezéso milyen megválto
zott helyzetet teremt, erre nézve jellemzők azok 
a London felől érkezett esti hirek, amelyek Joubert 
tábornoknak, a boerok föhadvezérének az éléstáréi szóla
nák. Siotünk megjegyezni, hogy dr. Leyds, Trans- 
vaal brüsszeli képviselője hivatalosan dementálja 
ezt a hirt, s a dementi annál elfogadhatóbb, 
mert az első hirek úgy szólották, hogy Joubert 
a 9-iki ütközetben esett el. Már pedig a 9-iki 
ütközetről eddigelé mindösszo csak annyit tudnak 
az angolok, hogy aznap Ladysmith felől erős 
ágyúzást lehetott hallani, tehát heves ütközőinek 
kellett ott lenni. A Reuter-ügynökség, amely 
Joubert elestét maga is csak mint híresztelést 
említi, erről a 9-iki ütközetről semmi adatot sem 
tudott meg, jóllehet 13-án egy angol páncélos 
vonat Estcourtból Colensóba ment rekognoskálás 
végett s ezen a réven biztosan értesülni kellett 
volna olyan nevezetes eseményről, amilyen az 
ellenség fővezérének a halála. Alább közöljük 
az erről szóló táviratokat:

Ladysmith ostroma.
London, november 16.

Amerikai lapoknak azt jelentik Durbanhől, 
hogy már most a bocr gyalogság is megkezdte a 
támadást Ladysmith ellen s egyre közelebb férkőz
nek az ostromlottak sáncai koz, de eddig még 
nőm sikorült ágyúikat is előbbre tolni.

London, november 16.
Buller tábornok Durbanba érkozott és 10.000 

emberrel Ladysmith felszabadítására szándékozik 
sietni.

A Spectator cimü lap Ladysmith felszabadí
tását tartja e háború legfontosabb feladatának. 
Kimberleyt és Ma/ekinget át lehet engedni a háború 
okolta sorsának. Ladysmithet azonban föl kell 
szabadítani, mielőtt bármi más feladat volna.

Két útja vau ennek: Esteourtban njabb had
testet szervezhetünk a ha összegyűjtöttünk 15—20.000 
embert és kellő felszerelést, ezekkel Ladysmith ellen 
vonulhatunk, mig a ladysmithi helyőrség kitörne s 
így két tűz közé foghatnók a boerokat. A másik 
terv szerint 50000 embert kellene összpontosítani 
Uránja halárán, mondjuk, de Stnr mellett s azokkal 
Bloem fontain ellen vonulni. Ez a szabad állam 
boerjait, sót a transvaah boerok fóhadseregét is 
arra kényszerítené, hogy Ladysmith alól elvo
nulva, az inváziót megakadályozzák. A jelen 
körülmények között a legjobb te rv : nem ínye- 
delmeskeáni a sstratéaia rendis smbáluainak. hanem
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egyenesen Ladysmith fölsiabaditására sietni Estcourt- 
ból. E báhoru célja úgy katonai, mint politikai 
szempontokból az, hogy a boerok haderejét tönkre 
tegyük. Katonai gépezetüket le akarjuk szerelni cs 
egyszer s mindenkorra cselekvésre képtelenné tenni. 
Ha ez sikerül, megnyertük a játszmát s minden ag
godalomtól megszabadulunk. Ellenkezőleg végig pusz
títhatjuk egész Transvaalt és Oranjét, mindenütt ta
lálkozni fogunk önálló boer parancsnokságokkal és 
guerilla-harcot kell vívnunk nagyban. Mig ha Est- 
courtból indulva erős haderővel lépjük át az Oranje 
folyót, a boerok kénytelenek lesznek egyesült had
erejükkel elleuiink állani és általános harcba eresz
kedni, s ez az, amit mi kivánunk,

így ir a Spiclator. London katonai köreiben 
attól tartanak, hogy TVhite tábornok nem bírja ki addig 
Ladysmith védelmit, mig a fölmentő csapatok a város 
alá érkeznek.

London, november 16.
A tegnap érkezett csapatokkal együtt péntek 

óta összesen 16810 angol katona érkezett Fokvá
rosba. Ebből a csapatból 8041 katonát Durbanba 
küldtek Ladysmith fölszabadítására. Bullcr tábornok 
azt telegrafálta a hadügyminisztériumnak,hogy északra 
utazott a főhadsereg előnyomulására tett intézkedé
sek ellenőrzése végett.

London, novomber 16.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Estcourt

ból : Egy páncélosvonat Cotensoba ment a nélkül, 
hagy meglátta volna az ellenséget, visszamenet pedig 
egy ladysmithi benszüiött futárral találkozott, aki 
azt jelentette, hogy Ladysmilhet tegnap óta hat 40 
fontos ágyúval bombázzák, az angolok veszteségű 
azonban csekély. A nagy angol hajóágyuk nem 
léptek akcióba.

London, november 16.
A Reuter-ügynökségnek jelentik Estcourtból 

13-iki kelettel: A nyugat-yorkshirei zászlóalj ide
érkezett. Ladysmithet még folyton ágyuzzák. ita reg
gel erős ágyuaörgés hallatszott. Egy páncélosvo
nat most rokognoskálás végett útban van Co- 
lenso felé.

London, november 16.
Az esti lapok Pietermarüzburgból e hó 9-én 

reggel ’i órakor kelt táviratot közölnek, amely 
szerint a boeiok megtámadlak egy páncélos vo
natot. Egy angol meghalt, 16 megsebesült.

Joubert halálának híre.
L on d on , n ovem b er 16.

A Reuter-ügynökségnek jelenti Durbanból 
egy e hó 12-én délután 3 óra 25 perckor föladott 
távirat: Hiro jár, hogy Joubert tábornok elesett.

Ugyanennek az ügynökségnek egy ugyan
azon a napon 7 óra 35 perckor föladott távirata 
ezt mondja: A Times of Natal egy Louronvo- 
Marquezban kelt táviratot közöl, amely szerint 
Joubert az e hó ö-én vívott ütközetben elesett.

A Reuter-ügynökség azzal a megjegyzéssel 
közli ezeket a táviratokat, hogy az Estcourtból 
érkezett legutóbbi táviratok csakugyan arról ad
nak hirt, hogy Ladysmith mellett heves csata volt.

Eresszel, novomber 16.
Dr. Leyds transvaali követ hivatalosan 

demcntálja a Joubert tábornok elestéröl szóló 
híreszteléseket,

Durban. november 1G.
Ide még nem érkezett olyan jelentés, 

mely a Jouhert tábornok haláláról szóló hirt 
megerősítené. {Reuter.) ,

(Egyéb hírek.) 
London, november 16.

A Reuter-ügynökségnek. jelentik o hó 3-iki 
kelettel Túliból : Geyun százados jelentése sze
rint a l.oerok táborában rendkívül mozgalmas az 
élet. A telefondrótokat o hó 2-ikán elvágták. 
Egy rokogr.oskúló csapat messziről erős lövöl
dözést hallott, azután visszatért Specttey ezredes 
táborába, amelyre az előnyomuló ollenség délben 
erősen lövöldözött. Senki sem sebesült meg, de a 
lovak és Öszvérek mind elvramodlak. A boerok had
erejét négyszáz főre becsülték. Eg.y másik angol 
csapatot bekerítették a boerok, de a csapat el
keseredett harc után visszajött Túliba. Egy tiszt 
és öt közkatona eltűnt.

Ugyanennek az ügynökségnek jelentik 
Buluvájóból 3-iki kelettel: Egy páncélos vonat 
előre hatolt Mohudicig, ahol a folyó hidját meg
rongálva találta. A básutók rendőrségének kémei 
azt jelentik, hogy egy boer csapat rabolt, foszto
gatott, elvágta a telefondrótot és azután Tekna- 
miba ment, hogy kocsikat hozzon az elrabolt tár
gyak elszállítására.
I a A Daily TelqjravhüQk . je len tik  .Estcourtból
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10-diki kelettel: A boerok, akiknok állítólag 
nincs elegendő élelmiszerük, attól tartanak, hogy 
a bazutók föllázadnak s Bullcr tábornok elvág
hatja utjokat. Az oránjei boerok visszatértok ha
zájukba.

A Ttwesnak jelentik Buluvájóból 9-diki 
kelettel: A boerok ma Selikakop mellett a Kro- 
kodilus-folyó angol részén megtámadták Khama 
törzsfőnököt, aki azonban visszaverte a támadást, 
Khama az angolokkal tart.

Ugyanez a lap jelenti a következőket: 
A kormány kibérelte a fokföldi kormánynak négy 
első osztályú gőzhajóját, hogy a mozgósított 
ötödik hadosztályt Dél-Afrikába szállítsák.

A Daily Mailnek jolentik Kimberleyből 
10-diki kelettel: A város rendszertelen bombázása 
még egyre tart, de kárt nem okoz.

L isszabon, novem ber 16.

A portugál kormány szigorúbbá tette a Dela- 
goára vonatkozó utlevélszabályzstot, hogy megaka
dályozza az önkéntesek partraszállását.

London, november 16.
Wyndham hadügyi államtitkár Dovorben be

szédet mondott, amelyben rámutatott a gyarma
tok hűségére és azt mondta, hogy a gyarmatok 
ragaszkodása után Amerika barátsága az, amit 
különösen nagyra becsül. Ez a barátság nagyon 
benső és egyike lehet a modern történelem legjelen
tősebb és legnagyobb következményű epizódjainak. 
Amerika és Anglia barátsága nem von maga 
után ellenséges viszonyt valamely más nagyha
talommal.

A német császár látogatásáról azt mondta 
Wyndham, hogy a legtapintatlanabb dolog volna, 
ha a látogatás magánjellegével, amelyet a császár 
fönn akar tartani, visszaélnének. A császár láto
gatását még mint bizalmas látogatást is tapintatos
nak és lovagiasnak kell tekinteni. Ez a lova
giasság legmelegebb elismerést érdemel.

(A hágai konferencia.) 
Pétervár, november 16.

Jl/artens titkos tanácsos, Oroszországnak a 
hágai békekonferencián volt képviselője, cikket 
irt a hivatalos lapba, amelynek lényege ez:

A Dél-Afrikában váratlanul ki’őrt háború ter
mészetesen magára vonja az egész civfiizá’t világ 
íi.’yelm^t. Még két hónap sem telt el a hágai konfe
rencia berekesztése ó:a és már itt van a háború min
den iszonyatossága. Minél nagyobb reményeket fűz
tek az emberek a hágai konferenciához, annál elszo
morítóbb. ami történt: minél forróbban kívánták a 
nemzetközi béke birátai minden vérontás kikerü
lését, annál inkább sajnálják, hogy Dél-Afrikában 
véres csaták folynak. Hogy mindezt sajnálják, az 
érthető, de érthetetlen, miként lehet a délafrikai ese
ményekért a hágai konferenciát felelőssé tenni. Mi 
az alap a annak n föltevésnek, hogy a hágai konfe
renciának minden háborút el kell hárítania? A kon
ferenciának nem az volt a feladata, hogy jövőre 
elejét vegye minden nemzetközi háborúnak. Ilyen 
föladat csak akkor lenne megoldható, ha a népek 
között minden viszony teljesen megváltoznék. A mig 
az emberek emberek maradnak, amig a népek kizá
rólag önérdekeiktől ragadtatják el magukat, amig a 
kormányok a maguk előnyeit óvják és nemzeti be
csületüket és méltóságukat védik, addig sajnos, 
kikerülbeletlenek a nemzetközi összeütközések és 
lehetségesek a háborúk. Ezekkel a pozitív té
nyezőkkel számot kellett vetnie a hágai konfe
renciának. A koníeiencia külön egyezményt dol
gozott ki a nemzetközi konfliktusok békés elinté
zésének eszközeiről s kötelességévé tette az álla
moknak, hogy csakis a legnagyobb szükség esetén 
és csakis minden békés eszköz alkalmazása után 
védelmezzék meg jogaikat és érdekeiket erőszakos 
eszközökkel. A hágai konferencia oly kevéssé szá
mított arra, hogy ezentúl minden háborút megszün
tet, hogy munkájának legnagyobb részét a háború 
törvényeinek és szokásainak megállapítására fordí
totta. A konferencián aláirt egyezmények, amelyek 
a szárazföldi háborúról és a Vörös-Kereszt egyesü
letnek tengeri háborúkban való közreműködéséről 
szólnak, kétségtelen bizonyságot tesznek arról, hogy 
a konferencia felfogása a háború tekintetében egészen 
helyes volt. A konferencia természetesen a népek 
legnagyobb szorencsétlenségét látta a háborúban, de 
nem szüntethette meg a háborút és bo kellett érnie 
azzal, hogy a háború iszonyatosságait enyhítse.

A konferencia eredményei a kövotkező két 
pontban foglalhatók össze:

1. A konferencia megalkotta azoknak az eszkö
zöknek a rendszerét, amelyek a béke fenntartását 
lehetővé teszik, úgymint: jó szolgálatok, közbenjárás, 
választott bíróság;

2. a konferencia szervezte és szabályozta a 
hadviselő államok eljárását, amennyiben korlátokat 
szabott a nagy öukénvnek. enyhítette a nyomort.

intézkedett a háborúban kárt szenvedettek életének 
és egészségének megvédéséről. A konferenciának 
azonban nem volt feladata a háborúk teljes megszün
tetése és nem is lehetott.

•
Felkérettünk a kövotkező sorok közlésére:

Dél-Afrikában e<ry maroknyi nép kétségbe
esett harcot viv szabadságáért és függetlensé
géért. A müveit világ részvéttel fordul a hősök 
felé, kik vagyonukat és vérüket áldozzák fel ha
zájukért. Fgy nemzet halálküzdelmo ez az ide
gen hatalom zsoldoshada ellen. A haza hivó sza
vára elment mindenki, aki forgatni tudja a kar
dét és az öregek mo9t együtt küzdenek a fiata
lokkal és a fiú apja mellett harcol. Elrncntmindenki, 
csak a gyermekek és asszonyok maradtak otthon. 
Mi lesz velük, ha az, aki őket védelmezte, aki két 
keze munkájával kenyeret keresett nokik, nem 
jön többé vissza? Az asszonyok özvegy
ségre jutnak és a gyermekek az árvaság keserű 
kenyerét fogják enni. Ajkukról a fájdalom és 
nyomorúság jajszava fog fel hangzani az égbe. 
Ákibon érző 6ziv van, lehetetlen, hogy meg no 
induljon o rettentő nemzeti szerencsétlenség lát
tára. Az osztrák-magyar monarchiában élő hollandiak 
bizottságot alakítottak, amoly a délafrikai boer har
cosok özvegyeinek és árváinak istápolását tűzte 
ki céljául. É bizottság bizalommal lordul minden
kihez. akinek szive a szabadság hőseiért dobog és a 
humánizmus nevében kéri őket, hogy azon a 
nagy nyomorúságon, moly az elesett harcosok 
özvegyeire és árváira vár, némiképpon enyhí
teni kegyeskedjenek. A legkisebb segítséget is 
hálásan fogadjuk.

Pénzadományok küldendők H. W. van Tyen 
ur címére (Kerepesi-ut 63., I. 4.) küldendők.

Az összegyűlt adományokat a németalföldi 
dél-afrikai egyesülethez Amsterdamba fogjuk el
juttatni.

A hollandi bizottság: Dr. Ph. Kleintjes, J. P. 
Ph. Cliv.qe Fledderus. A. do C. de Favauge,
F. A. Ysertitt, H. W. van Tyen.

Felvilágosításokat ez ügyben H. W. van Tyen 
ur szívesen ad Budapesten, VIII., Kerepesi-ut 
63. I. emelet 4. szára alatt.

Waldeck-Rousseau győzelme.
— A Budapesti Napló távirata. —

B u d a p e s t ,  november 16.

A Dreyfus-pör újabb tárgyalása óta ma 
először m ondott véleményt a francia kép- 
viselöház a Waldeck-Rousseau korm ány te t
tei fölött. Felidézve az utolsó hónapok szen
vedélyes küzdelm eit, a nacionalisták és an- 
tisemiták vad tobzódását, a m onarkisták csel- 
szövény, it, Meline híveinek kétszínű viselkedé
sét, a köztársaság barátai nem m inden aggo
dalom nélkül tekintettek a mai szavazás elé. 
A képviselöház kőt napos vitája is nagyon 
kétségessé tette a kormány helyzetét, mert 
szövetkezett ellenségei a hadsereg népszerű
ségét választották fegyverül. Ez egvszer azon
ban minden számításuk füstbe m ent a köz
társaság igaz híveinek összetartásán, sőt a 
korm ány tekintélyes tám ogatást nyert az ed
dig habozó szocialistákban is, s igy történt, 
hogy a francia képviselöház igen jelentékeny 
többséggel bizalmat szavazott a  Waldeck- 
Rousseau kabinetnek. E győzelem értéke an 
nál nagyobb, mert Waldeck-Rousseau határo
zottan a l ’reyfus-ügy lebonyolítása idejére 
alakult meg.

Maez a kérdés teljesen letűnt a napirendről, 
de a köztársaság ellenségei még nem  rakták le 
fegyvereiket; szüksége van tehát még F ran
ciaországnak arra az erélyre és bátorságra, 
amelylyel a W aldeck-Rousseau-kormány a 
Dreyfus-ügyet örökre leszorította a világ szín
padáról. Ezt jelenti a francia képviselöház 
mai bizalmi szavazata.

P ir i., novembor 16.
A képviselőházban ma tovább folyt a vita a 

kormány általános politikája fölött. Az első szónok 
Gayrand abbé volt, ki nagy figyelmetlenség közepeit 
a lelkiismereti szabadságot védelmezte, tekintettel az 
asszumpeionista szerzetesek üldözésére és heves ki
rohanást intézett a szabadkőművesség ellen.

Utána Guórfn (ezredes) a jobboldal tetszése 
mellett védi Negrier tábornok magatartását.

G allíffeí hadügyminiszter épp úgy, mint keddi 
beszédében ruegOKolja a Negrier tábornok ellen tett 
intézkedésokot és azzal fejezi bo beszédét, hogy ő 
kész tárcáját átengedni Nogriernok.

Mialatt Galliffet lemegy a szószékről, a jobb
oldal és a nacionalisták padjairól különböző kiáltá
sok hallatszanak.

M ottét a szocializm us ellen in tézett tám adásai 
m iatt a szocia lis ta  képviselők hívei közbek iáltásokkal 
szak ítják  félbe*
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a szószékre. Ha majd a helyzettel végképp leszámo
lunk, akkor itt lesz az ideje, hogy programmokról 
vitatkozzunk. Most nz összos repülikánusoknak az a 
kötelességük, hogy egyesüljenek az egyetértés és 
szolidaritás eszméjében. (Tetszés a baloldalon.) A 
kabinetbe való lépésekor a kormánynak egyik tagja 
sem gondolt arra, hogy olveiből bármit is megtagad
jon. A jelen pillanatban a legfenyogotőbb veszély a 
kÖztársaság-ellenesség. A kormány tettei és elő
terjesztett törvényjavastatai szerint kivan megitóltetni. 
Waldeck-Rousseau utal a köztársaság ellenségeinek 
iizolmeire és azzal igazolja az állami törvényszék előtt 
folyó port, hogy minden előkészület megtörtént a 
fölkelésre s a kormány tehát kötelességének tartotta, 
hogy az államcsínyt be ne várja. A képviselőháznak 
helyeselnie koll ezt a megtorlást. (Tetszés balról.) A 
kormány respektálni fogja a konkordátumot, de a 
konkordátumi papságot szigorúan el fogja választani 
azoktól a kongregációktól, melyek mind nagyob- 
bakká és veszedelmesebbekké válnak. (Tetszés bal
ról, elleumondás jobbról.) A miniszterelnök azután 
védelmezi a kormány törvényjavaslatait és ezzel 
végzi beszédét: Elég erőssé akarjuk tenni a társa
dalmat, hogy mindenki jogainak és lelkiismereténok 
tiszteletét biztosítsuk és az állami intézményeknek 
tiszteletet szerezzünk. Programmunk köró az összes 
republikánusok csoportosulhatnak.

Méline kijelenti, hogy ő éppen nőm kívánja a 
forradalmat. A szónok elitéli a kormány politikáját, 
mely hatalomra segítette a szocializmust. Azt tartja, 
hogy az állami törvényszék előtt folyó pert a rendes 
bíróságokhoz lehetett volna utasítani. (Heves ellen- 
mondás a baloldalon.) Méline ellenzi a közoktatási 
és egyesületi ügyre vonatkozó kormányjavaslatokat, 
helyteleníti Negrier megbüntetését és azt mondja, 
hogy ő a megnyugvás és nem a harc politikáját 
óhajtja. Az országnak belső béke kell, hogy figyel
mét kifelé fordíthassa.

Több napirondet indítványoznak. IValdeck- 
JRousseau miniszterelnök elfogadja Waltcr napirend
jét, mely szerint: a Tcépviselöház helyesli a kor
mánynak a köztársaság védelmére irányuló tetteit 
ós áttér a napirendre.

Ezt a napirendet 340 szavazattal 215 ellené
ben elfogadták. A szavazás eredményét a baloldal 
Éljen a köztársaság! kiáltásokkal fogadta. Ezután 
az ülést berekesztették.

Rituális v ita  Bécsben.
B udapest, november 16.

Az osztrák képviselőház antisomitái a mai 
ülést arra használták föl, hogy hosszabban fej
tegessék és bizonyítgassák a rituális gyilkossá
got. Tették ezt pedig azért, mert egy bálor szó
nok, Straueher védelmébe vette n zsidókat Schnei- 
der gyűlöletes és nevetséges vádjai és támadásai 
ellenében. Egyebet a képviselőház nem végzett, 
legközelebb pedig a Thun-kabinet vád alá he
lyezésének kérdésével lesz kénytelen foglalkozni, 
mialatt mi itt Magyarországon komolyan politi
zálunk s lessük, hogy mi lesz a bank kérdéssel, 
kvótával, kiegyezéssel.

Az urakháza megválasztotta a delegációt.
Becs, november 1G.

A képviselőház mai ülése fél 12 órakor kezdő
dött. Az elnök bejelentette az egyes bizottságok meg
alakulását. Azután a birodalmi törvényszék számai a ! 
a következő jelölteket választották : első helyen Zace/.. • 
második helyen Slransky, harmadik helyen Sileny ! 
képviselőket.

Zeller (szociáldemokrata) felszólal Jaworsky kép
viselőnek a legutóbbi ülésen tett indítványa ellen, 
hogy a kiegyezési javaslatokat első olvasás nélkül kü
lön bizottsághoz utasítsák.

Az elnök kijelenti, hogy a kiegyezési javas
latokat még nem utasították a bizottsághoz, tehát 
a ház tetszésétől íügg, mogtartjak-e az eiső olva
sást, vagy sem.

B e s e l (szociáldemokrata) azt mondja, hogy a 
javaslatokat nem lehet első olvasás nélkül bizott
sághoz utasítani, mert a Háznak egy tagja kifogást 
tett ellene. Ezzol az incidens befejeződött.

B y lv cster  kérdést intéz az elnökhöz az inség- 
Ügyi javaslat sorsa felől és kéri uz elnököt, gondos
kodjék róla, hogy ezt a javaslatot mielőbb áttegyék 
az urukházához.

Az elnök  kijelenti, hogy az urakháza valószí
nűleg a képvisolóházzal egyetértóleg fogja a javas
latot elintézni és akkor a kormány dolga lesz, hogy 
a törvényjavaslatot mielőbb raogszcntesittesse. A Ház 
ezután áttér a napirendre, vagyis a morvaországi za
vargások folytatólagos tárgyalására.

Az első szónok Perwer helyett Rleger (szociál
demokratát aki a rendőrségnek a kihágások és za

vargások alkalmával tanúsított eljárása ellon kel ki 
és azt mondja, hogy a rondőrseg minden rendszer 
nélkül vág a tömeg közé. Azután szóba hozza a 
Huramel-házaspár elitélését és azt mondja, hogy a 
rendőrségnek ebbon az esetbon idejekorán kellett 
volna közbelépnie.

Helyreigazító felszólalások cimén azután a tit
kos é3 a nyíltan szereplő antisemilák valóságos ri
tuális vérvád-vitát peregtetlek le, aminek a világ 
egyetlenegy parlamentjében sem adott volna helyet 
az elnök. A tizonkiloncedik század végével egész 
délután arról volt szó az osztrák reichsrathban, hogy 
kell-e a zsidóknak rituális célokra keresztény vér?

Straueher bukovinai képviselő kezdte ezt a 
témát, mert — úgymond — szólásra késztette őt 
Schneidcr és Liechtenstein herceg, akik a zsidók meg- 
gyanusitásában még gróf Andrássv Gyula emlékeze
tét is beszennyezni iparkodtak. Lehetetlenség, hogy 
gróf Andrássy Gyula úgy beszélt volna a zsidókról.

Aztán Stojalovszki ellen fordult a szónok. A 
galíciai zsidóellenes zavargásoknak kizárólag Stoja
lovszki az okozőja s ha majd egyszer Galíciában 
javulni fognak a viszonyok, akkor mindenki átkozni 
fogja Sto'alovszki nevét, aki pedig a zsidóknak so
kat köszönhet.

Most B ielohlavek, az egykori pincér, mulattatta 
a képviselóházat. Nagy derültség közepette í ondotta:

— Uraim, miként a baciliusokat kiirtani ipar
kodnak, úgy kellene a zsidókat is kipusztitani 1

A jobboldalról egy hang átkiált Bieloblavek- 
nek : Óh, maga szent Baciliusl

Harsogó nevetés töltötte be a termet, de a pin
cér-képviselő zavartalanul folytatja:

— Mi antisemiták eleinto csak kis hangya- 
boly voltunk, most nagy raká3 vagyunk !

Itt percekre mega’ asztotta Bielohlaveket a ka
cagás.

Hareis udvari tanácsos védelmezi a zsidókat 
a rituális gyilkosságok nevetséges vádja ellen. Erre

dr. Pomtner gimnáziumi igazgató közbekiált:
— Hol vau a polnaui vér ?
Bielohlavek: Tudni akarjuk, hová tűnt cl a pol- 

íiaui vér?
Karcig : Emlékeztet arra, hogy Luegcr évekkel 

előbb maga is azt mondotta, hogy vagy aljas hazug, 
vagy buta, oki a zsidókat rituális gyilkossággal 
vádolja.

B ie lo h la v ek : Nem igazi Azt Scharf Áron 
mondta!

K are is : Lueger akkor ajándékul egy arany- 
melltüt kapott és elfogadott ajándékul, mert a zsi
dóknak pártjukra kelt.

G re g o r ig : Az arany mclltü históriája ha
zugság ’

Aztán G regorig szólalt föl. Felolvas egy le
velet, amelyet az utolsó választáskor kapott s amely 
igy szól:

— Kedves Pepi! Szavazz ami Engelbortünkre. 
Szervusz, te részeges szódavizfecskendó! (Porcokig 
tartó derültség.)

Majd nagy komolysággal magyarázza Gregc- 
rig, hogy a keresztények vérét a zsidók áldott álla
potben levő asszonyaiknak adják be, mert az 
könnyűvé teszi a lebetegedésükot. (Zajos dorültsóg.)

Stojalovszki páter a maga igazolására el
mondja, hogy amikor éhen-szomjan, lakás nélkül 
ógyelgett, akkor egyetlen egyszer segített rajta egy 
zsidó, akitől kétszáz foriutot kapott. Csak enuyi, 
amit a zsidóktól élvezett.

L u e g e e u  volt a sor, hogy megmagyarázza az 
arany melltü históriáját. Elmondja, hogy egyszer egy 
zsidót védelmezett a törvényszék előtt zsidóval szem
ben ; a pórt megnyerte s akkor hálából arany melltüt 
kapott. Ez nz ajándék eredetileg a tisza-eszlári királyi 
ügyésznek volt szánva, de ne:n fogadta el s igy ő 
uraságoktól levetett portékát kapott. (Elénk derült
ség.) Senki sem mondja, hogy minden zsidó késs 
rituális gyilkosságot elkövotui, de van egy szokta, 
amely B2t tartja, hogy a keresztény vér bizonyos 
célra jó.

— Sohasem tagadtam — igy fejezte be beszé
dét Luoger — hogy voltam egykor íilosemita is. De 
a zsidók a íilosemita dr. Luegérből antisemita dr. 
Luegert csináltak.

Dr. Pa’.tai a talmudból vett héber idézetekkel 
állott elő, hogy bebizonyítsa a rituális gyilkosságok 
igazságát. Végül azt ki vauja, hogy állami utón revi
deálják a zsidók erkölcstanát.

K oz'.cw skl és Dziedtisslcky között egyrészről 
és Dasczynskl között másrészről élénk vita keletke
zett a galíciai választásoknál előfordult eseményekről.

Azután i ’e nemek a morvaországi események 
megvizsgálására vonatkozó indítványára nézve a Ilaz 
elfogadta a sürgősséget, mire megkezdődött a javas
lat érdemleges tárgyalása.

Beszélt még Schüoker és Eyk s azután a Ház 
elfogadta a vii» berekesztésére vonatkozó invitvánvt.

Horioa. vezérszónok kijelenti, hogy a csehek 
késhegyig fogják a Clary-kormányt támadni, mert nagy 
igazságtalanságot követett el a csoheken.

Azután elfogadta a ház Schücker indítványát, 
amely szerint bizottságot küldenek ki annak a meg
állapítására, hogy a g ra’litzi. holeschaui és wsetini 
véro3 eseményeknél forog-e fenn — és mennyiben — 
vétkosség vagy mulasztás a kormányközegek vagy 
az autonóm közegok részéről.

A következő ülés holnap lesz. Napirend : A hir- 
lapbélyeg megszüntetése ós a Thun minisztérium vád 
alá helyezése.

(A z u rakháza .) 
Béos, novem ber 16.

Az urakháza ma ülést tartott és Körber bel
ügyminiszter meleg ajánlatára és Czedik indítványára 
egyhangúiig elhatározta az igazságügyi javaslat 
sürgős targyaását. A javaslatot azután némi stiláris 
módosítással mind a három olvasásban elfogadták.

Azután megválasztották a delegációt, amelynek 
tagjai lettek: Bacquehbm, Chotek, Cehlumocky, Czedik, 
Deym, Púmba, De Fin, Franz, Füratonberg, Goraysky, 
Helfert, Khevenhüller, Korcian, Kottulinsky/Oppen- 
heimer, Starhemborg, Trautraannsdorf, Vetter, Wal- 
torskirchen és Zaleski. Azonkívül 10 póttagot válasz
toltak.

HÍREK.
B udapest, november 16.

— BUDAPESTI NAPLÓ. November 15-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Szem élyi hírek. A braganzai herceg és neje 
tegnapelőtt óta Nagyszeben környékén vadásznak. — 
Knragyorgycvics Péter herceg Genfből Pétervárra 
érkezett.

— A  k ir á ly  ebédje. A király ma adta
mostani budapesti időrése alatt utolsó ebédjét, 
molyro ismét a magyar parlament tagjai voltak 
túlnyomó számban hivatalosak. A király jobbján 
Szili Kálmán miniszterelnök, balján, gróf Ckáky 
Albin ült. Az ebéd után tartott corcie alkalmával 
minden jeionlovöt igen szívós megszólítással tün
tetett ki az uralkodó. Különösen Szilágyi Dezső
vel és báró Horniy püspökkel társalgóit hossza
sabban. A képviselőkkel logiokább a Iláz mun
kásságáról beszélgetett és ismét többek előtt ki- 
fejezto megelégedését a kisebb törvényjavaslatok 
gyors letárgyalása fölött és azt a reményét, hogy 
a’ hátralevő nagy feladatok elintézéso is simán fog 
menni.

Kubik Bélától a cerele alkalmával azt kér
dezte a király, hogy mióta képviselő, honnan 
való és hogy milyen a vetésok eredménye Bor
sodban. Majd igy szólott ő felsége:

— Eddig csendes volt a parlament, most 
azonban komoly munka következik.

— Igen, csinálják is már Bécsben is, Pesten 
is az urak — felelto Kubik.

— Elvárom, válaszolta a király, hogy mind
nyájan komolyan munkálkodnak.

— Ott leszünk, felség, a munkánál is.
Jelen voltak az ebéden ő felségén kivül: Széli 

Kálmán miniszterelnök, gróf Csáky Albin, Szilágyi 
Dezső, dr. Matlokovics Sándor, gróf Széchenyi Tiva
dar, gróf Csekonics András, báró Hornig Károly 
püspök, Láng Lajos, Okolicsányi Sándor követ, báró 
líohus Zsigmond és báró Piret Béla v. b. t. tanácso
sok, Sándor László főispán és Ivánka Oszkár kama
rások ; tovubbá líupp Zsigmond, a budapesti köz
jegyzői kamara elnöke, Kantor Károly apát, udvari 
plébános, Apá.hy Péter, Örley Kálmán, Molnár An
tal, Szerb György, Molnár János apát, Kubik Béla 
és Tóth János országgyűlési képviselők, Liechtenstein 
herceg első föudvarmester, gróf Paar lovassági tá
bornok és Bolfras altábornagy fóhadsegédok, herceg 
Dietrichstein ezrodes szárnysegéd, gróf Apponyi La
jos magyarországi udvarnagy és König udvari ta- 
uáosos.

— Kihallgatás * királynál. A király ma dél
előtt tíz órakor általános kihallgatást adott, amelyen 
a következők járultak ő felsége elé:

Báró Hornig Karoly püspök és gróf Kádasily 
Ferenc belső titkos tanácsosok, gróf Auerspcrg Károly 
altábornagy, liift'ault Ágost irancta lókouzul, Darányi 
liela uradalmi lóigazgató, báró Halcomes miniszteri 
tanácsos, Sablya Fereno, Arnóth/alvy István, lovag 
Dormus György éa Hollmann Hugó ezredesek, Dohont 
Karoly ezredes, grót Bissinger Nándor és Corcek 
Ferenc őrnagyok, továbbá Banovics Béta apátplébá
nos és Ncsncra Aladár szakiskolai igazgató.

— K itü n te te tt tö rv én y szék i elnök. A  király 
Sielcnfreund Béla troncséni törvényszéki elnöknek, 
sajat Kérelmére lett uyugalmazlatasa alkalmából, a 
bitót pályán szerzett érdemei ohsmeréseül, a har
madosztályú vaskorona-reudet díjmentesen adomá
nyozta.
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— A  k ir á ly  és a N em zeti Szövetség;.
Azon az ünnepen, amelyet az Országos Nemzeti 
Szövetség a jövő vasárnapon rendez Erzsébet ki
rálynő emlékezetére, ő felsége a király is kép
viselteti magit. Úgy értesülünk, hogy a felséges 
ur megelégedéssel fogadta a kegyeletes ünnop 
hírét és Széli Kálmán miniszterelnököt bízta meg 
képviseletével. Mint a királynak hivatalos kép
viselője a miniszterelnök díszruhában jelenik meg 
és ünnepi fogadtatásban fog részesülni.

— 3ékcsm eg:yele'.: * kereskedelm i m inisxíer- 
nél. A nagy alföldi tranzverzális útnak o héten tették 
le a zárókövét és a békésmegyeiek, észlelve a miiut 
üdvös Jiatását, már is uj miiut építését óhajtják. A 
vármegye kívánságát tolmácsoló nagy küldöttség 
tisztelgett ma délután Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszternél dr. Fábry Sándor alispán vezetése alatt. 
A küldöttségben resztvettek: Barabás, Meskó és 
gróf Zay országgyűlési képviselők, gróf Hoyos, 
gróf Blankens e/n, Geiszt Gyula és Gáspár, Haraszti 
Sándor birtokosok, Haviár Dániel, dr. Fáy, dr. 
Erecsmarik főszolgabíró. Szirmay tL. Árpád plébános, 
Lustig Pál és még mintegy 40-en. Dr. Fábry előadta 
a miniszternek a megye kérését, hogy a dobrecen— 
fehérteaiplomi állami-ut borettyó—újfalui állomásából 
kiágazva, uj müut építtessék a következő helyiségek 
érintésével: Furka, Zsáka, Füzes-Gyarmat, Szeg
halom, Mező-Berény, Békés-Csaba, Orosháza, Hód
mezővásárhely, Szeged. A megye átadná a már meg
levő 43 kilométernyi utat s az egész ut 200 kilomé
ter hosszú lenne.

A miniszter válaszában megígérte, hogy amony- 
nyire tőle függ, teljesíteni fogja a megye kérését.

— F urcsa vallomás. Hogy a franciák 
mily nagy tisztelettel adóznak a most ülésező 
állami törvényszéknek, annak jellemző példája a 
következő kis értesités, amelyet a Le Journal 
közöl olvasóival:

Barátunk és munkatársunk, Jean Goudezki, 
a költő, akit Guérin tanúnak citált meg, vallo
mást fog tenni az állami törvényszék előtt.

Jean Goudezki ur versben fog vallani.
Ez az egész. Goudezki ur már csinálja is a

rímeket.
— E gyetem i h allgatók  a közoktatást m in isz

ternél. Az egyetemi olvasókörnek é3 a menza akadé
miának küldöttsége járt ma délelőtt B’/aw'cs Gyula 
közoktatási miniszternél, felkérve őt, hogy látogassa 
meg helyiségeiket. A miniszter megigérto, hogy 
kérésüknek eleget tesz.

— Cím adom ányozás. A király Heklcr Károly 
főmérnöknek a műszaki tanácsosi cimot díjmentesen 
adományozta.

— E rzsébet k irályné emléke. A budai II. ke
rületi felső kereskedelmi iskola tanári kara és ifjú
sága november 20-án, hétfőn reggel kilenc órakor 
gyászünnepélyt rendez Erzsébet királyné emlékére. 
Az ünnepen Péter János igazgató mondja a meg
nyitó beszédet, míg az emlékbeszédet Pramberger 
Dezső tanár tartja.

— B ism arck  íród eák ja  m eghalt. A vén
friedrichsruhi mester után a holtak csöndes or
szágába költözött hűséges Íródeákja is. Busch 
Móric, Bismarck publicistikai munkatársa meg
halt Lipcsében hetvennyolc éves korában. Bis
marck oldalán töltötte élete java részét, aktív 
részt vett a némot birodalmi egység megteremté
sében s a legfényesebb tollú krónikása a néme
tek legragyogóbb korszakának. Hűségesen ra
gaszkodott Bismarckhoz és híven szolgálta in- j 
tencióit. De azért volt benne annyi egyéniség, 
hogy véleményét Bismarcktól függetlenül is 
megírta, még akkor is, amikor a vaskancellár 
hatalma tetőpontján állott. Azonban hűségesen 
visszatért hozzá, midőn a császári akarat csöndes 
emberré tette Bismarckot. Kitartott mellette hí
ven haláláig.

Busch Móric 1821. február 13-án született Drez
dában. Hogy elvégezte a lipcsei egyetemen a teoló
giát és filozófiát, mint a féle iróember belevegyük a 
negyvennyolcas évek izgalmaiba és vörös republiká
nus érzelmeiben kitombolta magát. 1848 után bekö
vetkezett a reakció Németországban is. Reményei 
összetörtek, vágyai csirájukban megfultak, kétségbe
esetten sietett hát el a szabadság országába. Elhajó
zott 1851-ben Amerikába, de a következő esztendőben 
visszatért onnan. S ekkor nem volt már republikánus. 
Amerikában kitapasztalta a respublikák gyöngéit s 
megundorodott a száz fejű köztársaság félszegségei- 
től és fogyatékosságaitól.

Politikai felfogása gyökeresen megváltozott ettől 
fogva. Immár szakított a köztársasággal és mind
inkább hajladozott az autokratikus monarchia felé. 
Itt találkozott azután Bismarckkal. Ekkoriban szár
nyára kapta már a hir Busch Mório nevét. Kora első 
publicistái sorában emlegették őt is. Amerikai útját 
megírta könyvben, az osztrák Lloyd megbízásából 
járt Egyiptomban, Eszak-Nubiában, Görögországban, 
Palesztinában. Kis-Ázsiában. európai Törökországban

és Romániában s erről a hatalmas útjáról alig néhány 
osztendő leforgása alatt hat vaskos kötetben számolt 
be. Annyi uj szempontot, aunyi finom megfigyelést 
tartalmaztak ezek a művészi módon megirt munkái, 
hogy valamennyit lefordították, nyomban megjelené
sük után, idegen nyelvekre. 1857-tól kezdve szer- 
kesztő-társa volt a Grenzbote című napilapnak s ebben 
a hivatalában nem kisebb nevek tulajdonosával osz
tozott, mint Freyiag Gusztávval és Schmidt Juliánnal.

1866. volt oz az esztendő, amelyben Busch 
Mório politikai felfogásával teljesen Bismarck politi
kája felé fordult. Sűrűn érintkezett is vele, közolebb 
azonban 1870-ben került csak hozzá, mikor a külügy
minisztériumba hívták meg, hogy Bismarck gondola
tait az ő révén juttathassa el a sajtóba. A háború 
esztendejét mindvégig a kancellár oldalán töltötte. 
Elkísérte őt a háborúba s onnan küldto szét a la
pokba ragyogóan szép tudósításait. Hivatalában azon
ban két esztendeig maradt csak mog; akkor kitört belőle 
az újságíró s elvállalta a Hanoverscher Courir szer
kesztését. Bismarckkal is elhidegült közben a viszonya 
8 ez bírhatta rá, hogy följogyzései és naplója nyo
mán könyvet Írjon Bismarcknak a francia háborúban 
viselt szerepéről. Óriási feltűnést keltett oz a rend
kívüli érdekes részletekben bővelkedő könyv, amely
nek indiskréciói miatt Bismarck is rászólt Busch 
Móriora.

De az elhidegülés nem tartott soká s hogy 
Busch ismét Berlinbe tért vissza, régi baráiságuk 
megújult. Mióta a vaskancellárból élő-halott lett, aki
nek csak nagy-néha dördült cl a hangja az ő kod- 
veit félhivatalosában. Busch Móric szintén elhallga
tott teljesen. Kettejük barátsága mindvégig ép ma
radt s nyomban kezére járt Busch Bismarcknak, ami
kor ez emlékiratait tollba mondta. Bismarck halála 
után Busch Móric is irt könyvet a vaskancellárról, 
amelynek sok indiskrót részlete nem kis zeneboná
nak volt okozója. Maga Bismarck családja is a leg
hevesebben kifakadt Busch ellen s meghazudtolni 
igyekezett mindenképpen az állításait. Ez a könyve 
volt Busch Móricnak utolsó müve. Ragyogó pounáju 
publicista volt oz öreg ur, akinél jobban alig ismerte 
valaki kora történetét. Egyszerű ujságiró-ember létére 
fejedelmek tüntették ki bizalmukkal s a kulisszák 
mögött rejtőzködő titkokból kevés ember tudott auy- 
nyit, mint ö. Ezonfölül igaz nemet hazafi volt s egyik 
élesztője annak a nagy nemzeti lelkesedésnek, amely 
a modern Németországnak megvetette alapjait.

— Ö n g y ilk o ssá g  a  v i lá g  v é g e  m iatt. A 
temesvári eset igen furcsa. Egy tizenhat éves 
leány, Matild ma beugrott a Bogába,
mert félt a világ végétől. A szörnyű veszedelem
ről az édesapja a maga egyszerű munkás-eszével 
mesélt tegnap este. A szegény lány nagyon meg
ijedt, és megírta ezt a levelet:

Édes szüleim!
Ne sirjatok, meghalok. Nem nézhettem a 

világ végét, hogy Tik is olpusztultok; azért ve
tettem véget életemnek. Bocsásd meg Te édes 
anyám, akit nagyon ezerotek. Imádkozzatok 
értem.

Matild.
Witelszky Matildot kihúzták a Béga vizé

ből é3 most a kórházban vívódik. Ennek a vi
lágvégi őrületnek pedig nem lehet megtalálni az 
igazi rugóját. Szegény kis lány még nem jutott 
el az egoizmusnak arra a szuperlativuszára, hogy 
nem valami nagy fájdalom itt hagyni az életet, 
ha az élőt is megszűnik. Az a vigasztaló mó
ri entum sem tudott megérlelődni rettegve tépelődő 
lelkében, hogy szerettei vele együtt halnak meg, 
vagy hogy ő a szeretteivel együtt megy át a 
másvilágra. Elvesztette a Lányka tormészetadta 
józanságát, mihelyt maga előtt látta a rendki- 
vü it kolosszális méreteivol. Jó szerencse, hogy a 
Béga vizo kegyelmesebb, mint a mesék vigyorgó 
rémei, a világ végének borzadalmai.

— Heszmély A; thur-alapitváay. Eeszmély Ar
thur édes anyja, fiának emlékére ezer koronás alapit* 
ványt tett a Bulapes i újságírók egyesülete segitő-alapja 
javára. A fia elhuny’.a fölött gyászba borult urnö az 
ezer koronát ma küldi© meg részt Józsefhez, az 
egyesület elnökéhez a következő szép levéllel:

A’űgysapoz ttraml Szivem mérhetetlen fájdal
mától eltelve, nem találok szavakat, mély hálá
mat kifejezni azért a nagy szeretotért, azért az 
igazi gyászért, melyet Nagyságod és az egyesü
let minden egyes tagja annyi ókosszólással jut
tattak kifejezésre akkor, midón az elválás néma 
bánata borította leikeaiet és koporsóba zárták 
azt, ki nekem mindenek felelt drága volt. Ha 
valami képes lenno megtört szivemnek enyhülést 
hozni, csakis az őszinte részvét e megható meg
nyilatkozása nyújthatná azt. Fogadja Nagyságod 
szívből jövő kössónetemet és Íordit6a, kérem, az 
idecsatolt ezer koronát felojthctetlen Arthur fiam 
emlékére, azon egyesület javára, melyért ő ólt 
és halt.

Nagyrabecsülésem kifejezése mellett marad
tam özv. Xewáflttser Izraeluó. Komárom 1899. 
november 14-éc.

— N y ila tk o z a t. Budapesten vannak kőnyo
matos vállalkozások, amelyek nomcsak riportot, 
vezércikket, politikai hangulatot hanem belletrisz* 
tikus holmit is szállítanak a vidéki lapoknak. Mikor 
tegnap egyszerre két vidéki lapban egy tárcát lát
tam Thury Zoltán névvel aláírva, azt hittem, hogy 
valami ilyen vállalkozás most már nemcsak az 
en gros szállítással rontja az irodalmat, hanem a 
hamisításra adta magát s ismertebb növök alatt 
maga komponálta tárcákat küldöz szét a meg
rendelőknek. Ma rájöttem arra, hogy nincs 
igazam.

A Legenda című tárca alá nem azzal a cél
zattal került a Thury Zoltán név, mintha valaki 
vissza akart volna élni az én szerény nevemmol. 
Egy Thury Zoltán novü ur él Győrben, aki szin
tén ir, vagy logalább is kezd Írni. 0  irta a Le
genda cimü tárcát.

Ilyenformán természetesen tárgytalan az, 
amit tegnap írtam a Nem, én irtam cimü hírben. 
Thury Zoltán urnák Győrben éppen olyan joga 
van Írni, mint bárki másnak ezen a világon. 
S ha sejtelmem lett volna arról, hogy nem visz- 
szaélés az, amiről szó van, persze hogy egy szót 
se szóltam volna. Mindezt komolyan mondom, 
s igazán sajnálom, hogy a magam jóhiszeműsé
gével nekirontottam egy felebarátom jóhiszemű
ségének.

Végül ajánlom tisztelt dupla druszám éa 
irótársam szives figyelmébe, hogy a megkülön
böztetés kedvéért irja valamelyikünk a neve elő 
például azt, hogy: — ifjabb. S mert úgy tudom, 
hogy ön van abban a kellemes helyzetben, hogy 
ifjabb, talán méltóztassék minden esetleges téve
dés elkerülésére nyomtatásban is ifjabbnak lenni, 
mint amilyen idős én vagyok, nemcsak eszten
dőkben.

Thury Zoltán.
— Házasság. Janovics Pál. a Budapesti Napló 

munkatársa o hónap 26-án délelőtt tizenkcttedfól óra
kor esküszik meg Eeményffy Etel kiasszonynyal.

— Az e’oö lakók. Az Eötvös-alap orsz. tanítói 
egyesületének gyűjtő- és kezelő-bizottsága ma dél
után 5 órakor Péterfy Sándor kir. tanácsos elnöklé- 
sével ülést tartott, hogy a már készen álló és vasárnap 
felavatandó Tanítók házának Lakóit kiválogassa. Az 
ülés elején a bizottság éljenzéssel fogadta azt a be
jelentést, hogy báró Eötvös József összes müveinek 
első előfizetője: Jókai Mór. Azután egyenkínt tár
gyalták azokat a kérvényeket, amelyek a Tanítók 
házába való felvétel iránt beérkeztek. Negyvenhét fo
lyamodó jelentkezett, s a bizottság, tekintettel arra, 
hogy a Tanitókháza 50 helyre van berendezve, egy- 
kettőnek függőben hagyásával, valamennyit fölvette. 
A fölvett diákok részint egészen ingyenes lakást 
élveznek, részint pedig havi 4 forintért kapnak la
kást, fűtést és világítást.

— Ü res az  E rzséb et-tér l k io szk . Aa
Erzsébettéri-kioszk a Vigadó sorsára .jutott, bo- 
csukták. Csodálatos az, hogy a város közepén 
szép park közepére épített, pazar fénynyel beren
dezett kávéház ilyen sorsra juthat s ennek az 
okát nem is lehet egyébben keresni, mint abban, 
ami a Vigadó bérlőjének is megölő betűje volt, 
hogy nőm értette a gazda az üzletét És egyik 
gazda se. A kioszknak eddig három bérlője volt 
s mind a három megbukott. A legutolsónak 
Sehnoider János a nevo. Újvidékről jött föl a fő
városba, tekintélyes vagyonnal s negyvenezer 
forintért vette át a kioszk berendezését. Azonban 
a kioszk üzleti forgalma már akkor is gyönge 
volt. Ő se tudott az üzletbe életet önteni — s 
most egy csomó pincér és egyéb üzleti személy
zet, amely már három hónapja nem kapott bért, 
konyér nélkül lézong a becsukott ajtók előtt.

— P éter fy  Jenő em lék ,. Dr. Péterfy Jenő, a tra
gikus véget ért kiváló esztétikus emlékét a VIII. ke
rületi főreáliskoln, — melynek az elhunyt jele. tró 
tanára volt — e hó 16-ikán megható gyáaztínnepély- 
lyel ülte mog. Az ünnepélyen, moly ag Intézet (bál
termében ment végbe, a tanári karon és ifjnságon kí
vül a magyar tudós ős irói világnak több kitűnősége 
is megjelent. így jelen voltak: dr. Gytiiai Pál, dr. 
Gold ziher Ignác egyetemi tanárok, Buriők Lajos, 
Endrődy Sándor stb. Testületileg jelentek meg a
VIII. kerületi reáliskolát végzett műegyetemi hallga
tók. Fclsmann József igazgató néhány szóval meg
nyitván ez ünnepélyt, az iskolai énekkar gyásadalt 
adott elő. Ezután dr. Chovanesik István intézeti tanár 
olvasta fel az elhunyt tudós életét és irodalmi mun
kásságát méltató emlékbeszédet. A kegyelete, ünne
pélyt az igazgató zárószavai után a kar éneke fo- 
jezte be.

— Kvóta-bankét. A magyar országot kvóta- 
bizottság holnap, péntoken délután két órakor aa 
országos kaszinó helyiségeiben az osztrák kvóta- 
bizottság tagjainak, valamint a bizottsági tanácsko
zásokban résztvevő magyar és osztrák kormány
tagoknak. a ininisztorolniiköknek és pénzügyminisz
tereknek tiszteletére vitlásreggelit rendez. A villás- 
roggoliro gróf Csáky Albiu, mint olnokbelvoltes ma 
küldte szét a meghívókat.
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—  A  s z e s z é ly e s  l e o n id á k .  A várva-várt
leonidák nem akarnak mutatkozni az égboltoza
ton. Öt földrész csillagászai várták epodvo az 
éjszakákat, amelyon a nagy égi tűzijáték leját
szódik. Pontosan kiszámították a napot, órát, 
percet és másodpercet is, amikor megkezdődik a 
csillagok hullása s az alkalmi csillagászok ezrei 
keletkeztek szerte a világban s ütöttek tanyát 
hegycsúcsokon, kietlen bérceken, hogy minél 
jobban gyönyörködhessenek a nagyszerű látvá
nyosságban. Hiába lesték a csillagokat, egy fia- 
leonida som mutatkozott. S most, amidőn 
már nomesak hogy vége nem lett a világ
nak, do még az összeütközésnek som akadt sötét 
éjszakában csillogó nyoma, a tudós csillagászok 
szinte restelkedve fognak pennát, hogy mento- 
gossék a nagy, reklámmal hirdetett látványosság 
elmaradását. És mi elhiszszük, hogy a föld nem 
a pontosan kiszámított időben találkozott a csil
lagcsoporttal, hogy a lógür hórétegoi elvonták a 
kilátást. Jámbor megadással tűrjük a makrancos 
leonidák szférikus szeszélyeit s felodünk csillag- 
hullást, világösszeomlást mindaddig, amig egy 
újabb látványosságára az égi színjátéknak nem 
hívnak bennünket a csillagokba látók.

*
Bérből távirntozrák, hogy a bécsi csillagvizs

gáló-intézet igazgatója, ttciss tanár, akit a bécsi 
tudós akadémia Indiába küldött a novemberi csillag- 
hullás megvizsgálására, ma délelőtt Déléiből a követ
kező táviratot küldötte az akadémiának:

Delhi, IGtb November 12 o’clock forenoon, 
via Teherán. Le nides nőt yct appeared. TFeiss. 
(A leonidák még nem jelentek meg.)

A táviratot teheráni idő szerint, 1899. november 
16-ikén déli 12 órakor adták föl, ami bécsi idő szo- 
rint reggeli 8 óráit jelent. Hogy Indiában még ma 
reggel nem láttak semmit a leonidák csillaghullásá
ból, azt az itteni csillagászok annak tulajdonítják, 
hogy a csillagcsoportnak a földdel vnló találkozása 
nem egészen pontosan az elöro megállapított időben 
történt.

E helyütt említjük meg bécsi tudósítónk táviralát, 
hogy ott ma reggel kilenc órakor valóságos nyári 
zivatar volt. Jégeső, villámlás, mennydörgés volt s 
mindenki azt hitte, hogy a Falb jóslata beteljese
dett. Do rövid id<j alatt vége lett a zivatarnak s a 
világ Ausztriában sem ment tönkre.

— A battonyai b rigan tik . A nevezete:- | 
gég csupa véletlen. Lám nz éjjel a temosmeg, ,-i 
Baltorvia egyszerre a hiresneves helységek közé 
lépett be: Tizennégy betörést köveitek el ugyanis 
nz éjszal n a községben. Most persze az álom bo 
se léved Battonyába, habár a esendörségnyomoz. 
Ldd'g eredménytelenül, ami egy okkal több a 
neve nőiességre: szörnyen ügyes fickók a batío- 
nyai brigantik.

— Cléo őe Mérette visszatérése. Nagy port 
vert föl a franoia metropolisban — írja párisi tudó
sítónk — Ci'o ác Jléroienak, a láthatárról néhány 
éve nyom! dánul letűnt táncosnőnek visszatérése. 
M rodo kisasszony egyideig fellüufl viselkedésével 
tartotta f i  •: m«ga iránt az érdeklődési, majd kesébb 
divaibi hozta a réda elnevezett frizurát: a íüiot elta- 
. író, sima hajviseletet. Volt királyok barátnője, exo- 
t.aiis íre d  elmek kalauza, táncosnő Etb. Az'ári egy
szerre c tiint. Azt beszélték róla, hogy nz ideális 
szerelem borkőibe vonult vissza. A minap azonban 
ismét fö.üi t Parisban, egykori ismerőseinek nem kis 
i .eglej elésére, feltűnt s egyiK kisebb színház azon
nal szerv d'etto is, klórodé kisasszony megígérte, 
bogy legújabban kitalált nagyszerű frizurájával fog a 
színpadon megjelenni s biztos bonno, hogy úgy neki, 
niiut u lrizurájának nagy sikere lesz.

— bejelentett öngyilkosság. A főkapitányság 
ma a következő levelet kapta:

Tekintetes rendőrségi Ea öngyilkos leszek, 
mert nem ér nz élet semmit som, holt testem a 
vasúti híd alatt megtalálják és kémein testemet 
feloouoolni és széleimet, akik Győrben laknak, 
erről értesíteni. Nevem Kovács Antal Győrből, 
szabósegéd vagyok. Jobb a halál, mini az élet. 
— Kubám és órám az öcsémé legyen. Isten ve
lük, Kovács Antal,

A roudőrség minden felé kerestette az illetőt, 
ti." eddig még nem akadt nyomára.

— H alálozás. Sehober Géza fővárosi kerületi 
állatorvos ma délután hosszas betegség után meg
halt harmincöt éves korában. Az elhunytat szombat 
dó!után kísérik örök nyugalomra a Vörös Kereszt 
kórházból.
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— Vélemények. Egy szalonban történt a mi
nap. Egy jőnevü zeneszerző elkezdte dicsérni vala
melyik kollégáját. Egyre jobban, erősebben dicsérte, 
végül már valóságos ditirambbá változott a dicséret. 
Valaki közbeszólt:

— Nem érdemli meg az az ur, hogy igy di
csérje. O bizony rém ismeri el az ön tehetségét.

Erre elmosolyodott a zeneszerző, s nyugodtan 
jogyezte meg:

— Azt kell hinnem, bogy mini a kelten lé' 
veiliink. . . .

— A z öreg ur á tk a , A régi történeiek 
közül néha a nem éppen jelentősógesek plántál
ják bo magukat olyan mélyen az ember lelkébo, 
hogy már ki nem pusztítja őket az idő. S az 
cxaltált kedélyro aztán végzetes lehet egy-egy 
ilyen emlék. Ezekből születik meg az üldözési 
mánia és sok maniatikus őrület. A gondolkozás 
fel se billen a nagy nyomás alatt s szomorú do
log, tle ilyenkor sokszor hamarabb jön a vég, 
mint a hogy a természet rendje szerint elkövet
keznék. Ilycs oka van annak az öngyilkosság
nak is, amelyről tegnap adtunk hirt egy szegedi 
telegramul alapján. Egyik szegedi hotelben öngyil
kos lett Kende Lázár nevű liuszonötéves fiatal 
ember. Egy ménesi borkore.-kedő család gyer
meke volt az öngyilkos s a rendőrséghez cím
zett levelében olvan zavarosan mondta cl az okát 
annak, hogy halálra szánta magát, hogy abbéi 
bizony nem igen lehetett megtudni, hogy miért 

Jialt meg. Ma aztán világosság támadt az ügy
ben, vagy még sötétebbé lelt az eset. A rendőrség 
távirati tudósítására megérkezett Szegcdro az 
öngyilkos fiatal ember (ostvérbátyja. Kendő Arthur 
s főibontotta azt a levelet, amelyet számára 
hagyott hátra az öcsese. Ebben aztán az áll, hogy 
semmi olyan komoly oka nem volt annak, hogy 
siettesse a halálát, amit mi meg tudnánk érteni, 
hanem olyan ok miatt halt meg, amit csak 8 
értett.

A levél a többek közt ezoket mondja:
.N e  csodálkozzál vógzetos tettemen, en

nek igy kellett történni. Egy sajátságos do
log történt ugyanis velem, régen ugyan, do
egész élénk emlékezetemben van még ma is, 
és gyermekkorom óta folyton kisért. Egy al- 
ka’ornmal ugyanis, még mikor kis diák vol
tam, három pajtásommal a tó partján sétál
gatva, cigarettáztunk. Egyszer két öreg ur 
tartott felénk s hozzánk érve megszólítottak, 
s korholtak bennünket a cigarcttázásért. Mi 
erro durván válaszoltunk, gúnyoltuk az öre
geket, sót meg is hajigáltuk, mire az egyik 
öreg ur megjegyezte:

— No ezek som fogn k megöregedni és 
természotes halállal kimúlni 1 Az örog átka 
beteljesedett: azóta mindhárom barátom ön
gyilkossá lett (a levél itt névszerint fölemlíti 
a bárom öngyilkost), én maradtam utoljára. 
Az átok imo rajtam is beteljesedik: ellen
állhatatlan erő nyomja kezembe a gyilkoló 
fegyvert 1
A szerencsétlen fiatal ember bátyja minden

bon megerősítette a levél tartalmát- Megtörtént 
annak idején a tóparti cigarettázás, a feleselés és 
a bárom másik fiatal ember, akiknek a neveit is 
megmondta a gyászos ember — csakugyan ön
gyilkos lett azóta. Es most egy okkal, egy szo
morú vak esetlel több arra, hogy aki szeret hinni 
ilyesmiben, inegesküdjók az átok nagy hatalmára.

— Eiró uraui. Jliióca István kövesdi bíró na
gyot mulatott a tegnapi vásáron. Széles jókedvében 
valami zokszó minit leharapta a Folgár korcsmnros 
orrát. A bírót be akarták csukni, de a kárvallott jó 
pajtás, kínok időközben visszavárták az orrát, maga 
ment cl a rendőrkapitányhoz s megkövette alássan, 
hogy no bántsák az ó jó pajtását. A kapitányt meg
hatotta ez a nagy barátság és szabadon bocsátotta 
a birót, ami nagy ügyetlenség volt tőle, mert mikor 
a kövesdi bíró haza érkezett, nagy bolondságot tett 
Egy pár legény ugyanis gúnyt üzölt belőle, mire 
Mihóoa uram kést rántott s az egyik legénynek 
Qangel Jánosnak folhasitotla a gyomrát. Ezért aztán 
már nőm kapott pardont, becsukták kegyetlenül.

— N agy hófúvás. íiptvstentmiklá- ri! táviratozza 
tudósítónk, hogy ott ma nagy szélviharban egy méter 
magasságú hő esett s olyan nagy hófúvás keletkezett, 
hogy a vonatok csak hóekékkel közle„edhetnok.

— M eghalt a  k is m en yasszon y . Szarva
son élt egy Dolly József novezetii gyógyszerész, 
fia annak a Delly Henriknek, akiről nemrégiben 
azért emlékeztek meg az újságok, mert öngyil
kossági kísérletet követett el. A fia nagy csomó 
pénzért vállalt jótállást a barátaiért s mert az 
örog ur azt hitte, hogy orro a szívességre az 
egész vagyona ráment, nem akarta túlélni anyagi 
romlását. A halállal való kisérletezés azonban 
nem sikerült s az öreg ur fölgyógyult sebeiből, 
amiket magán ejtett. Azután azonban meghalt a 
fia. Mielőtt azonban örükro lehunyta volna a 
szemeit, halálos ágyához hivatta a tizenkét esz
tendős kis leányát és a gyógyszertárbeli gyakor
nokot, akit úgy szeretett, mintha a saját fia lett 
volna s eljegyezte ogymással a kőt gyermekot. 
A kis leány azóta menyasszony. így mont isko
lába, igy barátkozott a többi kis leánynyal, 
akikről nem gondoskodtak ilyen korban s bi
zonyos gyermokes büszkeséggel bámulta ma
gát a maga nagyleányos helyzetében. A csa
lád végzetes sorsában azonban most követke
zeit bo a nagy és ilyen messziről igazán érthe
tetlen csapás. A kis menyasszony moghalt és 
pedig nagyon különös körülmények között. A 
nagy csillaghullás estéjén a gyermekmenyasszony 
több barátnőjével együtt a grófi parkba ment 
megnézni a világ végét. Nézték is az eget, de 
hiába. A csillagokat eltakarták a fellegek s 
amikor már nyilvánvalóvá lett, hogy nem látnak 
esillagzáport, a gyermek hazament. Tréfásan ngy 
búcsúzott a többi kislánytól: — Viszontlátásra a 
másvilágon. Azzal hazament, lefeküdt s föl is 
ébredt talán valahol a másvilágon, do ezen nem. 
Reggel halva találták az ágyában. Az orvosok 
szénmérgezést konstatáltak a holttesten. Do, vele 
együtt, abban a szobában, ahol meghalt, egy kis 
leány és egy kis fin is aludt, s ezeknek semmi 
bajuk se történt. Hát csak a kis menyasszonyt 
ölte meg a széngáz . . .

— A trieszti pestlB-eset. Triíszíből táviratozza 
tudósítónk : A Berenice hajó újabb pestisbetego már 
meghalt. Az illető egy iJarsich nevű trieszti illetőségű 
kezelőtiszt volt. A Lloyd-társulat igazgatósága már 
értesitet'.o a gyászesetről Marsich családját.

Minthogy Görögországban veztegzárt rendeltek 
el az osztrák és magyar provenienciákra, az osztrák 
Lloyd levantei vonalának Triesztből elinduló gőzösei 
egyelőre nőm fogják érinteni a görög kikötőket, te
hát újabb intézkedésig Görögország részére nem 
vesznek föl utasokat és árukat.

A hatóság értesítette mindazokat a városokat, 
ahol a Folis Mitilene ki fog kötni, hogy résen legye
nek. Megállapitotíák, hogy a hajó Konstantinápolyból 
Triesztbe jövet Gallipoliszban, Szmirnában, Pireusz
ban, Patraszban és Korfuban kötött ki. Barbaresso a 
Patrasből való elindulás után lett rosszul és mikor 
Triesztbo érkezett, többször volt dr. Xiálas orvos la
kásán, aki rábeszélte, hogy ne menjen el a hajóval, 
hanem menjen kórházba, mert bronkitisze van.

A pestis-esetből kifolyólag elrendelt vesztegzár 
óriási károkat okoz Triesztnek. A vesztegzárt mog- 
okolallannak tartják, mert a velencei nemzetközi 
egészségügyi egyezmény szerint, fertőzöttnek az a te
rület tekintendő, ahol hivatalosan konstatáltak egy 
pestis esetet. Ha azonban az eset után tíz napon be
lül nem fordul elő újabb megbetegedés, a körűiét 
nem tekintendő többé fertőzöttnek.

— Megjutalmazott tanítók. A felvidéki magyar 
közművelődési egyesület, a magyar nyelvnek nemzeti
ségi vidéken való sikeres tanításának mcgjutalmazá- 
sául: a Kenuéit Kaszinó ezredéves alapítványának ez 
évi kamatait, 60 lorintot Dányiné-laestkovicz Melánia 
dubnici állami iskolai tanítónőnek; 25—25 forintot 
pedig Brunner Alajos nagy-bittsei, Szarka Béla nem- 
sorai, Atories Fereno gerencsért, Maszdrik János 
nyitrai tanítóknak és Soáky Janka cabaji kisdedóvó- 
nöuok szavazott meg. Ugyanosak ezen a óimén ju 
talmazta meg az egyesület zólyomvármegyei választ
mánya 25—25 forinttal: Medriczky Gyula beszterce
bányai árvamenházi, Sztráhle György rucatöi, Móri 
András borosznói, Béres András ó-begyesi, IFtniner 
Anna garam-szent-miklósi, l'ontych János réoskei, 
Brodnyánszky Pál bacuri, Kvrjatko Mátya3 pallóéi és 
Steffik András mogyoródi tanítókat.

— V éres szerelm i drámák. Münchenből táv
iratozzak, hogy ott néhány nap óta ijesztően szapo
rodnak a tragikus végű szerelmi történetek. Tegnap
előtt egy fiatal festőművész lőtte agyon a barátnőjét 
ée aztán önmagát. Ma egy szobrász kísérlett meg 
öngyilkosságot, miután előbb kedvesét mellbe lőtte. 
Ugyancsak ma lőtto föbo a szerelőjét egy tejkeres- 
kodő és azután öngyilkosságot követett el.
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— É g  a  hajó. A legpokolibb színjáték: 
a tenger végtolon simasága közepette egy óriási 
tömeg lángokban. Ég egy hajó. Gyilkos tűz vilá
git az utasok sápadt arcára. Jajgatás, ide-oda 
futkosás, siránkozás, csak a kapitány és a mat
rózok nem vesztik el fejüket. Az öregeket, a s 
szonyokat és gyermekeket a csónakokba teszik, 
ők pedig, a hajósnép, nézik, nézik, mint emészti 
a láng a kincseket, amelyeket országok cserélnek 
ki egymással. Küzdelmük hiábavaló, és nézik, 
mint ég, hallgatják, miként sistereg alattuk az ő 
biztos talajuk, a hajó. Eg a hajó. A megmérhe
tetlen víztömegben hol a menekülés ?

«
LondonMA táviratozza tudósitónk: A hamburg- 

amorikai vonal Patria nevű gőzösét, amely hewyork- 
ból Hamburg felé tartott, tegnap a Cerea nevű orosz 
gőzhajó az Északi tengeren, tizenkét mérföldnyire a 
northkindi világitó hajótól, lángok között találta. Az 
orosz gőzös néhány csónakot küldött az égő hajó
hoz, amelyok a hajó utasait, körülbelül wdzö/ren em
bert a Ceresro vitték. A megmentett utasokat a Cere3 
kevéssel éjfél előtt Doverbe hozta, ahol a Lay 
Vita vontató-gőzösre szállították át, amely az
után partra tette őket. Az utasok közölt két 
asszony és húsz gyermek volt. Ezeknek olyan gyor
san kellett menekülniük, hogy nagyobb részük csak 
.ágytakarót kaphatott magára. A Daily Mail szerint a 
Patria utasait, akik majdnem mind amerikaiak voltak, 
tegnap reggel hatóra tájban a födélzetro hívták, ahol 
tudomásukra adták, hogy a hajórakom.ányban tiiz 
ütött ki, amelyet lehetetlen eloltani. A kapitány az 
utasokat a osolnakokra ültette. Az utasok állítása 
szerint a legénység hősies elszántsággal igyekezett a 
tüzet eloltani, de hasztalan volt minden fáradozása, 
mert a rakományban lévő lenmag olajtartalmánál fogva 
lehetetlenné tette az oltást. Az asszonyokon és gyerme
keken iszonyú rémület vett erőt, de a legénység higgadt
sága megnyugtatta Őket. Hamarosan vizre bocsátották a 
csónakokat s az utasok, akiknek holmiját a liiz már 
nagyobbrészt elpusztította, könnyű ruhában részint a 
gőzhajó csónakjaiba, részint a segítségükre jövő ha
lászcsónakokba szálltak. Azután odaérkezett a Ceres 
nevű orosz gőzös, amely az összes utasokat fölvette. 
Föl akarta venni a kapitányt és a legénységet is, 
ezek azonban inkább a haján akarlak maradni, amig 
csak lehet, noha a veszedelem nagy volt és a hajó 
törzse roppant forró volt. Az utasok azt mondják, 
hogy a kapitány abban bizakodott, hogy a Pátriával 
valahol partot érhet. — Egy hamburgi távirat szerint 
a Patria utasai minden baj nélkül Doverbe érkeztek. A 
legénység a csomagszállitó-társaság Athesia nevű 
gőzösén van, amely a Pátriát az Elba folyó felé von
tatja.

— Inkább fe la k a sz tv a . Hűmmel Józsefet 
tegnap halálra Ítélték Bécsben. Az ügyvéd meg
kérdezte tőle, hogy felebbez-o az Ítélet cl Ion, mire 
Hűmmel igy felelt:

— Semhogy élethossziglan be legyek csukva, 
inkább akaszszanak fel. Különben is öngyilkos- 
sági kísérletet követtem el már 1897-ben, mert 
nem tudtam végignézni, hogy a feleségem hogy 
kínozza a gyerekeimet.

— Tűz a b écsi kábelgyárban, bec out távira
tozzak, hogy ma éjjel Penzingben tűz Uoiadt, amely 
a kábelgyár-részvénytársaság hátúnak nagy részét 
elpusztította. Ez a társaság a kábelgyár-
részvénytársaság bécsi fiókja. A ká» bv.OtX) forint. A 
tűz temérdek papirkószletot, kábelbviitekot, a kémiai 
laboratóriumot és igen értékes fizikai eszközöket 
pusztított el. A tűz keletkezésének okát még nem 
sikerült kideríteni. Valószínűleg valamelyik szolgá
nak a vigyázatlansága okozta. A gyár a nagy kár 
ellenére is egész terjedelmében fogja folytatni üzemét.

— Az egyetem i eeg é ly e g y e sü le t oorejátóka. 
A szegény egyetemi ifjakat segélyző altalános egye
temi segéiyezyesiiletnck a pénzügyminiszter 109.000 
forintos sorsjátékra adott engedélyt. Az egyesület 
nevében Wetzel György, Várady Jenő és Kétly Endre 
a sorsjáték ügyében ma délután tisztelgett Hegedűs 
Sándor kereskedelmi miniszternél és arra kérte a 
minisztert, hegy a jótékony célra való tekintettel 
adjon a sorsjátéknak levélbélyegkedvezményt. A mi
niszter megígérte, hogy teljesítem fogja az egyesület 
kérését.

— Egy Játékos, aki vészit. Nizzában agyon
lőtte magat egy Pietro Maoario nevű magas állású 
olasz államhivatalnok. Azért halt meg, mert sokat 
vesztett a játékban.

— MentökongreaszuB. Az országos mentőkon- 
gresszus november 19-ikén délelőtt tiz órakor lesz 
az uj városháza dísztermében Széli Kálmán minisz
terelnök elnöklésóvel. A mentő-gyakorlatot délben 
tartják meg a Markó-utoai főreáliskola udvarán.

— Szegény gyermekek felruházása. A VH-ik 
kerüloti általános közjótékonysági egyesület választ
mánya ma Esiláry Sándor kerületi olőljáró elnöklete 
alatt gyűlést tartott, amelyen a nyár-utcai községi 
iskola szegény tanulóinak lelruházására ötszáz forin
tot szavazott meg. A ruhakiosztas karácsonv 
előtt less*

— L evágott orr. Nagy csődület támadt ma este 
felé a Sziv-utcábon, ahol egy féltékeny fiatal ember 
csúnya módon bánt el a kedvesével, egy csinos 
dohánygyári munkáslánynysl. Dávid György lakatos- 
legény régóta szerelmes már Mészáros Katalin tizen
nyolc esztendős dohánygyári munknsleányba, aki 
viszonozta a szerelmes fiatal ember érzelmeit. Szép 
csendben, békességben éltek együtt s tervezget
tek a jövőre nézve, amikor majd az anynkönyv- 
vezető elótt is örök hűséget esküsznek egymásnak. 
Nem is lett volna semmi baj sem közöttük, ha Dávid 
György el nem vesztette volna a kenyerét. Ámde 
a szerelmes kicseppent a régi helyéből s a 
vidéken kapott uj alkalmazást. Holnap kellett 
volna elutaznia a vidékro s ezért kedvesével együtt 
elhatározták, hogy a mai estét együtt töltik. A 
Szív-utcába igyekeztek valami mulatóhelyre. Az 
utón a legény folyton enyelgett a leánynyal:

— Úgy-e Katikám, hü maradsz hozzám, ha éu 
elmegyek is?

— Hü én mindhalálig I
— Nem is mulatoz senkivel mással, mig én 

oda leszek ?
A leány tréfálkozva felelt;
— Már hogyne mulatnék, hiszen még fiatal 

vagyok!
A következő pillanatban Dávid György elő

kapta zsebéből élesre fent kését, bal kezével meg
kapta a leány orrát s azt tövéből levágta.

A szerencsétlen leány kétségbeesett sikoltással 
rozyott össze. Nagy csődület támadt körülötte. 
Rendőrt hívtak,aki a montőkért telefonált. A mentők 
hamarosan megérkeztek s a leány vérző sebét bekö
tözve, a szerencsétlen teremtést bevitték a Dollinger 
tanár klinikájára, ahol lolvarrták a levágott orrát. 
Annyi azonban bizonyos, hogy a szegény Mészáros 
Katit nagyon elcsúfította féltékeny kedvese, akit a 
rendőrség letartóztatott.

— Ebül szerzett. Van olyan régi köz
mondás. amelyet nem is igen értenek meg a mai 
magyarok. Ugv szól, hogy ebül szerzett szerdék- 
nck ebül kell elveszni. Aki nem érti meg igy, 
az olvassa cl az esetet. Joker Károly siklósi asz
talos kétszázezer forintot nyert egy sorsjegyen. 
Örömében megbetegedett s hirtelen meghalt. A 
kétszázezer forintot a veje, Ley József örökölte, 
aki molnár létére nagy pénzhez jutván, egyebet 
sem lett, mint kocsmába járt. Az eddig józan 
ember addig-addig iszogatott, mig egy napon 
„meggyulladt benne a pálinka/ A főnyeremény
nek ez volt a tragikus hatása. Ebül szerzett. . .

— E gy  arcnlütéa m iatt. Brünnben ma ítélt a 
hadbíróság egy önkéntes felett, aki felebbvalóját tett- 
leg inzultálta. A gyakorlat közben történt ugyanis 
nemrégiben, hogy Stikora csehországi képviselőnek 
a fia. aki Krakkóban egyéves önkéntesi szolgálatát 
teljesiti, arcul ütötte hadnagyát, mert ez kardjával 
ráütött a hálára. A hadbíróság három évi várfogságra 
és azután három évi továbbszolgálásra Ítélte a fiatal 
embert.

— A z Otthon mulatságai. Az Otthon Írók. és 
hírlapírók köre dohány-utcai klubházának dísztermét, 
mely művészi látványosság 6zámba megy, az idén 
nyitja meg a klubtagok családjai és a meghívott 
vendégek számára. A díszteremben a tél folyamán 
több hangverseny és mulatság lesz. Az esték rende
zése ügyéhen a kör vigalmi bizottsága, JfárAiíí Miksa 
elnöklete alatt, november 18-án, szombaton délután 
3 órakor ülést tart az Otthon helyiségében.

— K»ro a betörővel. Az éjjel egy Nefelejcs
utcai heutesboltot feltörtek és mindent elvittek onnan. 
A rendőrwóg még az éjjel megállapította, hogy a 
betörő nem más, mint Pentz Ferenc csavargó, aki 
betörés miatt már többször volt büntetve. Ma reggel 
egy titkos rendőr a Soroksári-utcában meglátta a 
betörőt és lo akarta tartóztatni. A jolos firma kést 
rántott elő s rátámaüt a rendőrre:

— Ha elém állsz, leszúrlak!
Sikerült is neki kirántania magát a detektív 

kezei közül s elszaladt.
Egész sereg ember hajszolta végig a betörőt a 

Soroksári-uton, mig végro a Ferenc-köruton álló 
rendőr megfogta és leteperte. A betörő kezeit össze
kötözték s azután bekísérték a főkapitányságra, ahol 
letartóztatták.

— L övés az u tó in . Molnár József kőműves 
inas ma reggel 8 órakor gyanútlanul haladt a Vi
segrádi-utcában, hogy munkába álljon. Amint a 
Zapolya-utca sarkára érkezett, előtte termett Zurján 
József 15 esztendős lakatosinas, aki minden szó 
nélkül revolvert rántott elő s azt elsütve, Molnár 
arcát megsobesitetto, azután pedig elmenekült. Mol
nárt súlyosan megsebesülve vitték a Rókus-kór- 
házba, a lövöldöző inast pedig a rendőrség letar
tóztatta.

— H alál a pályaudvaron. Ma reggel a nyu- 
goti pályaudvarban halálos végű baleset történt. 
Daby Sándor kocsitisztogató sajat vigyázatlansága 
következtében egy to.aló mozdony elé került, mely 
halálra zúzta. A szerencsétlen omber holttestét a 
törvényszéki orvostani intézetbe szállították.
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fx) N agy  haladás a m odern lak ásb eren d ezés
ben. A Steinbach Gábor cég készítette nzt a négy 
szobából álló urasági lakásberendezést, mely az. 
iparművészeti múzeumban tartott kiállításban nagy 
feltűnést és méltó elismerést keltett.

A francia iró
és

a magyar iró
Az Agence de Paris, amelyet magyar emberek 

szerkesztenek Párisban, tehát amely joggal beszél 
mindkét ország nevében por mi —- ma némi büszke
séggel mondja el, hogy Lavodan darabját tegnapelőtt 
adták százötvenedszer. Azt is hozzáteszi a párisi 
kőnyomatos, hogy Lavodan a darabjában szereplő 
tizenhat fiatal gyereklányt szép ajándékkal jutal
mazta meg. Adott mindeniknek egy takarékpénztári 
könyvet csinos összeggel, amelyet a leánykák azon
ban csak tizenhat éves korukban vehetnek ki.

Ily bőkezűséget igazán csak francia iró enged
het meg magának.

Némi fantáziával idoiktatok néhány hirecskét. 
Ebből meg fogjuk látni, hogy meddig mehetnének el 
bőkezűség dolgában — a magyar irók.

ím e:
□  A z önfeláldozó K iss József. Ma adták el 

Singer és Wolfnerék Kiss József költeményköteté
nek huszezredik példányát. Kiss József ez alkalom
ból n könyvkötőnek, aki mind a 20.000 példányt 
kötötte. — melegen megszorította a kezét.

H erczeg  Ferono hálája. Ma adták század- 
szőr Uerczeg Ferencnek Vlánusok cimü darabját. 
Herezeg könnyezvo lépett a színpadra, s a darabjá
ban százszor szerepelt színészeknek egy Köszönöm l 
— szót rebogelt. Ha ez ezüstből lett volna kiverve 
egy-ogy acél szivartárcán, darabonkint l l  forintot 
ért volna. A színészek meghatva köszönték meg az 
értékes ajándékot.

x  A hálás Kontl. Nyolcvanezredszer került 
ma színre Konti Józsefnek A szabó szobája, vagy  
amint ő mondja: a szoba szabója cimü oporottje. 
Konti remegő hangon mondott köszönetét a darab
jában közreműködőiteknek. Szirmai Imrének köny- 
nyező szemmel nyújtott át egy remokmivü arany — 
mondást, Németh Józsefnek egy finoman cizelált — 
bókot és Solymosi Eleknek egy értékes vörösréz — 
szálat a szakállábái.

*
És igy tovább.

F Ő V Á R O S .
(*) S zabályrendelet a v iz tö l. A főváros rend

kívüli közgyűlésén ma részleteiben tárgyalta vízszol
gáltatásról szóló szabályrendeletet A tárgyalás & fo
lyamán Kasics Pétor annyi stiláris módosítást ajánlott 
és indítványait oly bőbeszédűséggel okolta meg, 
hogy már Polónyi Géza is megsokalta és figyelmez
tette KasicsoX, hogy a legszükségesebb dolgokra szo
rítkozzék, különben egy esztendő alatt som lesz 
vége a tárgyalásnak. Kasics meg is fogadta ez a ta
nácsot és azontúl gyorsan haladt előre a tárgyalás. 
Nagyobb vita volt a 17. g-nál, amely valósággal 
pellengérre állitja a hi- ásan dolgozó lelszerelő ipaiost. 
A szakasz értelmében az ilyen iparosok két évi 
időre eltilthatok ezektől a munkáktól. De ki
mondja a szauályzat-torvezet azt is, hogy az ily 
módon kizárt iparosok neve és lakáscíme, a kizárás 
tartama alatt, a vízmüvek igazgatóságánál kifüggesz
tendő. A közgyűlés hozzájárult abhoz, hogy a sza
kasznak erre a részére készítsen a tanács uj szöve
gezést. A közgyűlés ma a 4ó. §-ból álló szabályzat 
20-ik szakaszáig jutott. A tárgyalást holnap dél
után 4 órakor folytatják.

színház, zene.
• •  A B ohém ek. Ma estére a Bohémekül lüzlo ki 

az Opera, tehat bizonyosra lehetett venni, hogy a 
Bohémekül ma este nem adjak ölő. És ebben a bizo
nyosságban nem is csalódtunk. Az Operában ma 
este a lVtndsori vig nóÁet adták. Nincs olyan vig asz- 
szony a világon, (még Windsorban sincs), akit a 
Bohémek végzete ol no szomoritaua. Alig csór hét
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alatt kétszer tűzik ki a Bohémeket és a Bohémek helyett 
egyezer a Fekete Dominót, másszor a Windsori vig nőket 
ráugatják elő az utolsó pillanatban. Mondják, hogy La~ 
rizea kívánatéra tűzték ki a BoÂ weArot ma estére, 
mert a szegény, rekedt tonorista azt hitte hétfőn, 
hogy csütörtökön énekelni fog. Szép az igazgatóság 
filantrópiája, de az elörolátá3 még szebb. Ha az igaz
gatóság megfogadja tanácsunkat és a festő szerepét 
hamarosan botanittatja Arányi Dezsővel, aki úgyis rend
kívül gyorsan tanul: minden bajnak elejét veszi és 
az Operával nem történik meg az a szégyen, hogy a 
Bohémek kétszer egymás után lemaradnak a műsor
ról. Ha áll az, hogy Arányi jeles fiatal tenorista, 
gyorsan tanul és képes éppen olyan jól elénekelni a 
bohémfestő szerepét, mint Larizza : miért nem folya
modtak az Krányi Dezső segítségéhez ? Mi magya
rázza mog ezt a makacsságot? — A Windsori vig 
asszonyok közreműködői, szerencsére, nem vesztették 
el jó humorukat és teljes odaadással teljesítették kö
telességüket, élükön Ney Dáviddal és AbrányinévsA, 
akit az igazgatóság egy hét alatt most másodszor hoz 
abba a kellemetlen helyzetbe, hogy bedobott operában 
énekeljen. Jellemző, hogy az intézet egyik legkivá
lóbb tagja mekkora figyelemben részesül manapság 
az Operánál!

** A M agyar Színház bem utatója. A Magyar 
Színházban, mint már megírtuk, jövő pénteken lesz 
az Asszonyregiment című Reincr-Rosenzweig-féie operett 
bemutatója. Az operett iránt nagy érdeklődés mu
tatkozik, úgy hogy az operett első előadására a pá
holy és a parkett-jegyek nagy része elfogyott. Az 
előjegyzett egyek e hónap húszadikáig átveendők, 
mert azontúl áruba bocsátják.

** Kepriz az Operában. A Magyar Királyi 
Operában a jövő héten felelevenítik Lortzingnok A 
fegyverkovácsok cimü operáját. A dalműből már hetek 
óta folynak a próbák.

** B ellin c ion i Gemma Svájcban. Bellincioni 
Gemma ez időszerint Svájcban szerepel. A mű
vésznő legutóbb Zürich-ben lépett fel a Bajazzőkbsn 
és a Parar ztbecsiiletbon s mind a kőt fellépése alkal
mával fényes sikereket aratott.

** UJ ozubrett. Dóry Margit kisasszony, akinek 
már eddig is nagyon változatos művészi múltja volt 
s aki egy ideig a Nemzeti Színháznak is tagja volt, 
az operettre megy át. Dóry kisasszonyt, mint értesü
lünk, a kolozsvári Nemzeti Színház intendánsa szer
ződtette a szubrett szerepkörre.

•* A z etsftlyedt harang;, m int opera. Annak 
idején említettük, hogy Futda Lajosnak Az elsillytdt 
harang cimü darabja az operai színpadra kerül. A 
dalművet a napokban adták először a lübccki operá
ban szép sikerrel. Zenéjét Zoellner irta.

** Uránia. Az ifjúsági előadások során, melye
ket r.z Uránia rendez, ma délután a Ludovika Aka
démia tanári kara és a cs. és kir. kadétiskola tanári 
kara élén a növendékek töltötték meg a színházat. 
Az if uságon kívül nagy számmal voltak jelen ka
tonatisztek is családjaikkal. Az Uránia mindenkinek 
kitűnő szórakozás.

** G yex mekszlcház. A Fővárosi Gycrmekszinház 
o hó tizenkilencodiken nyílik meg. A megnyitó 
előadáson uj és fényes kiállítással a Hófehérke és a 
törpe cimü bájos tündérregét adják. Legközelebb 
Féld Mátyás Tündér Hona cimü varázsregéje kerül 
színre. Előkészületben van még Komor Gyula uj 
trdekes varázsregéje, J  csodalámpa. A közkedveltségü 
gyermekszinb. z első előadasa iránt már most is 
nagy az érdeklődés és ezért a jegyeket az ismert 
elővételi pénztáraknál már szombaton lehet megváltani. 

•* A Troubadour a Hírmondóban. A m. kir.
Operaházbau holnap (pénteken) esto Alberti Werwer fel
léptével Verdi dalmüvo a Troubadour kerül színre. A Telefon 
Hírmondó az előadást közvetíteni fogja s így az előfizetők 
otthon is végighallgathatják. Opera után tizenegy óráig 
felváltva Aafonazewe Cs cigánymuzsika lesz hallható a kagy
lókon.

M Ű VÉSZET.

□  P a r itá l  a z  o sz trá k  és a m a g y a r  
m ű v észet k özt. Azok közt az osztrák és 
magyar művészek közt, akik a pétervári és 
moszkvai mütárlaton résztvesznek, kitört a há
ború. Ok rá az a körülmény, hogy az előzetes 
megbeszélés ellenére az osztrák művészetnek és 
müiparnak jelentősebb holyet juttatnak a kiállí
táson, mint a magyarnak, sőt az utóbbi, mint 
már most látni, úgy szerepel ott, mintha függe
léke volna az előbbinek. Mint nekünk jelentik, 
a magyar művészeket felháborította ez az eljá
rás, annál is inkább, mert ők jó eleve kijelen
tették, hogy csak akkor vesznok részt a külön
ben nagyjelontőségü kiállításon, ha a magyar 
művészet teljesen lűggotlenül szerepel ott. Mint 
ahogy a magyar művészet úgyis olvesztotto azt a 
kapcsolatot, amely egy ideig a bécsihez fűzte. 
Miután ez a hir magánforrásból erkozett, a ma
gyar művészek elhatározták, hogy egyik társukat, 
mint hírlik, Kardos Gyulát, kiküldi^ Pétervárra, 
hogy ott a helyszínén moggyőződjék arról, hogy 
mi igaz n hírből. A kiállító művészek képvi
selője információnk szerint már a napokban el
utazik Pétervárra, s onnan jelentést tesz a tény
állásról. Ha csakugyan sérelem forogna fenn. úgy

a magyar művészek nem engedik meg müveik 
kiállítását.

□  L isz t Fereno szobra W elm arban. TFeiroar- 
ból táviratozzak: A Listt Fereno szobrára beérkezett 
pályaművek felett már kimondta Ítéletét a zsűri. Az 
első di'at (2000 márka) Ilermann Hahn müncheni 
szobrász nyerle ol. A második, ezer márkás dijat 
Unna Evcrding kassoli szobrász, a harmadikat (500 
márka) Heinrioh Fuss innsbrucki szobrász kapla. 
Némi változtatással az elsó díj nyerőjét bizzák mog 
a kivitollol.

TUDO M ÁN Y, IRO D A LO M .

O A természettudományi társulat tegnapi vá
lasztmányi ülésén Hermán Ottó bemutatta Magyar or- 
szag madártana cimü nagy munkáját. A választmány 
köszönetét fogja tolmácsolni, hogy a földmivelósügyi 
minisztérium lehetővé tette a nagy és mezőgazdasá
punkra fontos munka megjelenését. 21 rendes tagot 
választottak, kikkel a tápok száma 8098-ra emelke
dett. A Berrczky-félo hagyatékból 7200 frt folyt be, 
amelyből 0000 frt alapítványt tettek; a hagyományo- 
zónak a társulat síremléket állíttat.

O A Magyar Könyvtár most megjelent no
vemberi füzetei közül négy a magyar, kettő a kül
földi irodalomnak van szentelve. Klasszikusaink 
közül Arany János Buda halála cimü eposza és 
Kazinczy Fereno Pályám Emlékezete jelent meg. 
A modern magyar irodalmat Sipulusz és Zöldi Márton 
képviseli. A külföldi irók közül most Anatole Fran- 
cr-ot, a nagy francia elbeszélőt mutatja bo a M. K. 
A másik külföldi füzet befejezi Poe Edgár Rejtelmes 
történeteinek sorozatát. Egy szám ára 15 kr.; teljes 
jegyzéket ingyen küld a kiadóhivatal: Lampel R. 
Megrendelhető a Budapesti Napló kiadóhivatalában.

O Sas Ede v erse l. Sas Ede, a Nagyvárad szer
kesztője, akinek a novellás köteteit a közönség és a 
kritika ritka elismerésben részesítette, most össze
gyűjti verseit. Erre vonatkozólag a következő előfize
tési fölhívást bocsátotta k i :

Az őszi könyvpiacon verses könyvem fog megjelenni 
Budapesten, a Singer és Wolfr.er-cég kiadásában. A rend
kívül díszes kiállítású kötet előfizetési ára 1 forint, melyet 
november hó 30-ig nevemre, Nagyváradra kérek küldeni.

EGYESÍTI,ETEK.
( A D unántúli közm ű velőd ési eg y esü le t) Pállá-

vicini Ede őrgróf elnöklote alatt november 18-án, 
szombaton délután 3 órakar az egyesület uj helyi
ségében (Kerepcsi-ut 43, I. emelet 14.) igazgató-vá
lasztmányi ülést tart.

(A katonai tudom ányos ős k a sz in ó -eg y le t) az
eddig a Vadaszkürt szállodában tartott keddi társas 
estéket november 21-élol kezdve minden kedden, mint 
helyőrségi társas estéket a katonai tudományos és ka
szinó-egylet elsó emeleti helyiségeiben rendezi. A 
vacsora a hadijáték-termekben lesz, amelyek közvet
len összeköttetésben állauak a billiárd-, olvasó- és 
játéktermekkel.

(A bu dapesti sakk-kör) e hó 19-áu, szombaton 
tartja harmadik körestéjét az Akndemia-kávéhaz 
külön helyiségében. A rendezőség tréíás játékmódot 
eszelt ki. amely előreláthatólag nagy mulatságot fog 
szerezni a résztvevőknek. A nyertesek most is szép 
emléktárgyakat kapnak. Vendégeket szívesen látnak, 
sőt ezek is részt vehetnek a játékban.

TÖRVÉNY SZÉK .

§§ F reystád tler  Flóra ügye. Freysfiidtler Fló
rának gondnokság alá helyezését kérelmezte legutóbb 
az árvaszék. A tárgyalást e hó huszonkettedikén kel
lett volna megtartani ebben az ügyben, de időközben 
az árvaszók visszavonta a kérelmét, mert a Kúria 
úgyis végérvényesen döntőit mar ebben az ügyben. 
Freystádtler Flóra át is vette már vagyona kezolését.

§§ Műépítész és festő. Polgári pörös ügyüket 
n lapok nyílttéri hasábéira terelték Gerster Béla mű
építész és Bay Lajos festő. Az utolsó nyílttéri nyilat
kozatot Bay Alajos tette közzé 1898. október 7-ikén 
a Budapesti Naplóban, azt Írva Gerster Béláról és 
Kreiszel Béla mármarosi építőmesterről, hogy „zálo
gul adott becsületszavukat ismételt felszólításai elle
nére sem váltották be.“ Erre aztán Gerster sajtópört 
indított. A budapesti esküdtszék ma tárgyalta ez 
ügyet Zsilvay Leó elnöklete alatt. A panaszos egész 
sereg erkölcsi tanúra hivatkozott, mig a vádlott több 
tanút hallgattatott ki. Komjáthy Béla vád- és Vig 
Viktor védőbeszédo u án  az esküdtszék nem találta 
vétkesnek Bavt a becsületsértésben és e verdikt 
alapján fölmentette a vádlottat. A perköltségeket a 
maganpanaszos tartozik viselni.

§§ Bajházi látván hőstette. Csendes kocsis 
legény volt Bajházi István, ha nem bántották. A gaz
dája Bibo'a ur szerette is a legényt s nem is esett 
volua köztük semmi baj, ha a Bibola ur kis tíz éves 
fia nem gorombáskodik Baj házival. A legény nagy ha
ragra lobbanhatott., mert iirv szóit oda a trveroknok:

— Látszik, hogy az alma nem esik messze a 
fájától.

Erre a gazda felesége is haragba jött s ugyan
csak legazemberezto a kocsist. A gazember szóra a 
legény azzal felelt, hogy egy husánggal úgy meg
ütötte az asszonyt, hogy az majd megvakult bele.

A legény ma állt a törvényszék előtt, amely hat. 
havi börtönre és száz forint kártérítésre Ítélte Baj- 
házit.

§§ A  villamos kalauz. Ifj. Haclispacher Józsei 
ma azért állott a törvényszék előtt, mert biróilag le
foglalt holmikat adott el. Mikor dr. Szomere megje
lent nála a végrehajtás foganatosítására, sem Ilach- 
spachert, sem a lefoglalt ingóságokat nóm találta. 
Ilachspacher fogyvergyakorlatra vonult bo, előzőleg 
azonban eladta ingóit s az igy szerzett pénzen elégí
tette ki hitelezőit. Anyját, oki nagyon gazdag asz- 
szony s akinek 30,000 hold földje van, hiába kérte, 
hogy segítsen rajta.

— Hogy van az, kérdezte a bíró, hogy maga vil
lamos kalauznak ment, holott olyan gazdag anyja van?

— Úgy van, hogy nem merek mellette maradni, 
mert félek, hogy olyan kárt tennék benne, amit ma
gam is megbánnék.

A törvényszék Hachspachert felmentette a vád 
alól, minthogy a hitelezők kárt nem szenvedtek. Az 
ügyész felebbezett.

A mocsai ítélet.
— A Budapesti Kapló  tudósító já tó l. —

E n d a p e.t, november 16.
Ma délelőtt tizenegy órakor hirdette ki a komá

romi törvényszék elnöke azt a szigorú, sújtó ítéletet, 
melyet a mocsai embertelenségek ügyében hozott. A 
tárgyalási teremben ember ember hátán szorongott 
s izgatott kíváncsisággal lesték az elnök szavait. A 
négy vádlott baiálsápadtan bámult maga elé. Molnár 
Gedeon a legnyugodtabb, ő ugylátszik leszámolt a 
jövővel. Szabó Kálmán, a fiatal szolgabiró, könnyezik.-

Most megcsendül a törvényszék osengetyüje 
s a bíróság elfoglalja helyét. Fulay Géza hangosan 
olvassa az Ítéletet.

Ö felsége a leirtüy nevében!
A komáromi kir. törvényszék Stabó Kál

mán szolgabirót öt rendbeli, a biintetőtörvény- 
könyv 477. §-ába ütköző hivatalos hatalom
mal való visszaélés bűntettében, továbbá 
kétrendbeli, a büntetőtörvénykönyv 301.§-ába 
ütköző és a 308. szerint büntetendő súlyos 
testi sértés bűntettében és a büntetőtörvény- 
könyv 301. szakaszába ütköző és ugyané 
szakasz szerint minősülő súlyos testi sértés 
vétségében, végül a büntetőtörvénykönyv 
475. §-ába ütköző hivatalos hatalommal való 
visszaélés vétségében találta bűnösnek és 
ezért összbüntetésül háromévi börtönre, hatvan 
förint pénzbüntetésre, eseilog holyette hat
napi börtönre, ötévi hivatalvesztésre és poli
tikai jogainak fölfüggesztésére Ítélte.

Molnár Gedeont a törvényszék két rend
beli a btkv. 301. §-ába ütköző és 308. §. 
szerint büntetendő súlyos testi sértés bűn
tettéért, egy rendbeli a 301. §-ba ütköző sú
lyos testi sértés vétségéért marasztalta el s 
ezért a 308., 302., 96. és 99. §-ok alkalmazá
sával három évi és hal hónapi börtönre, 30—30 
forint pénzbüntetésre és nem fizetés ésetén 
kilenc napi börtönre ítélte.

i Göbcl Lajos jegyzőt a biróság öt rendbeli,
a btkv. 477. §-ába ütköző hivatalos hatalom
mal való visszaélés bűntettének, a btkv. 69. 
§. 2-ik pontja szerint megbatározott bűnse
gédként való részességében, valamint a btkv. 
358. §-ába ütköző egy rendbeli zsarolás 
vétségében marasztalta el s ezért egy évi fog- 
hattal és hivatalának elveszésével sújtotta.

Ctunyi József mocsai bírót a büntető tör
vénykönyv 473. szakaszába ütköző két rend
beli hivatalos hatalommal való visszaélés 
vétségében találta a biróság vétkesnek s 
ezért négy hónapi foghátra és hivatalvesttésre 
ítélte.

Egy pillanatra csend van a teremben, aztán 
laasu zugás támad. A közönség kritizálja az ítéletet. 
Szigorul Tulszigoru! — hangzik egyfelől. Helyes! 
Példát kell statuálni! — mondják mások. Az elnök 
csendre inti a hallgatóságot s tovább olvassa az íté
letet, moly szerint Kovács Istvánnak joga van két
százötven iorint kártérítésre, Fűre Béla száz, Fa- 
ranka László hatvan forintot követelhet. A többi 
panaszosnak nem jár semmi. Az ítélet indokolása 
főleg az orvosszakértők véleményére támaszkodik. 
A spiritusz égetést, a köröm alá szúrást és 
az akasztást, sőt az éheztetést sem látja bebi- 
zonyitottnak a törvényszék. Enybitő körülmény
nek vették a szolgabiró fiatalságát, büntetlen 
előéletét s azt, hogy Molnár Gedeon vadsága 
ravadta el. A jegyzőnél éa bírónál tekintelha vették*
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hogy a betörés kidoritésénél az ő becsületükről és a 
község érdekéről volt szó.

Az indokolás felolvasása után az elnök maga 
elé inti a vádlottakat.

Megértették az Ítéletet ?
— Megértettem, felelt Szabő és felebbezek I
Molnár: Nagyságos uram ! Ártatlan vagyok. 

Felebbezek!
Göbtl: Ártatlan vagyok s ennek tudatában 

felebbezek !
Az ügyész is felebbezett a vádlottak terhére. 

Fél egykor vége volt az ítélethirdetésnek a a moosai 
szenzáció véget ért.

IO Budapest, péntek

VIDÉK.
— (Fg-yházkerttletl közgyűlés.) Debrecenből 

táviratozzék : A tiszántúli ev. ref. egyházkerület köz
gyűlésének mai harmadik napján már megcsappant 
az érdeklődés. Az első tárgy a hódmező-vásárhelyi 
tanári kar kérelme volt, kik azt kívánták, hogy a 
magántanulók vizsgadiiai a tanárok mellékjövedel
mét képezzék. A közgyűlés a kérelmet elutasította. 
Azután a tanügyi bizottság szervezeti szabályzata 
került szőnyegre. Hosszas vita után változatlanul 
elfogadták. A kultuszminiszter átirata alapján kimon
dotta a közgyűlés, hogy a kerületi tornaversenyekot 
pártolni fogja.

(V árosi közgyűlés). Jía»’0‘t,a?tfrád'f/ről jelentik: 
A főispán eluöklésével tegnap és ma tartott városi 
közgyűlésen a zárszámadás felett heves vita támadt, 
különösen a várost nagyban terhelő adósságok szám
szerű kimutatása felett. Vita nélkül egyhangúlag el
fogadták Bedöházy függetlenségi pártelnök indítványát, 
hogy intézzenek feliratot az erszágházhoz a kvótá
nak eddigi arányban való fenntartása iránt. Elfogad
ták Tőtfalussy református pap indítványát, hogy a 
Zn'írrel való jelentkezés ellen hasonlóképpen feliratot 
intézzenek.

N y i l t t é p .

( A z é  rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáéit, sem alakjáért 
nem feleiül a izerkeiziőség.)

TÁVIRATOK
B ó o i, november 16. Az osztrák delegáció 

elnöke az idén az urakháza tapjai közül kerül 
ki. Mint a Nexus Wiener TagUalt értesül, az ezévi 
osztrák delegáció elnökének gróf Yeter non dér 
Lilié van kiszemelve.

BAma, november 16. Umberto király ma Pasetti 
báró osztrák-magyar nagykövetett magánkihallgatáson 
fogadta.

T ü n tető i a  p rá g a i egyetem en .
Prága, november 16. Ma megújultak a Masaryk- 

ellenes tüntetések, akit a rektor és a dékán inter
venciója dacára meggátoltak előadása megtartásában.

A  Zola-pör.
Párta, november 16. Azt beszélik, hogy a Zola- 

’pör tárgyalását elhalasztónak. Ezt abból következtetik, 
hogy a csütörtökre kitűzött tárgyalásra még eddig 
egyetlen idézést sem küldtek el.

A zde.
Prága, novomber 16. Csek-Brodból érkezett je

lentések szerint Schwarzkosveletzben a mai ellenőrző 
szemlén öt tartalékos zde-vel jelentkezett, a miért is 
tiz-tiz napi elzáxásra Ítélték őket. Rendzavarás nem 
fordult elő.

Szud án  v eszed elm e.
London, novomber 16. A Daity .Versnek jelen

tik Kairóból tegnapi kelettel: Omdurmánból kikül
dött kémek megerősítik azt birt, hogy a kalifa a vá
rai felé tart. Angol tisztek a hét folyamán a határra 
mennek. Elhatározták, hogv egy csapat soaforth- 
higblandcrt küldenek Kbartumba.

A  b olgár politik a .
S zó fia , november 16. A szobránje legutóbbi 

ülésén Jvancsov miniszterelnök beszédében kiemelte, 
hogy Bulgária valamennyi hatalmassággal, így 
Axtsztria-Jfagyarországgal is jó viszonyban akar lenni, 
mert ettől lü g g  a bolgár nép jóléte.

F ra n ciá k  Khinában.
Párle, november 16. Kvang-Csau-Vanban meg

gyilkoltak két frsnoiá tisztet, órait azonban magában 
álló jelenségnek tekintonek. Courrejollex tengernagy 
megszállotta a szoxnszéd falvakat. A F ranc iaországnak  
juttatott terület határának megjelölése dolgában még 
folyik a tárgyalás.

A francia  ö sszeesk ü v ő k  pőre.
P ó r i . ,  november 16. Az állami törvényszék mai 

ülése Buffet vádlott kihallgatásával kezdődött. Buffet 
meg sem várva az elnök kérdéseit, részletesen kifejti 
elveit és kijelenti, hogv a rojalisták sem össze nem 
esküdtek, sem nem érintkeztek a többi ligával. Azután 
lelkesen magasztala az ortéansi herceget és azt 
mondja, hogy a herceg sohasem gondolt ösezeskü- 
vésro és nem volt részo a rojalisták tüntetéseiben. 
Beszédét így fejezte b e :

— Büntessenek meg bennünket, ha úgy akar
ják, de ezzel a nép érzelmeit még sem fogják találni.

Az elnök kérdéseire kijelentette azután Buffet, 
hogy mindig a monarkia visszaállításán fog dolgozni, 
majd fölvilágositást ad az orlóansi heroegnél tett 
látogatásairól.

K özgazdaság:! táv ira tok .
B éo s . november 16. (Az 1680. évi földhitel-sors

jegyek búzása.) A ma esti húzáson a 45000 forintos 
főnyeremény az 1859. sorozat 63. számára esett, a 
második 2000 forintos nyeremény az 1144. sorozat 
35. számára, 1000—1000 forintot nyert a 2298. soro
zat 36. számú és a 3355. sorozat 30. számú sorsjegyre.

Berlin, november 16. (Gabonapiac.) Kevés élénk
ség mellett meglehetős szilárd az irányzat. Búza és 
rozs </, márkával drágább. Zab bágyadt maradt. Az 
idő szép.

Frankfurt, november 16. (A Budapesti Hapló tu
dósítójának távirata.) Árfolyamok novemberre. Esti 
forgalom. Osztrák hitelrészvény 231.10. Osztrák-magyar 
államvasut 14070. Déli vasút 32.10. Osztrák nranv- 
já-adék 93 60. Olasz járadék 92.95. Laurn-kohó 254.30. 
Harpeni 202.20. Discont 191.90. Alpesi 277.—. Bécsi 
bankegyesület —.—. Szilárd.

Berlin, nov. 16. tA Budapesti Hanti tudósító
jának távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos m agyar  
aranyjáradék —.—. Magyar koronajáradék —.—. 
Osztrák hitelrészvény 216.—. Osztrák-magyar állam
vasut 140.60. Déli vasút 32.—. Északnyugati vasút 
— . Elbavölgyi vasul — . Orosz bankjegy 
készpénz 216.45. Euschtiebradi — Orosz bank
jegy — . (Ultimo.) Lombard — .

Sew York. november 16. Liszt helyben 2.75. 
Búza decemberre 72.2/s, márciusra 75.7/s. mágusra 76.s/?. 
Tengeri májusra 39.’/i. Tengeri júniusra 38.6/o.

Chicago, november 16. Búza docemberre 66.*/e. 
Tengeri májusra 32.2/s.

New York, november 16. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.85«/s. Váltó Berlinre 94.’/s. Ezüst 58,*/a

N a p i r e n d .
Naptár. Péntek, november 17. — Római katolikus : 

Csőd. Gergely. — Protestáns : Alfons. — Görög-orosz (no
vember 5.) Episzteme. — Zsidó : Kiszlev 15. — A nap kél 
6 óra 53 perckor. — Nyugszik 4 óra 4 perckor. — A 
hold kél délután 3 óra 66 perckor. — Nyugszik reggel 6 
óra 54 perckor.

Á miniszterek nem foqadnak.
A főváros pénzügyi és gazdasági bizottságának ülése 

délelőtt 10 órakor a régi városházán.
Művészeti bonctani előadás az üllői-uti I. számú bono- 

tani intézetben, délután 6 órakor.
Az osztálysorsjáték húzása (második nap) délelőtt 6 

órakor a Vigadó kis termében.
Nemzeti Muzeum : Régiség tára, nyitva délelőtt 9 órá

tól délután 1-ig, Többi tárai 1 korona belépődíj mellett 
megtekinthetők.

Iparművészeti muzeum zárva.
JeJcnoloqiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9 órától 12 

óráig, délután 3—5-ig.
Orszáqos Képtár és a Velazquez-kiállitás az Aka

démiában, nyitva délelőtt 9—1-ig.
Közlekedést Muzeum a Városligetben, nyitva délelőtt 

9—12-ig és délután 3—5-ig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébcl-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig, és délután 

3—8-ig.
A magyar királyi központi statisztikai hivatal nyilvá

nos könyvtára és térkép-gyűjteménye nyitva délelőtt 9—1 
óráig.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Afflcyor Kereskedelmi Muzeum. I<rftsgató?ág Kerepesi- 

ut 20. 1. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
óráig. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu
dakozó-osztály Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig é? délután 3—6-ij. Telefon szára 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása. Keleti mintatár és ke
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás (melyben az üzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Inarcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban 9-től 12 óráig és délután 
3-tól 6 - : g ,  vagy 6-Ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
Üzletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e ly e k .
A lla tk e rt nvitva egész nap.
S o m o ssy  M ul itó . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o lté i  C ap rlce . VI., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
M ia k l ti  M. bo r és sö ro sa m o k a  az Urania szín

ház mellott Kerepesi-ut 19. naponként zenoostóly. Saját tor
mási! borok.

P á r is  szá lloda . Vád-körűt. Éttermek. Elegáns ká
véház. Látványosság: Baohm-pince.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Színház-épület. Banda Marci hangversenye.

P u tz e r-p in ce  D eák-to r naponta a pince ét-termek
ben Scbrammol én Boroa Miska és Kiss Ferkó híres szólis-

. ták hanerversenyti.

G re g o rtts  F e ren o  é tte rm e i Duna- és LipAt-utea 
sarkán. Fővárosi látvánvossig. Hetenként kétszer ka-
' “ “ ‘ l .a i i to .- f é le  E rd é ly i v e n d ég lő b en  naponta a lóg.
kitiinőbb erdélvi étetek és italok. Olcsó árak I Pontos ki- 
szolgálás hölgyek által.

M n r g t'h td -k á v é h iz . LipAt-liörut 2. sz. Balogh La- 
Jós és Pnbronvi Gózn zenekara hanirveTEenvez.

Itfew Y o rk -k á v é h á z  é tte r m e i esténkint honvéd-
zenekar hangversenye. wni,„«»:iáU n lon -S zá lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí
tás, specialitás leeréknárterem. .

O rtent k á v é h á z  Keropesi-ut. Sági Pista zenekará
nak haiurversenvn és Rchreíer művész.

K e le ti k áv éh áz . Pankó Gábor margitszigeti zene
karának hnnarvercenve. Minden este Szulamit.

H e g y e s !  J ó z s e f  műszakáéi kitűnő konyháját hely
ben és vidéken niánlia jourokra.

E o d e^n -p ince . újonnan fényesen berondozve, a
SomoBSy-mulatóval szemben (Nagymező-utca 20.), naponta 
éjjel 3 óráig van nyitva.

Szerkesztői üzenetek.
— Köziratokat nem adunk vissza. —

H ófehérke. Nem hipnózisnak hívják azt nálunk 
felé, hanem egyébnek. Tudniillik hipnózisnak még 
híre se volt s ilyen nevezetes, fontos pillantások 
máris léteztek. Ezek még így egymagukban semmi 
néven sem nevezhetők, hanem azután majd lesz be
lőlük valami, szerelem, házasság, efféle, — vagy pedig 
gyöngéknek bizonyulnak, elmúlik a hatásuk s ez 
esetben ne féljen Hófehérke tőlük. A másik esetben 
se különben.

S ü r g ő s. 1. L. K. egyetemi tanár IV. Kálvin-frr 
Ö. sz. a. lakik. 2. Ingven‘rendel az üllői-uti klinikán, 
ünnep és vasárnapok kivételével, mindennap dél
előtt. Akármennyién vannak a betegek, azok mind 
alapos orvosi vizsgálat alá kerülnek. 3. Magánlakásán 
csak meghatározott időben rendel. Az orvosi hono
rárium a beteg vagyoni helyzete szerint különböző. 
Egy konzultálásért 5—10 forintot szokás űzetni.

Crysanthémo. Amaz művészi esemény. Emez 
igen. igen kiváló színpadi alakítás, amely azonban az 
ilyen természetű összehasonlítást nem provokálja. 
Mindig igen szívesen vagyunk a rendelkezésére.

H. J . Kunftleqyháza. Köszönet a szives figye
lemért, de kissé későn érkezett, mert a dologról a 
lap már beszámolt és visszatérni rá ebben a roppant 
anyaghalmazban bajos.

F. R. őnagysága Söjtör. Köszönjük szives 
figyelmeztetését. A dologra visszatérni most már 
kissé bajos. Nehéz volna rá formát találni. De gon
dunk lesz rá, hogy a csere no ismétlődjék. Szives 
üdvözlet.

Sz. J . Ezzel a tárgygyal ilyen terjedelemben 
nem foglalkozhatunk.

T. B. D. Nem n e künk  való .
B. M. Ez a kézirat már volt egyszer nálunk s 

akkor csináltunk is egy újdonságot belőle.
8. M. Csak tessék a levelet egyszerűen a s z e r

kesztőséghez intézni, közelebbi oimzés nélkül is m eg
találja a posta.

A u. J o . Budapest. Jones a vezetéknév, Sidney 
a keresztnév.

M. L. Anina. Gr. Cs. E. valóságos belső titkos 
tanácsos, főrendiházi tag lakása: IV., Kecskeméti
utca, Csekonics-pnlota.

Jegybank. Igen, kötelezve van a beváltásra.
C h o n tu s. Kérdéseivel méltóztassék az Országos 

Levéltárhoz (Belügyminisztérium) vagy Pilspöky Grá
cián úrhoz (IV. Koronaherceg-utca 7.) fordulni, aki 
az ilyen nemességi ügyekről csekély díjért teljesen 
megbízható felvilágosításokat nyújt.

S. 8. írja meg a sorsjegyek számait s mi szí
vesen utánanézotiink, hogy kihuzták-o.

H. E. O. Az ön kérdésére már annyiszor vála
szoltunk ezen a helyen, hogy fölöslegesnek tartjuk 
annak ismétlését. Egyszerűen azt üzenjük, hogy 
igenis, mind a két eset lehetséges.

N. Zi. Budapest. Tehetséges munka, de roppant 
sok szót pazarol el egy hangulatra. Azért nem kö
zölhető. Talán másikat tessék küldeni.

L. Á. Budapest. Ha megírja, mire kívánja a 
választ, szívesen megadjuk. Állítólagos leveléről nincs 
tudomásunk.

T alálkozás. E z nem  jó , de azé rt k á r volna
abbahagyni a kísérletezést.

R. Gy. Nem közölhető.
F . J . Baja. Ilyesmit nem szívesen közlünk.
J . E . Nem közölhető,
Dr. K. s .  É rdokos dolgok, köszönjük. A datait 

fel fog juk  dolgozni.
V en d églőé . Foglalja indítványát írásba s kel

lően indokolva, terjeszszo föl a kcreskodolmi minisz
terhez. Esetleg, ha ideje van, menjen audienciára is, 
ahol élőszóval közölheti a miniszterrel az indítványt 
s figyelmét lelhivuatja reá.

B. X. N agyon  hosszadalm as tö rténe t és kevés 
a m agva.

J . A. Nem közölhetjük.
R. B. Nem nekünk  való. K isobb igényű lap 

talán kiadja .

Sorsjegyek,
E. Kmtergom, Miskolc IE. A. 8. F . J .,  F . J . 

A rád-Szent-Már tón, 8. L . Bényl K . A . Budapest^ sors
jegyeik nem nyertek.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Ezer egy éj.
Csak hánykolódom, hánykolódom 
Álmot nem adó vánkoson 
Ég kópéd, bűvös Sahrazado
Tikkadt lelkemen átoson.

És m egjelensz te káprázatos,
Te csodás, színes lényalak,
Amint uradnak, zsarnokodnak
Mesélsz, rególgetsz egyro csak.

Amint édes, csókos ajkadról
Folynak a szebbnél-szebb regék,
Ab, gondolatban megölelonx 
Kelet isteni gyermekét.

És mér’ tagadjam ? irigyelom
Urad, a boldog zsarnokot,
Aki bájos tündérmeséket
Ilyen ajkakról hallgatott.

Azaz, dohogy, dehogy irigylem,
Szánom a dóré padisát.
Aki ily balgán elfecsélto
Az ezer és egy éjszakát . .

F a b u la  J á n o s .

-f- L ajos Ftilöp és R obesp ierre. A napokban  
jelent m eg u tolsó kötete Hugó V iktor könyvének, a 
Choses t'uesnek, am elyben szin tén  a k a d  néhány  kitűnő 
anekdota.

É rd ek e s  eg y  d inernek  a le írá sa , am elyen Lajos 
F ülöp R obe6pierrero l vett ré sz t 1791-ben.

— Decréteau u rnái, — szó lt L ajos F ü löp  — 
egy  g azd ag  posztógyárosná l vo ltunk  m eghiva. E lő 
szö r és egyo tlenszer tö rtén t, hogy R obesp ierre t lát
tam, ak i olyan  arcca l ült az aszta lnál, m int am ikor 
a m acska ecetet iszik. R ossz  h a n g u la tb an  volt és  — 
valósz ínű leg  az ón szem élyem  m iatt — csak  egy-egy 
szó v a l vett ré sz t a tá rsa lg ásb an . B arátja , Pétion, a 
d in e r végén , am iko r R o b esp ie rre  m ög m ind ig  nem 
a k a r t ré szt venni a  tá rsalgásban , azt k iá lto tta  a házi
gazda  fe lé :

— K edvesem , m ért nem  h ázas ítja  m eg ezt 
az if jú t?

— Mit ak arsz  ezzel m ondan i?  kérdezte  R obes
p ierre .

— C sak  azt, ho g y  okvetetlenül m eg kell nősü l
nöd. M indig dühös, in g e rü lt v agy  és ro ssz  kedved 
van . . .  C sak egy  asszony  képes  a rra , hogy  téged 
m egváltoztasson . . .

R o b esp ie rre  fanyaru l m osolygott.
A m ikor ú jra  láttam , a konven t tr ib ü n jén  állott. 

U nalm asan, k eserűen  beszélt. K ivettem  a beszéd jé
ből, hogy  m ég m ind ig  nem  nősü lt m eg . .  •

•
+  M u n k á to k  — Z o lá n a k . Zola tegnap  olyan  

a jándéko t kapott, am ilyennel nem so k  iró  d icseked

R E G ÉN Y .

A verebek.
(52) — REOÉNT. —

Irta: KABOS EDE.

—  T heával szolgál a  tá rsa ság n ak .
—  A h, th eáv a l I
— Ohó, A dám , te  m ost gunyolódol és nzt 

hiszed, hog y  A ngélá t u n ta tják  ezek az esték .
— N o nem . D e th e á t fe lsz o lg á ln i. . .  E nny i 

élvezete a  p incérn ek  is van  a  kávéházban .
K orn iss m egharag u d o tt.
—  N em  voltál m ég nálam , azért beszélsz 

így. A ngéla  a  központ. M inden szó nek i van 
cimezvo, m inden  elism erést az fi szeméből lesnok. 
S aztán  a  szavalta tok  1 A ngéla  m egvallo tta  ne
kem , ho g y  k irá lynők  sem  szerezhetik  m eg m a
guknak  az t az élvezetet, am iből n ek i annyi ju t. 
Költők legfrissebb  m unkáit ha llan i elsőnek és bo- 
látni ab b a  az eleven m űhelybe, ahol a gondolko
dók m érkőzéséből d iad a lm asan  p a ttan n ak  ki az 
életképes gondolatok  . . ,

— G éza, én az t h iszem , ti h a lá lra  u n ta tjá 
tok a  szegény  k is A ngélát I

— D e nem , tüzelt K orn iss, h a tározo ttan  te
vődsz I N em  ism ered az asszonyokat. A ngéla 
m indennap  csupa tűz és olyan boldog. M aga 
m ondja.

— C sak úgy  gondoltam  —  védekezett Szap- 
lonczay és először n y ila it á t  szivén nz érzés, 
nogy az ombor tév ed h e t is, a  m ikor a z t hiszi, 
hogy önfeláldozó. A legk isebb  em berhez  is tapad  
'a lu m í m ásokból, am i az tá n  az önfeláldozóval 
- ..lú tt  á ldozatu l esik. H a A ngéla  egy napon  úgy

hetik . A páris i m unkások m aguk közö tt gyű jtést 
rendeztok  és az összeadott fillérekből fe lséges szo
borm üvet csinálta to tt E douard  Bauné szobrásznál, 
am ely az Igazság  d iada lát ábrázolja. T egnap  adták  
át ezt a szoborm üvet Zolának. E vvel a k a rtá k  k ife 
jezn i köszönetüket és e lism erésüket azé rt a szép 
küzdelem ért, am elyet Zola szóval, te tte l és Írással 
as  ig azság ért és a  m unkásosztá lyért fo ly tato tt. A 
Petité Republique főszerkesztőjének, Gérault-Kichard- 
nak  vezetése a la tt ment a m unkásokból álló kü ldö tt
ség  Zola la k ásá ra . Zola m eghato ttan  votte á t az egy 
szerű , szegény  m unkások a jándékát, am elyet — m int 
m ondta — lakásának  legszebb  he lyére  fog tenni. 
Zola sokáig  beszélgetett a m unkásokkal és m ielőtt 
e lváltak , lakásának  küszöbéről még u tán u k  k iá lto tt:

— Ö nökkel vagyok és önökkel leszek  m indig, 
m ert az önök ügye igazságos.

Zola lakásában  van m ég egy  ö tszáz kilogram m  
sú ly ú  bronzszobor. A szobor e g y  g á ly a ra b o t ábrázol, 
am int egy  szik lához lánoolva ül a te n g erp a rto n . Aroa 
a fájdalom tól és ké tségbeeséstő l rá n g a tó d zn i látszik, 
szem e türelm etlenül mered a m esszeségbe, m intha a 
szabad itó t várná . A szobrot Ripamonti o lasz m űvész 
m intázta  és P ietro Borghi a jándékozta  Zolának. Címe: 
Bírói tévedés. B orghi a  következő levél k íséretében  
kü ld te  el a szobrot a nagy  re g é n y író n a k :

— H ódolatom  és tiszteletem  jeléül küldöm  az 
o lasz  m űvészet e term ékét Önnek. V a lahányszo r rá 
veti tek in te té t e rre  a szoborra, em lékezzék m eg arról, 
hogy  m ilyen  gyötre lm ektől szab a d íto tt m eg egy 
árta tlan t.

-j- V allások  sta tisztik ája . Dr. 1/iráf-J/arfcwg 
s ta tisz tik á ja  szerin t a 19. század fo lyam án a külön
böző vallások  fejlődése ekként történt. K iszám ította, 
hogy  555 m illió keresztény, 9 millió zsidó, 245 millió 
izlaraita , 425 millió buddhista , 171 millió h indu  és 122 
millió pogány  vall ás u van a  földön. A  keresz ténység  
te h á t egy  ha rm adá t teszi a világ  ö sszes lakossá 
gának .

•

+  A  Szép B e lé n ,  v is z o n t .j f l ig z t .  A páris i 
Variétés színház m ost o le ren iti föl .  Szép Helénát. Ez 
alkalom ból a franc ia  lapok  sok érdekes ap róságo t 
Írnak  m eg e rró l a  v ilágh írű  operettrő l. T öbbek  közt 
ta lá ltuk  a következő t is. 1864 novem berében  a h íres 
H ortenso  Schneider h iába  v á rv a  a P a ls is  R oyal szín
házban  a  fizetésem elést, tud ja  isten  h ányadszo r — 
e lha tározta , ho g y  visszavonul a m agánéletbe, háta t 
fo rd ít a sz ín p a d n a k . A m ikor lakásán  csom agolt, 
hogy  any jához  u tazzék B ordeauzba, osöngetést 
hallóit.

— K i az 7 — szólt ki.
— O tlenbaeh és H alévy — felelt O ifenhach.
A színésznő nem  a k arta  beboesá tan i őket, fé lre , 

hogy  ism é t v isszacsáb ítják  a sz ínpadra . Offonbaeh 
ped ig , m intha ez a v ilág  leg term észe tesebb  dolga 
volná, a folyosóról bebeszélt az ajtón, m ondván :

fogja érezni, hogy ta lán  ő hozzá vonzódott in 
kább , ak k o r átkozni fogja a  nagylólküségot, m ely 
egyszerro k é t lelkűt fo jto tt m eg. A K orn iss Géza 
fecsegése ped ig  m ár felébresztette a költő le lkében  a 
gyanú t, hogy  A ngéla idegen m arad ab b an  a  tá r 
saságban , am elylyél férje o tth o n á t m egnépesitotto. 
Az a  szalon, am elyben a  K orn iss á lm a m egvaló
su lt, ta lán  elriasz tja  az A ngéla á lm ait és a lelki 
idegenség h ideg  levegőjében em lékek ébrednék 
a  fiatal asszonyban. É m lékek, am ik  v isszahozzák 
nek i az t a  különös éjszakát, mikor nedves szo- 
raekkel ta p a d t a  költőhöz, hogy n incs-e egy 
szava, m elylyel m eg tu d n á  v á lta n i?  H a akkor 
ösztön szorin t m egórezto az a  leány, hogy a  költő 
visszafojtja az a jk á ra  törekvő szót, h a  könnyein  
keresz tü l m eg lá tta , hogy Száplonezay m ilyen 
vívódással szán ja  el m agát az önfeláldozásra: 
ta lán  átkozn i is fogja a bo ldogtalanságért, m elyet 
n sszo n y sz iw cl érez. T alán  elm osódik benno a 
h it, hogy a  költő önm agát áldozta fel és érezni, 
tudn i fogja, hogy an n ak  nz éjszakának  csak egy 
igazi á ldozata  v á lt:  ő m aga, Angéla.

E gy  kis láz k ap ta  el Szaploneznyt. Szinte 
fázott, m ig K orniss G ézát m eg ak arta  n y u g ta tn i :

— E lm egyek, okvototleniil elm egyek. É s  cl 
is h iszem  neked, hogy  A ngéla  boldog.

—  M aga m ondja.
— B oldog. H iszen a  végin ez a  fődolog. S 

to szere ted , nagyon szereted. H a egyszer azt lá t
nád, hogy rosszul v á lasz to ttad  m eg  a tá rsa ság á t 
és az az irodalm i és m iivésseti v ilág  k ifárasztja , 
b izonyára olvinnéd belőle. H iszen A ngélá t sze- 
roted és nem  az irodalm i és m űvészeti világot.

K orniss arcán  valam i fure«a m osolygás öm
lö tt cl. B uzgón erősítette, hogy ké'.sógtelonfll 
A n g é lá t  s ze re ti jobban, do az a m osolygás o lyas
m it á ru lt el, m in th a  nem  is tud n a  h inn i abban  
az eshetőségben , m elyet S zap lon rzay  elképzelt. 
Az fi k is m adárfejébe nőni fért bola, hogy valak i 
no érezhesse m ag á i ió t .  a. szalon jában , ahol az

— íru n k  egy  operettet H alevyvel. A  cimfl 
Szép Hsléna. H allgassa  osak m eg . , .

É s  úgy, sz  s ilón  keresz tü l elkezdte dndolni a 
a ceodála tosan  szép dalokat. H ortense S ohneidernek  
te tszett a  dolog  é s  k iny ito tta  az ajtót. Offenbach 
pokoli m osoly lyal vonu lt be, e egyenesen  a zongo
rához m ent. A színésznő  eleinte oda eem hallgato tt, 
aztán  eg y re  jo b b an  figyelt, m ig r é g re  anny ira  m eg
tetszett nek i a m uzsika, hogy  nem  birt e lle n tilla n ij 
Két nap  m u lra  e ljá tszo tta  a oim szerepet.

-f- R o r á o a  I s tv á n  ö t l e t . ,  Igazán  ötletes em bo í 
Kovács Is tv án  szabolcsi bányászem ber. V an nek i S za
bolcson egy  testi-le lk i jó b a rá tja , Nagypál G yörgyé 
E nnek  a m inap  szü le té sn ap ja  ro ll .  Mi sem  term észe
tesebb, m int hog y  K ovács István  méltó m ódon akart 
k ife jezést adn i b a rá tja  irá n t é rzett tisz tele tének . H a
zahozott a  bányábó l egy  k is  dinam itot, s  a  N agypál 
G yörgy  h áza  előtt S d v lö rés  g y a n án t fö lrobban to tta. 
A dolog k itünően  sikerü lt, am ennyiben  az ünnepelt 
házának  valam ennyi ab laka  betörött, a  k a p u t száz 
lépésre  dobta el a ro b b an ás, k é t kém ény  p ed ig  be* 
dőlt. Az ünnepelt rö g tö n  fö ljelentette  figyelm es bak 
rá tjá l, ak i m ost alighanem  b iró sá g  elé k e rü l kitüntf 
Ötletéért, bárm enny ire  erősgeti is, hogy osak tisz te t 
le iének  és fiagyrabeosülésének óhajto tt k ifejezést 
adni k é n y eres  pa jtása , N agypál G yuri irányában  . .4

*
+  Ü g y v é d e k  I tt ,  ü g y v é d e i t  o t t .  A  párisi összeg 

esküvési pörben ugyancsak nagy szerep jutott a /  
ügyvédeknek. írnél van  '

FddZoH ügyvéd — (Ram el, G odefroy).
Vidd ügyvéd — (F ala teu f, C henn stb ,).
Tanú ügyvéd —  (A nffray, F a n re  stb.).
Biri ügyvéd — (M illiárd, Sál stb.).
É s  m ég ezeken k ivül egész  csom ó hallgató^ 

közbek iabáló , néző ügyvéd . Szóval a laposan  a  jog 
terén  fog m ozogni a  tá rgya lás.

•
-f- R e g é n y e s  le sz á rm a z á s . A szuezi csatorna 

n agy  jubileum a alkalm ából a következő érd ek es  so-' 
ró k á t ta lá lju k  egy  ango l fo lyó ira tban . — A W aterlooi 
napon  egy  Beibger nevű  ném et katona a  csa ta té ré i' 
kószált, ahonnan  a  v e reség  n tán  e lm enekült m indé i 
e llenséges  lélek . E g y  k is sze k é r a lól eg y sz e rre  osak 
nyöszö rgést ha llo tt. O dam ent s a k e re k ek  közt n a g j  
m eglepetésere  egy  k is  leányt talált. K öpenyébe  bur< 
költs, e lv itte  a  tábo rba , s  harm ad n ap  eg y  angoi 
katona fe leségének  gond ja ira  bízta. A ztán  sajál 
kö ltségén  L ondonban  neveltette, sokat költö tt rá , 
A k is  leány  eg y re  jo b b an  fejlődött, s  gyönyörtf 
szép n agy  leány  lett belőle. E k k o r H eiliger egyet 
gondolt és fe leségül vette . E nnek  a  Heiliger- 
nek és te g é n y es  m ódón szerze tt feleségének déd« 
unokáját Autáret de Bruqand Helón kisasszonynak, 
h ív ták . E z a k isasszony  1868-ban. tizenhét éves ko 
rá b a n  ism erkedett m eg Lesseps F erd in án d d a l, s  bele
szere te tt. L e sse p s  1854 ó ta Özvegy volt, s  a  szép

irodalm i és m űvészeti világ ta lálkozik . É s  éppen 
A ngéla, ak ivel annyi estén  á lm odta eg y ü tt élete 
legszebb, leg ideálisabb  álm át. L eh e te tlen  az. Dg 
nem  a k a r t v ita tk o zn i Szaplonczayval és az t g o n 
dolta m agában , hogy úgyis csak  add ig  ta r t , m ig 
egyszer m ag a  is e ljö tt egy irodalm i estére. H a 
ott lesz és lá tja  az A ngéla  á tszellem ült a rcá t, azt 
az édes álm odozást, m elyet az esték  h an g u la ta  
kelt benne, m ajd  m ásképpen  beszél az irodalm i 
és tníivéézoti világról. A n , á lom nak  is o lyan m e
legítő vólt és m ost édes valóság . .)

N yugodtan  távozott. *
S zap 'bnezay  ped ig  ezen a  napon  nem  tu d o tt 

szabadulni a  gondolattó l, hogy  A ngéla rab . É g y  
kép lazíto tta Szakadatlanu l. M in tha A ngéla  valam i 
m agas torony ab lakából rem énytelenü l k eresné  
a m ehéküléet ók egy lélek  nincs m ellette , c sak  
egy sereg  szürke veréb ü l ott előtto a  h á z te tő n  
és fnvalkOdta, E ln y ú jto tt esfirrel csiripe l. Talán, 
irodalom ról és m űvészetről. D e az a  rab -asszo n y  
a  torony ablakában nem  érti s csak azért figyeli, 
m ert az fi gzetaoru m ag ányában  kedves nek i 
m indeti, am i él. M esszi já ró  á lm o k k a l h a llg a tja  
a  verebek  oslripfilását, m in t ah ogy  a  ra b  gondo
la ta  is Száz m érföldrtyire száll, de azé rt e ljá tsz ik  
börtönében a pókkal. H iszen a  négy  fala  közt 
n incs egyéb éleven ■. .<

I I .
A ngéla ped ig  egyszer igazán  boldog volt, 

hogy nz irodalm i estén  nem  ju to tt  több szerepe, 
m in t egy p incérnek . L ángoló  arccal bu jt m eg a  
konyhában  és m ig  a  v izet fo rra lta  a  teához, úgy 
te tsze tt n e k i , h o g y  a  lovegőben száz k is  m anó 
b s rre ti , ana taá  „ itt v a n  S zap lenezay  1* Be jó  is, 
hegy kturtkhetw t a  konyhába 1 O dabenn egy 
k is száátWv kfimvSkezfe már.

A  kis szabóban az öreg Varjú vitte a sz ó t  
Ajtatos rsfn d b en  figyelték a k is szürke ve
rebek.

(FolvtaUisa.kSTStknik
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kisasszonyt nőül is vette hatvanhárom éves korában. 
'1869-ben meg is esküdtek Jzmailában, Egyiptomban. 
Kilenc gyermek származott ebből a házasságból.

KÖZGAZDASÁG.

'< Ipar és kereskedelem.
Változatlan kamatláb. Az Osztrák Magyar 

Bank főtanácsa ma ülést tartott Becsben, amelyen a 
főtitkárnak beható jelentése alapján a piac helyze
tére való tekintettel a nemzetközi pénz és valuta most 
sem változtatta meg a kamatlábat. Ezenkívül meg
határozta a főtanács a decemberben sorsolásra ke
rülő záloglevelek összegét.

Az Országos Iparegyesfllet összes szakosz
tályai ma délután lovag Fáik Zsigrtíond elnöklete 
alatt együttes ülést tartottak, amelyén a dr. Schermánn 
Adolf fővárosi tiszti főórvós áltál kidolgozott 
mtíhelyszabalyrendetet tervezete körült megvitatás alá. 
Az előadói tisztet dr. Soltéit Adolf egyesületi titkár 
végezte, aki rendkívül melegen és nagy elismeréssel 
emelte ki azt az üdvös célt, amelyet a szabályren
delet elérni kivan. Részletesen ismertette ezután a 
szabályrendelet tervezetét, valamint azokat a vélemé
nyeket. amelyek az iparegyesület által nyilatkozatté
telre lelbivott gyárosoktól és A kéZmüiparosokat 
képviselő fővárosi ipnrte'tületektől beérkeztek. Azt 
a határozati javaslatot terjeszti elő, högv a vélemé
nyeket, mint a szabáiyfendelet intézkedései által 
érintett iparosok észrevételeit terjeszsze az Országos 
Iparegye9ület a székosfőváros táűáesa és törvényha
tósága elé.

Az előadó javasolja végül, hogy bocsássa a 
tanács a tervezőiét egy vegyes bizottság megvitatása 
alá, amely bizottságban való részvételét az iparegyo- 
sülót készségesen felajánlja. Gelléri Mór igazgató tu
domására adta az értekezletnek^ hogy magánúton 
érintkezett dr. Schermánn Adolf f. főorvossal, aki 
kijelentette, hogy nagy rokonszenvvel és érdeklő
déssel kiséri az iparosok állásfoglalását és meg
ígérte, hogy minden méltányei kívánság figyelembe 
vételét elő fogja segíteni. Ae értekezlet ezután egy
hangúlag elfogadta az elősrfé Sllterjeeetését.

A M agyar K bzgaziatáfH  M raaaág nai ülésén 
dr. Engel Aurél főváresi flgyvéá sliadást tartott jeZ- 
zálogintézeteink eáloglevfípolflfMtjdrA. A r íle g le v é lügy
nek Magyarországra való nagyfokn fontosságát elő- i 
adó statisztikai adatokkal illusztrálja, kimutatván, 
hogy a hazai pénzintézeteknek — a felolvasó által 
beszerzett adatok szerint — közel 900 millió frtnyi 
záloglevele és hasonló papírja van forgalomban. 
Ezen értékek nagy része külföldön volt elhelyezve, 
de az utóbbi időben erős hányadban visszaözönlött, 
mivel a külföldi tőke a pénz megdrágulása folytán 
jobb kamatozású befektéféSOket találván, Szabadulni 
iparkodott zálogleveleinktől, intézeteink pedig a ne
kik visszakinált zálogleveleiket megvásárolták, ne
hogy az árfolyam nagyobbföku csökkenést szenved
jen. Ezáltal sok pénz ment ki az országból s a pénz
nek amúgy is szűk viszónj‘ai még jobban megszü- 
kültck. A fennálló törvények revíziójának szükségére 
felolvasó egy másik előadásban fog visszatérni. Vé
gezetül annak a véleményének ad kifejezést, hogy 
még most is helyesebb megfordulni s beszüntetni a 
visszavásárlásokat. Az előadást nagyszámú díszes 
közönség hallgatta végig.

A szta losok  a miniszternél. A budapesti asz ta 
los ipartestület bútorcsarnoka és hitelszövetkezeté
nek igazgatósága tisztelgett ma dr. Hórváth János 
vezetésevei Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz
ternél. Eordiigh István, az asztalosok szövetkezetének 
elnöke arra kérte a minisztert, részesítené az aszta
losok szövetkezetét jelentékenyebb állami segélyben, 
inért ezzel a szövetkezeinek József-köruton levő 
bútorüzletet, melyben csaz szolid ipart készítményük 
vaunak, föl lehetne lendíteni. A miniszter az állami 
segélyt megígérte és melegen érdeklődött a szövet
kezet ügye iránt.

A kon tingens-törvény  revíziója. A Magyar 
Mezőgazdasági bzcszttrmelök Országos Egyesületénék igaz
gató-választmánya gróf Zseltmki Róbert elnöklete 
alatt ma tartott ülésén foglalkozott a kontingens- 
törvény sérelmes intézkedéseivel a elhatározta, hogy 
sürgős memorandumot intéz a kormányhoz s a jövő 
hét folyamán dcputáeiő utján fogja átnyújtani a mi
niszterelnök, pénzügy- és földmtveléeügyi miniszte
reknek, kérve a kontingens-törvény • teljes revízióját 
az I8Ö8. évi XXV. törvénycikk szellemében.

A m agyar klr. a ilam va iu tak  igazgatósága 
folyó évi november hó ll-én egymillió lorintot szál
lított t o a központi állampénztárba, mint pénztári 
fölösleget. A lolyó évi beszállítás 16,700.000 forin
tot tesz.

F izetésk ép te len ség . Bérsben Auspach J. és 
Társa bécsi szövött áru kereskedő cég vagyonára 
csődöt nyitottak. A passzívák 700,000 forintra rúgnak.

Szeszé.rak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 18.— lorint pénzben, 18.50 forint áruban. Bées- 
ben az irányzat változatlan. A nyersszas ára 19.60 
lorint pénzben, 19.80 forint árnkai.

Szarvasm arhavásár. (A budapesti marhavásár- 
téri vásuri pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák. Magyar ökör 731 darab, ma
gyar tehén 44b darab,szerbiai ökör 1571 darab, szerbiai 
lenén 102 db, boszniai ökör — drb, boszniai tehén — 
drba bivaly 236 drb. bika 130 darabé összesen 3218 drb.

Gazdasági marhák : Igás- és hizlalni való ökör 30 
darab, fejős telién 67 darab, igás bivaly 9 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 30.— írttól 34.— 
írtig, kivételeHen 30.— frt, 100 kilónként élő súly
ban. középminőség 27.Va írttól 31 írtig, silányabb 
minőség 25 írttól 27 írtig. Magyar legelő marha 
jobb minőségű 23 írttól 26 írtig, kivételesen —.— 
írtig, gyengébb minőségű 18 írttól 22 forintig. 
Tarka hízott Ökör, legjobb minőségű 31 írttól 34.— 
forintig, középminőség 28 írttól 30 forintig, silányabb 
minőség 26 forinttól 27 forintig. Szerb és boszniai 
Ökör legiobb minőségű 23 forinttól 29.— forintig, 
kivételesen — forintig, silányabb minőségű 18.— 
írttól 22 forintig. Bika jobb minőségű 27 forinttól 32 
írtig, kivételesen 34 írtig, silányabb minőségű21.25írttól 
26 írtig. Bivaly 16 írttól 23 írtig, kivételoson —. frt. 
Magyar tehén 19 írttól 27 írtig. Tarka tehén 20 írttól 
32 írtig. Gazdasági marhákért: Igás ökör elsőrondü 
30 írttól 31 írtig, kivételesen — frt 100 kilónként, 
350 írttól 360 írtig páronként, közép 27 írttól 29 írtig, 
277.50 írttól 335 írtig páronkint. Hizlalni való ökör 
fehér 22 írttól 26 írtig. Fejőstehén keresztezett színes
80 írttól 110 írtig drbonkint, bonyhádi faj 120 írttól 
170 frtigal drbonkint. Változatlan nagyságú felhajtás 
mellett jóminőségii vágómarhára élénk kereslet volt 
s ilyeneknek ára 100 kg.-ként i/i—1 írttal emelke
dett. Jó közepesminőségek múlt heti árakon tartották 
magukat, mig silányabb minőségek alig találtak ve
vőkre. Bivalyok közül néhány kisebb csapatot Né
metország részére 1 forinttal drágábban vásároltak. 
A f. hó 12-én tartott országos vásáron jármosökrök 
változatlan árakon keltek 8 mára csak 30 drb ma
radt vissza, miért is az országos vásáron elért árakat 
jegyezzük. Fejős tehenekből ma kicsiny volt a fel
hajtás, az árak változatlanok.

Borjnvásár. 1899. évi november hó 16-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól. Felhajtás: Belföldi élő borjú 254 darab, le
olt borjú 47 darab, növendék marha — darab, bá
rány leölt 20 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 32—36 krtól, 38—40—44 
krajcárig levonás nélkül, leölt 45—52 krig kilonkint. 
Bárány leölt 7>/a—8 forintig páronkint. A vásár 
lanyha volt.

Budapesti sertés-konznravásár. A ferencvárosi 
petrőlenm-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
tnravásár érjegyzéBe 1899. évi nov. 15-én. Készlet 710 
darab. I^rkazett 687 darab , összesen: 1297 darab. 
Eladatott 493 darab. Maradt 894 darab. — Hapi
árak: 120—180 k g r. súlyban 39-----42 krajcárig,
220—280 kgr. enlyban 38—42 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 38—40>/» krig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 37—38 krajcárig. Malacok 36—40 
krajcár kilónkint A vásár hangulata lanyha volt.

Bécsi Juhvásár. (Saját tudósítónk telefonjelen
tése.) A mai juhvásáron a lölhajtás 1049 drb juh 
volt. Csendes. Arak páronként: kiviteli juh 22—23>/a 
frt, selejtes juh 18—20 frt.

B écsi Binróm arhavásár. A mai vásárra íelhoz- 
tak 3381 darab borjut, 3476 darab élő sertést, 1593 
darab levágott sertést, 573 darab levágott juhot és 271 
darab bárányt. Árak változatlanok.

Eladási árak: Levágott borjú 40—48 krajcáron, 
elsőrendű 48—52 krajcáron, óló borjú 54—60 k ra j
cáron, k iv é te le se n --------krajcáron, legelsőrendii
--------------krajcáron, kiváló minőségű — krajcáron,
fiatal sertés 34—40 krajcáron, lovágott nehéz sertés 
46—52— krajcáron, könnyű sertés ——— kron, el
sőrendű süldő 42—52 krajcáron, levágott juh 30—35 
krajcáron, bosnyák silányabb sertések 82—37 kraj
cáron kilogrammonként. Bárány G—12 forint pá
ronkint.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d ap e s t, novem ber 16.

Sziláró irányzat és jó vételkedv következtében 
kellemes hangulat mellett 24.000 méterraázsa búza 
került n forgalomba 5 krral magasabb árakon.

Eladatott:
Buta. T i s z r v i d é k i :  200 mm. 80*5 k. 

8 frt 25 kr, 100 mm. 81 k. 8 frt 35 kr, 490 mm.
81 k. 8 írt 27ys kr, 100 mm. 80*7 k. S írt 10 kr,
200 mm. 80*5 k. 8 írt 25 kr, 500 mm. 80 k. 8 frt 
25 kr, 300 mm. 80 k. 8 írt 05 kr, 200 mm. 79*5 k. 
8 frt 20 kr, 100 ram. 79 5 k. S frt 20 kr, 300 mm. 
79‘5 k. 8 írt 10 kr, 300 mm. 79*5 k. 8 frt — kr, 
100 mm. 79 5 k. 8 írt 05 kr, 100 mm. 79*3 k. 8 frt 
29 kr, 100 mm. 78*5 k. 8 Irt 05 kr, 100 mm. 77*6 k. 
8 frt 05 kr,* 100 mm. 78 k. 7 írt 91*/a kr, 125 mm.
78 k. 8 írt 25 kr. 100 mm. 78*5 k. 8 frt — kr, 100
mm. 78 k. 7 frt Ö7>/s kr, 100 mm. 77 k. 7 frt 97*/i
1ÖÜ mm. 77*5 k. 7 Irt 75 kr, 100 mm. 74'5 k. 7
frt 10 kr.

F e h é r m c g y o i :  300 mm. 77 k. 7 frt 95 kr.
S z a r v a s i :  3JX) nun. 77*3 k. 8 írt 07 >/a kr.
M a k ó i :  4000 mm. 77*2 k. 8 írt 10 kr.
B á c s k a i: 1500 mm. 73 k. 7 irt 60 kr.
F o i s ó m a g y a r  v i d é k i :  100 mm. 76.5 k. 

7 frt 65 kr.
I ’ öb t m e g y  e i :  100 mm. 80 k. 8 frt 05 

kr, 300 mm. 79 k. 8 írt 05 kr, 300 mm. 79*5 k. 8 
irt 10 kr, 300 mm. 79 k. 8 frt 05 kr, 100 mm. 79 k. 
7 frt 95 kr, 490 mm. 78 k. 7 írt 92»/j kr, 100 mm. 
78 k. 7 írt 90 kr, 200 mm. 77*5 k. 7 írt 97»/a kr, 200 
mm. 77*5 k. 7 írt 95 kr, 400 mm. 76 k. 7 írt 90 kr, 
100 mm. 75-5 k. 7 írt 85 kr, 100 mm. 76*5 k. 7 írt 
80 kr, 100 mm. 73*5 k. 7 írt 50 kr, llO mm. 72 k. 7 
írt 20 kr.

B i h a r i :  109 mm. 78-5 k. 8 frt 05 kr.
E r d é l y i :  loO mm. 76 k. 7 frt 75>/a kr.
K u l a i :  3160 mm. 737 k. 7 írt 75 kr.
S z o r b i u i : 3000 mm. 75 k. 6 Irt 40 kr.
Mind S hónaira.

Jlozs'. 100 ram. 6 frt 05 kr, 300 min. 6 frt 05 kr.
Zab-. 100 inra. 5 frt 37>/s kr, 100 mm. 5 frt 35 kr.
Jrpa\ 300 mm. 5 írt 75 kr, 100 mm. 5 frt 

75 kr.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkint — A minőség bek toli térén kint és 
kilogrammonkint

I !  u  T, n 1:1 ós
fÖtí"kíle.j rarnni 

ár
: 1 ki'oi’i' nun 

Ara

írttól frU c fr'tdl frtlo-

tiszavldók i d 76 7.70 7.80 7» 8.2C 8.16
» » 73 7.80 .90 80 8.30 8.80
» » 77 8 .— .10 81 — . — — . _
» » 7-1 8.06 .20 — . —

fohérmo^yel 6 73 7.70 . ‘ t 79 8.20 8.25
» » 73 7.fc0 .»> 80
» » 77 8 . — .10 81
» » 7R 8.€6 .2' _ — . — — . —

pestv idéld 6 75 7.65 .76 7.» 8.16 8.20
» » "fi 7.76 .'6 SO -.15 8.26
» » 77 7 .  tó 8.C6 81 — . —

"*< 8 . - .16
bánsA -1 d 76 7.7C .76 7tí 8.16 8.£0

» » 76 •/.7( . '6 80 8 . ló 8.26
» » 77 7.«ö .06 81
» » 7f» 8.— .16 — , _

fcácsk il ő 73 7.86 . — 8 . - 0 . -
» » 74 8 . - .10 — _. __ _.__
» » <5 0 .— r»._ _____ _ _
* • 76 0 . — 0 . — — — —

luu “Eiiö
ar

írttól fr tlr

R ó z a  nj elsőrendű Í0 —72 e.r> 6.35
» » m ásodrendű — (.1 0 6.20

Á r p a  » takarmány 60—•12 6.90 C.I0
» » éretn i való C2—e-t 6.65 f . í
» » ■drffizésre való e- -  co 6.40 6.60

Z a b  » — 39- 4 1 6.86 6.45
T e n g e r i  6 bánsárt — 6 .2 ) 6.80

» » m  enemfl __ 6.30 6.40
R e p c e  nj káposzta — 11.60 12.10

bánsá  ’ l
Iiölea » 6.30 B.eo

A  h a tá r id ö ü x le t  folyam án a  következő köté
sek  tö rtén te k :

Búza (1909.) áprilisra 8 .07 -8 .03 -8  19-8.11-8.12 
Búza (1900.) okt.-re 8.10-8.11 -8 .1 2 -8 .1 4 -8 .1 5
Rozs áprilisra . . . 6.56—6.57—6.58—6.59 
Zab áprilisra (1900) . 5.12-5.13-5.14 
Tengeri 1900. májusra 4.96—4.97—4.98 
Repce augusztusra . 11.70—11.75

D éli e g y  órakor a következő záró árakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . • 8.10 pénz 8.11 áru
Búza októberre (1900) « . 8.11 a 8.12
Rozs áprilisra (1990) . • . fi.B7 a 6.58
Tengeri (1900.) máj.-ra • . 4.96 • 4.97
Zab (1900) áprilisra . . . 6.13 » 6.14 w
Repce augusztusra . • . — « •nunuaóiusia • • • —

D élután fé l 5 órakor z á r u l :
Búza októberre (1900.) . • • 8.17— 8.18
Búza áprilisra (1900.) . . . .  8.16— 8.17
Búza szeptemberre (1900.) • • 0.----- 0.—
Rozs áprilisra (1900) . . . .  6.61— 6.62
Zab á p r i l i s r a .............................6.14— 6.15
Tengeri májusra 1900.................. 4.99— 6.—
R epce a u g u s z t u s r a ...................... —

A budapesti értéktőzsde.
A mai értéktőzsde igen csöndes lefolyású volt. 

Az árfolyamok keveset változtak. A hangulat tartott 
volt. A kvóta-kérdés és a valuta-rendezés tárgyában 
felmerült kérdések, valamint a transvaali háború 
esélyei tartózkodásra késztetik a spekulációt A helyi 
piac igen csendes volt. Némi javulást csupán rima
murányi részvényekben észlelhettünk.

A déli tőzsde teljesen bágyadt volt A zárlat 
csendes.

A  he ly i p iacon nem volt forgalom .
Valuták és ércváltók csendesek.
Az előtözsde nyugodt
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 878.25—373.50 

Osztrák hitelrészvény 368.80—369.30. Osztrák-magyar
államvasut 330.-----330.60. Leszámítoló bank 252.50.
Rimamurányi vasmű 325.-----326.— forint.

A  déli tőzsde változatlan.
Jegyeztek'. Magyar bitelrészvény 373.50—374.—. 

Osztrák bitelrészvény 368.90—369.50. Osztrák-magyar 
államvasuti részvény 330.25—330 75 forint

UtótŐzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitolrészvény 369.80. Magyar hitelrész

vény 373.25. Leszámítoló bank részvény 252.—. Rima
murányi vastnü részvény 325.—. Osztrák-magyar 
államvasut 330.25. Közúti vasút —.—. Villamos 
vasút — forint

A hivatalos zárlatok a következők voltak:
Á lla m a d ó ssá g .

a) Magyar Államadósság,
AranyJArnddk 
KornnajArad. 4*/« _  
K síeli Taantl kCt- 

▼enyek &•* _  _  
AUamvamiti arany- 

kölcafin _
Államvaautt ezflst- 

kóiceön 4V»»/« _  
Vaakanokflleitfln £•/• 
Magyar nverem^nv- 

fcöioeön (luú frt)

E gye*. papírjára. dAk _____
EjTT*'. etUeJAra- 

ddk ________
dranyjáradök <•/»_

116 75 117.26
96 BŰ Vo.7C

118 30 119.30 

1 2 0 ...  1 2 1 . -

160—  1 0 1 .-
60.60 01.60

101— 1 6 4 .-  

b) Osztrák

99.C0 100.—

09.60 100 —
117.25 117.75

c) Idegen 

101.- i« c

M agyar n yerem ény. 
kCleaön (60 í  l )  __

M agyar reR-Alekfit* 
▼(■ny 4« /i» /» _____

Horr.-erlftT. rejrale- 
kfltrdny 4lW »  _ .

M acyar ffildteh ér
m én!. 4V«________

Borr.-szlav. földte- 
horm enl.'°/«____

Tlsaal sorsjegy 4*/» 
Államadósság,

KoronaJAradAk 4«h 
lMA4-«» lore ie jfy  4°t. 
It^O-ae so rsjeg y  (1(K)

frt) 5»/a__________
lH*i4-ee sorsjegy —

Allamadőcság,
Bxarb 100 frankos  
. aoraiarr

bolgár Tejntí kfll- 
>aüa _

100.—

___
100.50

96.-
94.60

138*-:
WZO189—

90.76
167.60

1CC.2
169.5

IV..60kCl.— 167.502v3.—

ej. -  t e -
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Z álog levelek  6a köloaönkötvónyek.
Budapesti intézetek kibocsátása.

Inknrékn.
IflU.—

Jelzálogbank nyor.
v:'.logl. ’W , .......... 101.— 120.5C

l e v e ’ , '"r. t i ’-n.
W .— 100.—

Je!zAH?bRnk nyor.
14—r*í>n. vA'agl. 41/Pn Je«rv ____  _  _

Egye*. f ’v .  t a k i . 0 1 /0 9 1 /0
JelzdloffbanV nysr.

103—pékr. vAlogl. kfltT. "O/o________
KB birtokosok  zá-

101.— 102—’
Or«»z. brtm. tnfca-

l«e l. A « z ,_______ ; r xkn . ráJo'?!. eihfih 9t‘—
Kl®blrtnhesn'- xd-

10?.—• 101__
Cr»z. kdrn. taka-

94.50to<r!. téktJ. zálog*!.
rttM hPe'lntAM t zA-

0 5 . - 100—
Krtzn. Íalzáloírbank

98;? 0IrtVl. _ zálopl.
F'íMbl' l'n téret C»>

m o 94.60
Kíiro. Jelzálogbank

_  _  _ zAlopl. < • / # ____ • es
FfildlUte'lnt-'j-et ( "

SS .70 84.70
Kfizn. lelzAlovbank

ős—'•▼esi _ kfltvény 4V«e/n __
H cívI ravnti

frWR
KOzn. ‘eirálopbank

9 8 .—bl’t v 'n ’  ai^ia _ 97.25 kntvénv t
I le lr , érd ek e  vasntt

08.— 94—
OsztrAk-marry.bnnk

99.03kStr-' CT _ rátop). !•/• _
IT*Iyl ' vn«uti

06.76 90.76
Tlarat takn. klán.'(rf. jnr,®M ">lo _  

JelzA lorbanh jrilojr-
kdtv. '”/« ________;

Hazai latrn. zAJop-
94—

)#▼'•! '•/» _ __ _ 101.— 102.— tev^l <•/»________ 96.75
Jelzálogbank zálojr- 

lev 1 ’VjSM _  _
JelsSIovbank tdlnjf-

100.— 101—
K e-osk . bank zá- 

toB’!. 4WM _  _
K ereab. bank zá-

99—

!»▼•'• 1 4° / o ________ 97.— tő Joirt. _____ _ 96.25
Jelláloffb . VflrS.Irflt.

i d —
K eres* , bank ív f.

ír f. IlW ol <«/o _ ICC.— 110 frtl kfizz. kflU
Jelzá logbank  -l'zs. v é n y  __ _ io-2.ro

_____ 97.25 98.25 C «reak. bank fvf.
Jelzálophauk 210 frt) l  kSU

96.S6kfltr'-ny _ 09.— 100— v én y  4*/« _  _  _
E l s ő b b s é g i k ö t v é n y e k .

A ddo«!«B bs*pdkfU F olyam hajózást 6«
▼env ■<>Wo_____ 100.— 10C.50 tentrerhajóaáKÍ

Kiírni) v so n ’ 4tA>_ í'5.60 06.60 ^!¥>h_______ ; 100—
B a d a r v a  V a ry a r  -  paUclal L

sút J#/ « _ ________ 93.60 94.60 h lb ccs. 5’’/ » _____ 106.Í0
F fttta  • ndorberjH B om b ázási köloaön

l.cS'.. e*(l»- ,oh _
K assa - oderberpl

9l-.— 97— ar. <»/«•/.________ 1)9^0

ISVI. ©«tl8t _ 97—

121.60

15.—

1 0 1 .-

100.—

95.50 

09.70

23.50

100.05
95—

97.75

100—

96.26

1036/52

101 —

107.60

119.0

B an k o k  részv é n y e i.
HanV er>-vp’f l !o t_  _ 92.— 91— K ereskedői ml rész.
1 i ’ m. Ionrb a n k _ 1 ' 171 — ▼'•nytársa°Ae" _  185—
Klnmel h lte lb a n k _ 87.— SS.— Mafryar ‘akp. kézn.
I-’r .vófo1' b án-: r. t. 1 6 .— 67— ■ ’eíaAIoq-bank__ _  SCO—
Karai br.n : _ .  _ _ 105.50 ice.50 O sztrák - m airyt'
H orvát-ozlavon jól* 

r á l o z b a n K _____ 112— 11-.—
b a n k __________ ‘ 900—

K e-ea'tedelm i ban« 13 .5 .—

506—

90 —  
1397^—

B izto sító  társaságok  részvén yei.
b ’es i b iz to sító  »w. 2C0—  2 1 . — Fo’’e í© re_  _  _  _ 100—
B éosi -'lo!- rs iára. L loyd vlazontb izt.

d«k«-bi2tositási in. M. jév - és v tszontb . 114.—
t c z e i ____ ______£70,— 2CC.— N em zeti balodé' _ 107—

l ' l if i  m » 'y . it.'tal___'(.40.— 3u8 — Pannónia v lszon tb . C.C.—

102—

116—110.—
7C0—

B ányák és tég lagyárak  részvén yei.
R iaa-ó ! b á n v a — _ —.— K őbánra, pözU-ff.__ 650—
U udanestí lé^ la  oa Kő zónb. és té j la

m o i ' 7 ,  _  _  _ ICO— 1C1— (D r a « e h e )_  _  _ ?<e__
Epye'IHt (eflia é i A szfa ltffyár________ 199—

e e m e n ; _____ ___ 2 . — 20.— Á ltalános k^szénb. 85—
K »za»m sirv. kószán. 126— 127.— Kerám iái pyár_____ 110—
Falaőm'>rv. b ánya__ 100__ 101 — PalrrótarjAnl _ — 310.—
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A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a szezonszcrü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
izleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna 45.-----52.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 53.——61.— forint.
Vörös erdélyi —.--------.— Vörös bánsági —.-------- .—
Középszerűi! 66.50—71.—. Nngyszemii 71.—74.— frt. 
Disznózsír: budapesti 50.50—51.— forint, vidéki
—.-----.------ frt. Táblaszalonna: légenszáritott vidéki
—.-------- .— városi 4 darabos 40.----- 40.50 forint, 3
darabos 41.-----41.50 forint, füstölt 46.——46.50 forint.
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség 14.50—14.75 
forint. 120 darabos —.———.— foriut, 100 darabos 
19.25—19.75 foriut, 85 darabos 26.——26.50 forint 
azonnali szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség

12.-----12.25 forint, 100 darabos 18.----- 18.25 forint,
85 .darabos 25.-----25.25 forint. Szilváit: szlavóniai
18.50—19.— forint, szerbiai 16.75—17,— forint azon
nali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos. novo’nber 16. (A f  udapesíi Napló tudósító

jának telefonjelentése.)
Jegyzéseit: Tavaszi búza 8.37, Tavaszi rozs 

6.24, Tavaszi zab 5.44—5.45, Tengeri május—jú
niusra 5.28,

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén ismét hegyvidéki bányarészvények- 

ben volt élénk az üzlet, ami jó hatással volt a többi 
papírokra is.

A déli tőzsdén csöndesebb az üzlet. A berlini 
tőzsdén az a hir van elterjedve, hogy Joubert meg
halt, minők következtében Londonban szilárdult az 
irányzat, de azért mégis kevés üzletet kötöttek az 
itteni tőzsdén.

Zárlatkor üzlettelen volt a tőzsde és az irányzat 
ennek következtében gyönge volt.

B écs, november 16. iMaovar értékek zárlata.} 4P’n aranv- i 
járadék 11C.85. Tiszai 6a szegedi kölcsön sorsjegy 137.25 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99,50. Magyar keleti va3uti 
állami kötvény 118.40. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
251.—. Rimamurányi vasmíirószvénv 323.50, Mairyar ko
rona; árad ók 95.45. 4%-os Magyar földteherm. kötvény 93.50. 
Magyar hitelbank részvény 373.50. Magyar n verőmén y köl. 
csőn sorsjegy 159 50. Kassa-oderbergi vasúti részvény 182.50. 
Magyar kereskedelmi bank 1390.

D écs, november 16. tOsztrák értékek zárlata.) 4’2%panir- 
járadék 99 70. 4°/>os osztrák aranyjáradék 116.75. ISGO-iki 
rorsjegv 135 75. Oszt ík  hitolsorsjogv 197.25. Angol-osztrák 
bank 150. — .B écsi bankogvosülct 269.50. Ot?ztrák‘reagyar 
bank 908.—. Déli vasat 70 75. Ounagözhajózási répzvénv 
350.—. Dohányrószvény 132.50. Császári és kiráivi ar.irv 
5.69—. Német backválték 59.—. 4*2% ezüst .járadék 99 30 
Osztrák korenajáradék 99.75. 1844-ikí sorsjegy 201.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 269.—. UnionLank 307.50. 
Osztrák Lünderbank 234.—. Osztrák-magyar államvasut 
229 75. Elbavölgyi vasút 250,—, Alpesi bánvarészveev 277.—. 
20 frankos arany 9.58V2. Londoni váltóár 120.73. Bécsi 
Trarawav 434.—. Az irányzót szilárd.

Becs, november 16. (A Burfaoetfi A'anZd tudósítójának 
tclefonjelentése. A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 369.62 Magyar 
hitelréstvénv 374 —. Angol-Osztrák bank 150.— l’níon bank 
269.—, Lünderbank 307 50, bankegvcsülot 234.25, osztrák- 
magyar állam vasút részvény 329.88, északnyugati vasút 
részv. 71.—, elbavölgyi vasút 249.75, dunagozhajós részv. 
238.—, alpesi bányarószvénv 132.50, májusi járadék 324.25, 
osztrák koronajáradék 279.—, magyar arany;. 99.70, magyar 
korona;áradék C5 45 német birodalmi márka készpénz 
57.25 ultimóra 57.G0, török sorsjegyek 59.05. rimnmuráuyi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohányrészvény —.—. 
Napóleon d’or 9.58 Lombard —.—.

Külfö ld i értéktőzsdék.
B erlin , november 16. (Tőzsdei tudósítás.) A külföldi 

tőzsdék, különösen a párisi és londoni tőzsde kedvező 
irányzata következtében itt is meglehetős szilárd volt az 
irányzat. Bányaértékek az iparkerületekből érkező kedvező 
konjunktúra jelentések hatása alatt nagyon keresettek vol
tak. Bankok is szilárdak. A vasutak közül különösen a 
svájciak javultak, mert az a bir, hogy a szövetség tárgya
lásokat folytat a  vasutak szabad kézből való visszavétele 
dolgiban, megerősítést nyert. Transvaali va = uti részvények 
2>2°'o-kal magasabbak. A járadékok közül olaszok és spa
nyolok Páriára emelkodtok. Magádeszámitolási kamatláb 
5’/8°/o.

B erlin , november 16. (Zárlat.) 4*2cV*os panir járadék 
—.—. 4°/0 osztrák aranyjáradók 99.10, Elbavölgyi vasút 
—.—. Magvar koronajáradék 95.25. Osztrák-m8gyar állsm- 
vasút 140.75. Kassa-oderbergi vasút —.—. Pécsi váltóár 
169.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.—. Alpesi 
1 ányarészvény —.—. Disconto-Commandit 191 75. Általános 
villamossági Edison 248.25. Gelsenkircheni 199.10, Laura- 
ko'nó 252.75. 4*2% ezüstjáradék 99.—. 4° n magyar arany
járadék 98.—. Osztrák hitelrészvónv 230 90. Őéli vasút 
32.—. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.45. 
4% uj orosz kölcsön 99.25. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 93.40. Magyar hitelbank —.—. Óynamit 
Trust 162 75. Harpeni 201.10. Az irányzat szilárd.

Hamburg, november 16. (Zárlat,) 4.2% ozüstiéradék 
98.90, 1S60. sorsjegy 14C.50. Péli vasút 32.—. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.50, Osztrák hitelrészvény 280 90. Osztrák
magyar állaravasut 140.50. Olasz járadék G3 10. 4°.'c magyar 
nranyjúradék 97.50. Az irányzat szilárd.

Frankfurt, november 16. t Zárlat.) 4*2% panirjáradők 
—.—. 4°/n osztrák aranyjáradék 99.10 5 'agyar korona
járadék 95.—. Osztrák-magyar bank 150.90. Déli vasút 
32 10. Elbavölgyi vasút — . Londoni váltóár 204.12. 
Bécsi bankegyesület 134 70. Villamos részvény 145 90. 8°/o-os 
magyar arany kölcsön 81.90. 4*2°/o-os ezüstjéradék 99.05. 4°/o 
magyar aranvjáradék 98.—. Osztrák hitelrészvény 230.80. 
Osztrák-magyar állaravasut 140 80. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.25. Párisi váltóár 809.90. Union bank —.—. 
Alpesi bányarószvénv 274 —. Az irányzat szilárd.

P á ria , november 16. t Zárlat.) 3%  francia járadék 100.40, 
Olasz járadék 94.15. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék 99.50. 4°/o magyar aranvjáradék 
99.75. Török dohányrészvény 297.—. Osztrák Lünderbank 
— . 3’/£°/o francia járadék* 102.10. Osztrák íöidh.telinté- 
zeti részvény —.—. Déli vasút —.—. 4°/o osztrák arany
járadék 98.45. Ottomanbnnk 559.—. Párisi bankrész
vény 1079.— Alpesi bánya részvény —.—. A:: irányzat
szilárd.

i
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Cudapcst-köüányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

November 16. A sertés üzlet irányzata csendes.
Al Hízott serttscl: ára: I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Üreg nehéz máronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) -------------- krajcárig, ö reg  közép páronkint 500— 340
kilogrammig terjedő súlyban —— krajcárig. Fiatal ne
héz ípáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 41—42-----
krajcárig. Fiatal közép ípáronkint 251 —320 kilogrammig 
való snlyban) 42—42*0 krajcárig. Fiatal könnvü páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban) 43—43Va Krajcárig. — 
II. M ag y a r s z e d  o t t :  Nehéz ípáronkint 280 kilogram
mon felüli su lvban ) ——— krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kiloirr.mm sn ly b an ----------- krajcárig^ — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)----------- kraj
cárig. — HL R o m á n i a i  : Nehéz ípáronkint 820 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) ----- —  krajcárig. — Közép
ípáronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban) ———  
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ) ----------- krajcárig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
d e t  i (S t  a c h 1). Nehéz ípáronkint 240 kilogrammig terjedő 
sn lyban) .— krajcárig. — Könnyű ípáronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 2CÓ kilogramm felül? sulvban) 41----- 42—
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulynan) 40*'2—41*/a krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 39—40— krajcárig.

S e r t é s l é t s z á m '  1899. nov. hó 14. napján volt 
készlet 33.655 darab, 1899. november hó 15. napján felhajta
tott 5SS darab. 1899. évi november 15. napján elszállittatott 
244 darab, 1899. november hó 16. napjára maradt készletben 
23.99° darab.

Kivonat a h ivata los lapból.
— November 16. —

Kinevezések. A nagybecskcreki törvényszék elnöke 
Rumenov Gábor nagy-becskereki kir. törvényszéki napi- 
díjas szolgát, Weisz János és Maximcsov Milán nagy- 
becskereki lakosokat IIT-ad osztályú hivatalszolgákká ne
vezte ki. — A székely-udvarhelyi törvényszék elnöke 
Orbán Sándor napidijas hivatalszolgát fll-ad osztályú hiva
talszolgává nevezte ki.

Névváltoztatások. Bogdáni! Károly válaszuti illetőségű 
kolozsvári lakos Kerekesre, kiskorú Weisz Eümelech (Mór) 
tassi illetőségű bcrettyÖ-ujfalui lakos Váradira, dr. Blutn- 
bergor Zsigmond vámos-gát falvi illetőségű szegedi lakos 
Hegyire, W einberger Salamon budapesti illetőségű ugyan
ottani lakos Bíróra. Heiduschka (Adolf) Arpdád béga-szent- 
gvörgyi illetőségű budapesti lakos Hajdúra. Fiseber .Tanka 
paksi izraolita hitközségi tanitónö Halászra. Schreier Ármin 
budapesti illetőségű ugyanottani lakos, valamint kiskorú 
gyermekei György, Imre és Borbála Szabóra, Schwarz 
r.ipót Ipolysági illetőségű budapesti lakos Szabadosra, Gelb 
Ansel és kiskorú Gelb Mózes nagy-szöllösi illetőségű 
ugyanottani lakosok Gerőre, kiskorú Máhr Mária offen- 
bányai illetőségű ugvanottani lakos Székelyre, W eisz Nán
dor vág újhelyi illetőségű ugyanottani lakos Fenyvesre, 
kiskorú Schattelesz Johanna. Ferenc és Béla földeáki ille
tőségű ugvanottani lakosok Szendreiro változtatták nevüket 
belügyminiszteri engedélyivel.

Pályázatok. Irnokí állásra a nagy-ilondai járásbíróság
nál 4 hét alatt : irnoki állásra az egri királyi ügyészségnél' 
december 26-áig; postamesteri állásra Budapest-Kőbányán 
december 7-éig: pénztárnoki és adótiszti állásra a kun- 
szont-miklósi királyi adóhivatalnál 2 hét a la tt; irnoki állásra 
a tasnádi (Szilágy vm.) főszolgabírói hivatalnál december 
10-éig; alügyészi állásra a tordai királyi ügyészségnél 2 hét 
a la tt: adótiszti állásra az abauj-szántói királyi adóhivatalnál 
14 nap alatt; pénzügyőri szemlészi állásra a nagy-becske
reki pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt; irnoki állásra a 
hreznóbányat. járásbíróságnál december 15-őig; írnok- 
állásra a nagy-kanizsai járásbíróságnál 4 bét alatt; iskolai 
szolgai állásra a nagy-szebeni állami főgimnáziumnál decem
ber végéig.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. «—
Budapest, november 16.

A légnyomási maximum még erősödött, de terjedel
méből veszített, amennyiben az északról délnek húzódó 
depressziónak engedett helyet, amely ma a Feketetengerés 
környéke felett záródik. A helyzethez képest az idő Európa 
nyugati felében száraz és többnyire derült, mig keleti felé
ben borús és csapadékos. A hőmérséklet eloszlása alig 
változott.

Hazánkban tegnap igen sok helyütt volt eső, illetve 
hó főleg északkeleten és Keleten, hói ma a határmegvéken 
5—15 cm. vastag hólepel fekszik. Az idő egyedül a Duna- 
Tisza-koz északi felében és Horvátországban maradt szá
raz ; ír a egyébként a felhőzet nyugatról lassan fogy.

A hőmérséklet alacsony és az ország északkeleti fe
lében az éjjel és ma reggel fagypont alatt volt.

Kilátás • Igen hűvös és az ország keleti felében egy
előre még esős idő várható, sok helyütt éjjeli faggyal, ké
sőbb azonban derülés valószínű.
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Vá? Zsolna 1 •“ 0.62 liern&d H.-N’ém etl 0.18 V.—

Trenesén (1.72 0 / 3 Berettyó Marci ta (>.44 0.40
Szered O.1 4 0.74 H.-UJfaln 0.19 0.19

Rába Oz.-Oottbára c .— 3.40 Kórba C sn esa 0— 0—
M Sárvár 0.19 i .22 M N.-VArad 0.03 0.08

Győr l . M2 1.76 B elén yes C.21 H t t
Dráva Pcttan C .4. 0.60 Tenke 0 .— o. -

Zákány 0.48 0.42 M Ourahone 0.13 O.IS
,, Barcs 0.-Ö 0.S7 Uorosjan* C.Ki 0 4  í

Eszék 0.74 c .7  j B ék és c .so 0.59
Móra M .-Szerdalt. Ü.3'l 0.80 C vöm * 0.10 C.1'2
Száva Zágráb U.1‘1 (1.54 Maros O v.-F ehérvár C.-O 0.19

M Sziszek („OS 0.10 B ranyicska 0 .0 / 0.05
n Mitrovioa 1.6* 1.58 Soborala G— 0—

Szamos Deéfl 0.27 0.23 Arad 1.W 1.80
Bzatmár C.Sb Máké C.18 o .lo

Kraazna N.-M ajtény 0 .— 0.z3 Temea K .-K ostély C.cő C.14
Latorra M unkács 0.1C 0.16 liéga Klaaetó o.e-2 0.60
Laborca H om onna 0.45 0.25 T em esvár O.f2 1 JO
U ag Ungvár 0— 0 .— B aeske-ok 0.37 0.32
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S z ín h á z a k ,  s z ó f s

Radovicrf
Detre
Fáber

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z.
rántok, 1899. éri november hó 17-én. 

E 1 ö s z ő r :  
R a d o v ir s  f e le s é g e .

Személyek;
Gyenes Lívia
MihályH Emcsztin
Vízvári He’.én

Kezdete 7 órakor.

Márkus
Ligoti
Maróthy M.

VÁtf-SZIW KÁZ.
r  éntok, 1S90. évi novomber hó 17-én.

Zárva.
m . K IR. o p e r a k Az .

Péntek, 1899. évi november hó 17-én.
A tr e u b a d o u r .

Opora 4 felvonásban. Zenéjét szerzetté Verdi. Szö
vegét irta Cainerano Salvator. Olaszból fordította 

Náda'kay L.
Személyek :

Beck Ines
Pewny Ruiz

Sornsey M. Hírnök

Sneidig egyenruhákat
k ész ít

B L U M  S Á N D O R
Budapest,

Váei-utea 12. szám.

h e l y e k .
V J !  F O L T C X Ö ! E H E U E T 1 !

p O L IE S  C AP R 1C E
M a  3  b o h ó z a t  é s  p e d ig

„Die verkaufte Frau“  
L e  Í r a s s á l !

I.una gróf
Leonóra
Azucona
Manrico
Fernando

Alberti 
Szendrői

Kezdete

Egy cigány

7 órakor.

Berts
Dalnoki
Juhász
Krétschy

V IÜ S Z IN H A Z .
Péntek, 1899. évi november hó 17-én.

O sz tr ig á s  > I ic i.
Bohózat 3 felv. Irta: Feydeau. Fordította: Béldi Izor. 

Személyek;
Hegedűs Corignon 
Nikó L. Montgicourt 

Szathmáry Guerrisac 
Almáéi L. Virettené 
Delli E. Bárónő

Petvpon 
Gábriellé 
Tábornok 
Ölemen tinó 
Osztr. Miéi

Góth
Balassa
Bárdi

Makróczvné 
Bálint R.

1 0 ,0 0 0  f r t  t i s z t a n y e r e s é g e t
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe 
az egész osztrák-m agyar monarchiában megen

gedett, biztos é rtékpspirosok kihasználására
mint tag belép.

Haviilleték 6 frt, fél illeték 3 frt.
Tagsági föltételeket ezen k iv á ló a n  s z o lid  intézményről ingyen

és bérmentve küld
(Levelek 10 kr., levelezőlapok 8 kr. postadij,)

AMSTERDAM A Commerce- &. Credietbank
Nlcolaas V/itscnkade 13. igazgatósága.

Ogyes képviselők kerestetnek.

E / z i e

8 m  P l a m ^ t f S s a d .
Továbbá fellépnek

J f l e b e r  ? r i t $  é j

eredeti bécsi duettisták.
E r k é ly  in r o g n ito  p á h o ly o k ,  

l i i d i n ő  k o n y h a  é s  i t u lo k . —  M é r s é 
k e l t  á r a k . =  F ig y e lm e s  k i s z o lg á lá s .

Kezdete 7Vi órakor.

N É P S Z Í N H Á Z .

Péntek, 1S99. évi november hó 17-én.
L i l i .

Énekes színmű 3 felvonásban. írták: Hennoquin és 
Millaud. Fordították Fái J. Béla és Evva Lajos. 

Zenéjét szerzetté Hervé.
Személyek :

Szirmai Bouzincourt 
Lubinszky Bousincourtné 
Kovács Amelio )
Horváth Antonine )

c a r Hatóságiiag engedélyezett végeíadás. -

Elinchard
Bateliére
Hypothese
Bompan
Roné Raskó 

Kezdete
Victorine

orakor.

Szabó 
Siposné 
Hegyi A. 
Vidornő.

MiAOVAR a Z I h íiÁ Z .
Péntek, 1899. évi november hó 17-én.

L. Komáromi Mariska asszony felléptével.
S z u la n i it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából írták: Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté /  Davidsohn Emánuel. 
Személyek

G R A N IC H S T A D T E N  T E S T V E R E K
é k s z e r  sz ó k

B u d a p e s t  I V .  k é r . ,  K r i s t ó f - t ó r  2 . s z á m
tisztelettel jelentik, hogy

ékszerek, arany- és ezüst-áruk, valamint zsebórákból
álló nagy raktárunknak hatóságilag engedélyezett végkiáruláaa 

megkezdődött. Biztosítva a t. közönséget arról, hogy raktárunkat 
mélyen leszállított árak mellett árusítjuk ki, van szerencsénk a n. é. 
közönséget ezennel meghívni, hogy reális é s  értékes áruk beszerzésére 
szolgáló, o ritkán kínálkozó alkalmat ne mulaszsza el.

Kiváló tisztelettel
G ran ich stad ten  Testvérek.

Az üzlethelyiség és annak berendezese 1900. május hó I jevol eladó.

é s  v e rd e - in té z e t .
K i i f o m  A .  é s  P i a

B U D A P E S T .
GyAr s

V I I I . ,  i x . ' m o t - n t e a  O ,
T ele fo n  6 6 —00.

I r o d a  é s  o l A r u a i r A s t  
V I I I „  > < « z t e r h a y -u tc K  3 0 .

T e le fo n  67—93.
PSfF" Saját kvszítm cn yil "tíSfJ 

sima és mintázott evakészletek, tálcák, 
kenyérkosarak, gyümölcstartók, pirantlolok, 
gyertyatartók, service-ok, toiletto-ok, ver
senydijak, koszorúk, érmek, mindennemű 
egyházi tárgyak stb mindennemű ki

vitelben.
I ' í a g .v l v i i n i  n r n . l i .  

Javítások és ujjá-alaklláaok saját költségen  
eszközöltetnek.

Mnnaóh
Áron
Absolon

Szilágyi
Mátrai
Eeöthv

Szulamit 
Abigél 
Cinjptang

Kezdete 7Vs órakor.

Komáromi
Rózsa
Rózsahegyi

< 3 -J L - tA .J V J .O J A Id L O .C 8

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kcrepcsi-ut 21.

Péntek, november 17-én színre kerül
K ü z d e le m  az  é s z a k i  p ó lu s é r t .

Ezt megelőzi
A d o b s in a i j é g b a r la n g r ó l .

Kezdete fél 8-kor.

G Y E R E K R U H Á T
és fehérneműt, valamint egész gyermek-kelongyét, divatos 

és szolid kivitelben, olcsón készít

F R I E D M A N N É
?#© H E R Z  rHR «#■

> »  I R É N  w n
B udapesten, V I. kér., B a jn ok -u tca  1. szám .

u .

L

f.. - t " .

A legalkal
m a sa b b  ka
rácsonyi 6a 
újévi aján

dék I
A legtökéle
tesebb be
szélőgép I

(pGgamopboa*) 
60 frt.

A legújabb 
csuda! 

iraoly nem-

Somossy ü n la tó  “ « r w i
(X a g y  m e z ő -u tc a ) .

A lb r e c h t  F e r e n c , igazgató.
K itűnő ̂ novemberi 

műsor.
A javai énekesnők csillaga.

Seherezade
l'J I  É r d e k e s !  P ik á n s !  l ' j !

Jane Valder
a  Teim s-csoport

a  ló g to r u á s z o k .
Jones Edgár

le g jo b b  a m e r ik a i  b oh óc.
L e s  M i l a n i s

a u  c a fó  M o n fc c a r ló .
P é n z t á r  n y it  á s  7 ó r a k o r . K e z d e t e  8  

ó r a k o r .
A mulató villanyos világit.! iáját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wüste és Rupprocbt gépgyáro

sok által készíttettek.
Elővételi jegyek W e i» s  A . nagy szivar
tőzsde IV., Károly-körut 26. és a mulató 

nappali pénztáránál kaphatók.
V a s á r -  é s  lln M ep n m  ‘i  e lő a d á s .

i .  T á v i r a t :
K érem  kü ld jö n  azo n n a l 
4  doboz Egger-m ellpaB S- 

tillá t.
Nagy-Láng, 1S98. okk 14.

id. Z ichy János g ró f.

E g f  0 -n ie llyaoz tillá ja
gy. r-. ii és biztosan hat kö- 
högésnél, rekcritsegnél, elnyál- 
kásodásnál Ka -ható minden 
gyógyszertárban és drogue- 
riában. Dobosa 50 kr. es I frt.

(Próbadoboz ára 25 kr.)
F6- és szétküldés! raktár: E gger m e llp a e x tü la  
K á d o r - g y ó g y l á r  csakhamar megszabadított, 

R u d a p c K tc n . é l je n !
, V & o l- lc ö i u t  1T. s x A m .

E S j e n !

Gép, am ly beszél, énekel, nevet! Gép, 
csak az emberi hangokat utánozza a leghivebbou, de 
egyes hangszerek, sőt egész zenedarabok előadásait 
a legfinomabb bangái nyálatokban adja vissza. Aki 
ily gépet vesz, bármikor hallgathatja a nemzet csa
logány . i t :  Blaha Lujzát, a m. kir. opera, a népszínház, 
a többi hazai s külföld művészeit éd művésznőit, a 
m. k. honvéti zenekart, a leghíresebb cigányzene
karokat, különböző szólókat, duetteket és dalárdákat 
stb.. mindezt oly hangosan s tisztán, mintha csak 
az illetők előtto énekelnének és játszanának. A gép 
kezelése egyszerű, azt bármely gyermek kezel”éti. 
Tartós és szilárd szerkezetű. Villan,verő használata 
nélkül. Egyszerre százan és ezren hallgathatják ős 
oly erős hang, hogy a szabadban kilométerekre cl- 
nallntszik. Fényképészeti gépek a legújabb kiállítás
ban, valamint nz összes kellékek a legjutányosabban 
Scl’önwald írre  ékszergyárosnál Pécsett, (Király-utca) 
kaphatók.

m e g fo j t  
e z  az á tk o z o tt

k ö h ö g é s .
V I.

szakácskönyv $
Szegedi uj szakácskönyv legújabb (4.) bővített ki- WíitiK 

adáslrta: Szekula Teráz. Ára 2 forint helyett. 
csak I fo r in t  5 0  k r a jc á r .

Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó "
kiadóhivatalában.

• ló z s e f - k ö r u t  18 . sz á m .

Legolcsóbb
és legjobb

[B ]  í B f B LBj f B I B L B I  [ R I B 1 B ]  [B J

Vásárlá s  n e m  k ő te le ző .

MAPPIN ésWEBB Itd.
I .o n d o n  é s  N hefTIeld

ezüstáru-gyárosok
és n híres Princess Plate, ngyszintén a 

lei'liuomabb úri és női ntazó-toilettek
egyedüli késeitől mintaraktárukat Budapesten jden- 
ték. nyen megnagyobbították. Kiivos mogtokintéare 
tisztelettel meghívja a eógmagynrországi főképviselőjeKÜRSCKPJOM., Budapest,

M á r ia  l a l é r i a - i i t e a  T., II. Ié p r ső , 
a Iln n gár la -á iá lló v a l nzentkea, O-töl S éráig.

j B j  [ ^ 1 ^  J t L )  L B L 5 J R I  LBWBj1 ( M
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L a m p e l  R ó b e r t
(W odianer F. é s  Fiai)

kiadása Budapesten..
Általános érdekű mttvek.
B ácsi József. Legteljesebb kö

szöntő könyv gyormukek ré
szére. Születésnapra, névnap
ra, ujévro és minden egyéb 
alkalmakra való felköszöntések 
és üdvözlő-levél minták. Csi
nos, színes nyomású vászon- 
kötésben .......................................—.80

B udapest té rk é p e . A főváros 
tiz kerületének színes nyomá
sú térképe ... .............................—.30

Ugyanaz, nagyobb alakban, a fő
város nevezetességeinek képé
vel..................................................—.50

B udapest k irá n d u lá s i té rk é p .
A főváros messze környékét, a 
legkedveltebb kirándulási he
lyek fekvését mutatja ez a tér
kép, melyen egyszerű voltánál 
fogva bárki eligazodhatik. A ra—.50

B udapest és  környéke. Út
mutató a fővárosban és kör
nyékén. Ez a rövidre szabott, 
de mégis kimerítő tájékoztató 
könyv mindenben eligazítja az 
idegent, a mire a  megérkezés
től az elutazásig szüksége van. 
Szállók, vendéglők, Kávóházak, 
fürdők, postahivatalok, rendőr
ség, mulatóhelyek, konzulátu
sok, közlekedési eszközök, mú
zeumok, mind, mind benn van
nak ebben a piros kötésű 
zsebbevaló könyvben, amely a 
fővárosnak pesti és budai ol
dalán levő környékén is elka
lauzolja a látogatót. A főváros 
és környéke rószlotcs térképé
vel ellátott könyv á r a . _ _. . . —.80

C zanyuga József. A magyar és 
német társalgási nyelv kézi
könyve. — Célszerű beosztású 
zsebkönyv, melynek segítsé
gével a német és magyar nyelv
nek elemi szabályait, továbbá 
magasabb fokát is elsajátíthat
ja a tanuló. É'.óak és fordula
tos párbeszédek is vannak a 
könyvben, amelvből könnyű 
szerrel megtanulhatja mindön
ki a neki idegen magyar vagy 
német nyelvet. Ára fűzve 1.20, 
díszes piros vúszonkötésbon_1.80

C igány jósnő . A kár’-yahuzásra 
s az egyre terjedő kártyavetési 
játékokra tanít ez a mulattató 
kőny vöcske...............  ................... 50

A fe lü lm ú lh a ta tla n  e z e rm es
te r  b ü v é sz k a m a rá ja . Nem 
túlságosan nagy ügyességet 
igénylő, do jól szórakoztató bii- 
vi'ezjátékokra oktató könyv ára —.30

H ankó  Vilmos. Házi kincstár. 
Hasznos tudnivalók a  háztar
tás. egészségtan s a minden
napi élet dolgaihoz. Városi és 
falusi gazdáknak, kereskedők
nek, iparosoknak és háziasszo
nyoknak nélkülözhetetlen ta
nácsadója. Ára színes boríték
ba fűzve 1.20, kemény kötéab. 1.50

Hil&lre, St., kép es b u d a p e s ti 
sza k á c sk ö n y v . Országszerte 
ismert gazdaasszonyok tapasz
talatainak segítségével szer
kesztette Zemplónyinó Szabó 
Antónia. Ez az izről-izro m a
gyaros szakácskönyv szükséges 
sogitője minden gazdaasszony
nak. A szerény polgári konyha 
igényeit éppen úgy kielégíti, 
mint a legelőkelőbbét. A csak
nem 1500 ételt és egyéb re
ceptet magába foglaló, négy 
színes és ötvenhárom famet
szettel ellátott könyv ára fiis ve 1.80 
Tartós félvászonkötósben 2 frt,
diszkotésben..........................  ... 3.—

Ugyanaz német nyelven, fűzve
140, kötve ................................. 1.80

H ölgyek  t i tk á ra .  Házi tanács
adó ós lovelező, minden élet
viszonyokra való tekintettől. 
Szerelmi levélmintákkal, lovél- 
iráai szabályokkal és folya
modvány-mintákkal. — Arany

szinnyomatu táblában, vászon
ba kötve............................... ... —.80

K á rty a já té k o k  k ö n y v e . Szer
kesztette Parlaghy Kálmán. 
Oktatás a hazai és külföldi 
kártyajátékokban, és leírása a 
hamis játékoknak, a roulette- 
nek, a játékbarlangoknak s a 
kártyabiivészkedóseknek. Ne
mes dombszögi és bugaci Mo- 
kány Berci irta hozzá az elő
szót és az ajánlást, A sok kép
pel ellátott könyv ára fűzve 
1.40, vászonkötósben ...............  1.80

K a ss a y  Adolf. Legújabb lovele
ző, önügyvéd és háai titkár. A 
közönséges éleiben előforduló 
mindenféle levelek, meghívá
sok, ajánlatok,, szerződések, 
stb. mintáival. Ára fűzve 1 frt,’ 
kötve 1.20. — Legújabb házi 
tanácsadó, önügyvéd, vagyis 
gyakorlati útmutató minden 
peres és peren kívüli ügyben 
a törvénytől megengedett sze
mélyes képviselotro. Bírósági 
keresetek, birtokháboritási, örö
kösödési, gyámsági, stb. ügy
iratok mintáival, a legújabb mi
niszteri rendeletek figyelembe 
vevésével. Ára fűzve 1 frt 
k ö tv e ........................................... 1.20

K e r é k p á r o  s-káté. Irta dr. 
Korchmáros Kálmán. A kerék
pár történetével, egészségta
nával és szabályaival foglal
kozik ez a káté, függelékül 
pedig híres rekord-versenyek 
eredményét közli. Ára .........—.15

K ólyaosal. Pohárköszöntések 
könyve. Keresztelőkre, lakodal
makra, születésnapi, névnapi 
és minden egyéb összejöve
telre való jóízű főiköszöntők 
gyűjteménye Fűzve 60 kr., 
kötve ....................... . ...............—.80

O ldal János. Német társalgási 
anyaggyüj'temény. Hasznos se
gítők önyv a német nyelvet ta
nulóknak. Fűzve 70 kr, kötve 1.—

Önn7,ámító Ennek a kis könyv
nek a sogitségévol egy pillan
tásra ki lehot számítani a leg
nagyobb összegeket is. Keres
kedőknek, iparosoknak és min
denkinek, aki elad és vásárol, 
igen hasznos ez a sok időt éa 
fáradságot megtakarító könyv.
Ára kötve ...............*............... *-—.40

P e s t i  m ü v e it tá rs a lg ó . A tár
sadalmi érintkezés minden sza
bályát magában foglalja a Pesti 
müveit társalgó. Illemszabá
lyok, társasjátékok, komoly éa 
szerelmi költemények, felkő* 
szöntések, emlékversek s még 
sok más hasznos és szórakoz
tató dolgok vannak a csinos 
vászonkö'.ésü könyvben, mely
nek á r a ......................................  1.20

R á n tá s t  Mariska, ’a baba-sza- 
kácanŐ. Gyermekeknek való 
szakácskönvv.amelyből a kony
hai mesterség előismereteit já
ték közben megtanulhatják.
Ára ................  ...........................—.20

S c h en k  Lipót dr. A nemi vi- 
azonyokra gyakorolt befolyás.
A híres bécsi egyetemi tanár 
a születendő gyermekok nemé
nek önkényes meghatározásá
ról szóló elméletét irta meg 
ebben a könyvben, melynek 
megjelonóso nagy forrongást 
idézett elő a világsajtóban. Az 
általános érdekű könyv ára — 2.—

S zavaló , k ö szö n tő  és le v e le 
ző. Kis és nagyobb diákoknak 
való szavahuányok, (elköszön
tök és levélminták. Á r a .........—.12

V irá g n y e lv . Minden ismert vi
rág jelentősége meg van Írva 
ebbon a könyvben, melyet szer
kesztője a legjobb kelpti forrá
sokból állított össze. Ara azi- 
nea kötésben ............. . — — —.40

A« fisszeg e lőze tes  b ek ü ld ése  esetén  bérm entve k ü ld i a
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B-udapeet, J ó sa e f-k ö ru t IS . ezam ,

ALLANDO BUTORKIALLITASI
A fő- éa szék város legn agyob b  és legfényesebb aszta lo s- és kArpitos-butor-tolepe fohUzud |  
minden ilynemű vállalatot. Ezért k ivá ló  lá tv á n y o ssá g o t képez úgy a fővárosi, mint a vidéki n. é. I 
butorvásárló közönségnek. — Állandó butorkiállitásunkon az árak rendkívü l o losók , és minden I 
hirdetett árat messze túlszárnyalnak, hozzá képest pedig a lehető legszilárdabb és ízlésesebb kivitet-1

ben van minden dolgozva.

Patyi Kálmán é s  Tivadar (testvérek)]
üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca 11. földszint.

V idéki m egren d elések  gondosan csom agolva és  b iztosítva  le szn ek  szá l
lítva . Ü zletü n k  szolidságáról szám os elism erd lev é l van b irtokunkban .

Állami éa T&rosl ti.stri.alSb, katonatlsitók, egyhtc- 
férfiak, valamint máé hitelképes egyének Kedvező fizetési feltételek mellett kapnak szilárd ry árt mányit asztalos- és Kárpitozott kn te rókát.
Hnefl Kálmán sp^testoet-téris.m. 
UUoa nulllldll Su-ntca sarok, L em.

n a a tv e  k ü ld  f e n t i S í B. o s a ta ty n .

Ittü
I V a ló d i p ó rls l (ryártm A ny, Jó tá llás  m e lle tt , e re 

d e t i  c e o m » s o la « b a j t .
G u m iu l es h s lh ó ly s f f  tueatoakinl . .  1 írttól 6 írtig I
P áris i női s z ív a o s á s .............................3 „ 6
Z rr lfs to r  ..............................................t.*> 5 „  ■

I Eredeti peasarinra oeliwlvura (Peliporua) Mendn<» tanár I 
I szerint vezetővel 1.80 írttól 2.50 M if. Stsbad. havibaj I 
I elleni kötelek .Diana-6v" 8.50 krttól 6 frttif. — Oyüjte- 
I m énj araknak 3 írttól 10 frtif. 10  fr tn y l  m e g T e n d e -

lésnó l 18*'• árked vesm ó n y .
M egrendelések pontosan es disrkéten eszközöltetnek.

DTPI P T I  I  es. <• U r- SI&b- kőtszeT-n^rtó _ HuaiEl 1 A J .  B u d a p est, IV ., K óro n a h ercrg -u tea  17. I
I Kálik txjzak u tóvwtól. »  Árjegyzék ingben, zárt borítókban

I A nekünk bem utato tt arám ta/an  m eg b iek e tő ,h ite le t ■
> fedzzéwirwt folytan eeen « egyed*eózarf óta fennA llő  S
■““ ^ ^ o M d e iő -tn ré a o le ie y z w e le g e é é e v ^ ^ ia n /é v r tó ^ a jlfc

I l l t n d d i  inttotel B u d a p e s t,A h d rá tsy -u t 24. 
as Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
| Augyeoófofyóeeknt te  eebekot, oe őnfertőetetőe utA- 

b a ja it, oe etgyengttft ftrliorŐ , meriőmtAeek, a b u j t  kőé 
utőkSeelkeem őnyeit, nőiméi fehérfo lyA tt, bOr m ennyire  
Idültek te, v a la m in t m indaeen  női beteyeéffeket, m t -

I Iveknek a m agtolontAfi ey y ik  f t o l u n i j t  é t bőrbrteyeé- 
| ffeket ffyógyit ú j ffyé>wmód í z  érin t, bietee eikerrei, 
j gyoreon ée a lapeean

Dr. ©arai Antal
I o r v o s ,  a a b ó a x ,  ane<tnéev:> é a  « a 4 U 4 a » - t  d ó r ,  

v o l t  e a á ó s .  k l r .  o s z t .  f ő o r v o s  
R EN D K L: aapóóte. d. e . 10 órAtól eré tz  délntAa 4 óráig, 

e ste  7 Óra tó 9 drAk-.
D íjazott íevelfeXrs legnagyobb  figyelem m el vAlaezoltatlk  

és gyógyszerek rő l is  g o n d o lk o d v a  le s t .
SHSSQ Nőknek külön váróterem . HfifiHBH 

I tTryanott m egjelen t é," a s z e r z ő n é l: D r. 0AKA1 ANTA.L- 
1 UA1 m egrendelhető  X É P S X E K Ü  C T 1 B T A T Ó  (mAr a 
I 15-ik  k ia d l-b a n  m egjelen t) nem i b etegségek  é s  özek  
I észeaerü gyógyk ezel éséh ez  oür.tl k önyv, vq lt Ara 2 irt 60

kr., m ost ónak 9 0  k r. A k önyv jól b ecsom agolva  leez  
I e lk ü ld ve , 1 frt b ek ü ld ése  m ellett bérm entve v a g y  90 kr. 

ntánvét m ellett.
I A k ön yv  tarta lm a: i .  Az ivarszervek  le ln ie* . — n .  A nemi 
I é le t éb red ése . — ITL A s ön fertőztetés é s  az é jjeli m aröm - 
|  lé sek . — ÍV. HngyosAtakAr ftripper) é s  bugyoBÖer.űköletek. 
|  — V .A bnjakór islph íllsV  — VI. FebérfolyAa. — VII. El- 
I jyeagü '.t íérflerd. — VIQ. N61 m a g ta la n é ig . IX. Aj  ivar

szervek  m egb eteged ésén ek  fötényezője a preetttneid .

S z ő lő o j t v á n y o k
N em es-K adarka, Erdei, P lros-B sk ar, K övidinka. A ram én , 
AIocAn-busé, OIsM-RISlifltf, rUjnal-Hb.ltng, M adlen, Chase, 
piros é s  fehér (gyön gysrö lG  és Juhfark gyök eres, fás, vá
logatott szép  p éldányok  fajtisztán . A rs portA'.ls alanyon  
szokvánvratndségbeu  ezre 120 frt. Nem szokvány, de szép  
erős, g y ö k eres, ezre 70 frt. ZőldoJtvAnyok, gyök eres, esre  

110 frt, sim a ezre 55 frt.

É L Ö S Ö V É N Y
C lod ltsch la  (k orooatövls, k risztu stöv is v a g y  tO sk éslep éay  
fa) va lam ennyi vövénynfivény között leg e lső . O yorsan fej
lőd ik , nőm  csem e léz ik  m int akác, orgona, stb. sürtl, iz 
m os 15—25 Cm. Ágas tö v ise iv e l em ber éa bárm i Állatnak 
ellentAI). F őe lőn ye , hogy agy a g , hom ok, m eszes, k öves, 
szik es stb . talajban kitünően  diAsltlc. Szőlők, k ertek , le 
gelők , u d varok , m ajorok, tem etők  stb . kttrtllkeritéséhez  
fe lü lm úlhatatlan , lego lcsób b , örökös sö v én y t képez. Ezer 
drb csem ete  Ara 0 frt, e legen d ő 200 m éterre. M inden m eg 
rendeléshez rajzokkal ellAtott nvonrtatott filictósl é s  ke
ze lé s i utasltAs m ellékeltünk . —■ M agvak, fr iss sz e r ié i csl- 
rnképes 100 k iló  2« frt, 50 k iló  10 frt, 10 k iló  4 frt 20 kr. 
Ism ertető Árjegyzék A' a Szöl/ifajok ism er te té sé  és k eze 
lé se  in g y en  és bérm entve. Cím : SzölőajtvA ajielep kexe-

Intége \agy-K agya, Bihar aiegy*.

Ilm p o tr n l ln )  f l l f n  p i r n t l a a  a l t é r t

g r ti tr rh n tila a l lo ly tA n  le g m e le g e b b e n
njánljah

Dr. MITZGEB TIVADARHÍRNEVES
HYDR0-ELEKTR0THERAP1AI

RENDELŐINTÉZETÉT

BUDAPEST,
VI. T e r é z -k ö r u i 4 4 .1. em.
Tnpnníi»H gfor^ bltíoi t'irrlmé-
nvt>k lolft&n koodriirinm < y<f-

gpnlá* ni&n fítttbeHK 

Rendelés délelőtt 8—l ifl, délután 2—8-fg.

Fogak .
G rósz L ajos fogteohnikai m iiterm ében G rá
nátos-u tca 4. szám , ozelótt M agyar-utca ?. 
készítte tnek  fogak 3  fo r in ttó l feljebb a 
legjobb k iv ite lben  teljes jó tá llás m ellett.

M űterm e alap itta to tt 1878.-ban.
A n. közönség becses p ártfogását kérve

kiváló  tisz te le tte l 
G rósz L ajos.

A m. k. államvasutak budape«t-jobbparti üzlotv&ze- 
39676/99. 9t. tősége.

P ályázati h irdetm ény.
A m. k államvasutak bpest-jobbparti tolet- 

vexetoséfce, a vonalai részére 1900. évben szükséges 
pllyafentartá&i fák szállítására nyilvános pályázatot 
nirdct.|Az 1900. évi megközelítő szükséglet, mely a 
megrendelés alkalmával korlátlanul fölemelhető vagy 
leszállítható, alább van felsorolta: a végleges meg- 
renfíélór, mély alkalommal az 1900. évben szállí
tandó fák pontos mennyisége és méretei szállítóval 
közöltetni fonnak, folyó évi december hó végéig fog 
megtörténni.
170 köbméter jegenye fenyő deszka 
80 > lűc .  «
4 i  vörös e ,

14 w jegenye » „ szélmetszetien
5 .  tölgyfa »
3 w erdei fonyőpalló

250 « jegenye ,
7 ,  lue ,

13 -  vörös ,
11 B jegenye ,  szélmetszetlűfl
60 » tölgyfa palló
26 ,  vágott lucfenyőfa
14 « faragott vörös fenyőfa

340 •  » puhafa
160 .  .  tölgyfa
35 ,  e puha szálfa

6 .  tölgy .
30000 folyóméter vágott puhafa léc
6000 e puhafa széldeszka 

130000 darab fedőzsindely 
3.500 e tölgyfa süiitéai léc 
4000 « puha • «

és különféle keritési anyagok, úgymint oszlopok és 
rudak. A fák szállítása 1900. évi február hóban 
kezdendő meg s 1900. év ápril hó végéig fejozendő 
be. A fák 3 csoportra osztott részletes móretjeayzé- 
kejt, melyek egyszersmind pjánlati Űrlapokat képez 
nek, a hozzá csatolt , pályázati és szállitáai feltéte
lekkel* a bpest Jobb parti üzletvezctősóg (Bu-
dtfpsst, KBlsÖ Kerepsni-tü Byngdljházcsoport 2. sz.)

osvtfflya irolgUltatja ki díjtalanul, 
eaeftrg kfftfl fipetn atfán. A pályázóéi feltéte
lek érWlmllVeo jornwrafló ajduílatok 1699. évi dee.

{
-én déli 12 óráig nyújtandók be. a bánatpénz 188ÍX 
vi dee. 4-én déli 12 óráig teendő le.

Budapest, 189.9. november hóban.
I (Ulánnyomís nem dljaztatik) Az üzletvezetőség.



I S Budapest, péntek BUDAPESTI NAPLÓ 1899. november 17. 318. szám.

Minden szó egyszeri beiktatta* pttk 
hetükből 2 kr. Cimniel ellátott hir
detés ekén külön 30 <sr. kincstárt 

hélysgdij jár. APRÓ HIRDETÉSEK l~
Levélheti tudakozódéért Innét édwA teNUkf-siUrt, csak a

APRu HIRDETÉSEK

E L Ő F IZ E T É S E K
felvétetnek a

BUDAFESTI NAPLÓ
részére

a k ia d ó h iv a ta lb a n
József-körut 18.,

valamint a kővetkező dohán?- 
tőzsdékben:

3reucr nővérek. Terés-kor- 
ut és Podmauíczky-utca 
sarok.

Xerelő »«se«nj't 
keresek .

Faleaógem mefkimrlrséra 
karmek egy egóstíógóa, 
házias, korosabb, nőmet 
ajkú nőt, ki kis gyerme
keimet nsrelnt és gon- 
dozná. Édes rekeni bá
násmódban réeteelil. La
kéin vidéki városban, de 
ajánlkozók felkereshetnek 
személyesen Budapesten, 
folyó hó 10- és 17-én dél
előtt 10—12-ig. Cim 
kiadóban. 2035a

Ncmscsek-fcie tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

Weitzenfeltí Jakab, Király- 
utca 1.

Bendn Jozsefné, Anórássy- 
ut 59.

Schwartz hirdetési 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V.. do'nány-nagy- 
tőzsde, Kerenesi-ut 1.

Deutssh Miksáné, Andrássy- 
ut 38._______________

Szántó Mar tőzsdéjében 
Kecskcmóti-utca 14.

S x ő U ő tc lc p  e la d á s .
Szeged kötelében Horgos 
község határában fekvő 
királyhalmi immúnis ho
moké azöllőtelepenegv tO 
holdas csemege-szőllőte- 
lep. melyből 6 hold termő, 
4 hold parlag, kedvező 
feltételek mellett eladó, 
esetleg haszonbérbe ki
adó. Ajánlatok alulirt tu
lajdonoshoz külJendők: 
Vidovázky Feren e Békés
csabán. 5239

M enyecske 34 .
Ha azt h is ’.i, hegy kije
lentése meglepett, téved. 
Nemkülönben téved okkor 
is, hu azt gondo ja, heg? 
mást váriam mint amit 
mondóit. Az az egy vi
gasztal estipán, hogy én 
is tudok a sorok között 
olvasni s így nem esem 
egészen kétségbe. A sze

rénység azonban egy 
szemernyit nem fogyott; 
nálam. A mi a libát il
leti, én nem találtam egyet 
sem. Bővobb szeméiyle- 
irását kellett volna adnia. 
Egyébként, ha kívánja,' 
bejelentem n rendőrség
nél. Akarja ? Csókolom 
kezeit.

F r a n c ia
tanítónőt keresek. Cim a 
kiadóhivatalbán. 2636.

Cfjeí
hajmunkáanő elfogad ki
hullott és levágott hajat 

bekötésre. Haj fonatok 
minden szihban raktáron. 
Ugyanott himzőmínta e l 
nyomatás. Leveleket *G 
S* jelige alatt a kiadóhi
vatal továbbit 5142.

Szobatárs
egy fiatal ember egész él- 
látással, élesó ár mellett 
egy tisztességes család
nál azonnal kereítetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal
ban. 2633

IVyole é r .
Drága angya'om í Édes 
leveled megkaptam, na 
gyón örültem neki. Sze
re lek  szivem és igen 
hiányzol nekem. írj, ha 
csak lobét. Ilázszúm 31. 
Ölei és csókol 
5269 — ádJ

K itű n ő  szabőnő
ajánlkozik búzákhoz és 
házon kívül mérsékelt 
díjazásért. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2629

X n g y n n
tisztességes, ehgins, esi 
nos hölgy egy szint' olyan 
33—42 éves komoly öz
vegy úriember ösmeret- 
«égét óbajtji. Elő ívben, 
kinek, gyermekei vannak. 
Csakis t»'i os rímmel el
látott levelek .Csallóközi* 
jelige a alt e ‘n;» kiadó- 
hivatalához cimzondők.

Szoba
utcai, csinosan bútorozva, 
külön bejárattal a lépcső
házból, fürdőszoba hisz- 
nálattal azonnal kiadó.

2627

F i a t a l  h i v a t a l n o k
oly e függőt.-n hölgygyel 
óhajt i>mere'.séget kötni, 
kivel szabad idejét oltölt- 
hclné. Leveleket „Hiva
talnok* jeligével a kiadó
hivatal továbbit. P.Ö31

F i a t a l
intelligens, özvegy nővé
remnek keresek ■-z erény 
díjazás melleit foglalko
zást. Üzleti jártassággal, 
valamint néhány száz írt 
óvadékkal rendelkezik.— 
Közvetítőket s Ívesen dí
jazok. Cím a kiadóban 
megtudható. 2610

K é k f e s t ő
bármilyen foglalkozást e'- 
vállal. Az illető — 22 éves 
flataiembor tlsstité in
tézetben is dolgozott. Le
veleket ,R. I.‘ név alatt 
továbbit a kiadóhivatal.

I 'z ü s t  c s is z o ló
I a iiu ló lú n y

lng;;bv b ’ , 16 éves, ke
resletije. Cint a kiadóban.

K ia d ó  sz o b a .
Szépen bútorozott két 

ablakos tágas ég férug- 
mantes utcai szoba, elő
szobával és külön bejá
ra tu l december 1-ére ki
adó. Ugyanott egy csino
san bútorozott udv. szoba 
is kiadó, feltétlenül tiszta, 
külön bejáraira! a lépcső- 
házból. Cím a kiadóhiva
talban. 2023

hirdrtSMkro dijmanteaan ad W- 
TUigo.iU.t •  kiadóhivatal: J 6a vár

körül 18. szám.

válaszra sztksigea bélyeget keli mellékelni. Tudakozódásokat!! a hirdetés számát a kiadóhivata dig közölni keik

! KőKOzkŐdők !
Mindenféle bútort, egész 
lakásberendezést veszek. 
Akiknek szándékuk van 

1800 év május- vagy 
augusztusra eladni, ké
retnek hogy levelüket o 
laphoz „Lakásberendezés* 
címen juttassák.

Ü z le t h e ly i s é g
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. Cim 
e lap kiadóhivatalában.

2600

M o d e ll  k a la p o k
és átalakítások elkészítését 
elvállalja dlsztlngvált íz
lésű dlvatárusnő. Megke
reséseket „divatárusnő* 
jeligével a kiadóhivatal 
továbbit, ugyanott a cim 
is megtudható, 4993.

K i  tű n ő
tiszta libazsír eladó. Cim 
a kiadóhivatalban. 2013

K ö z é p is k o la i
tantárgyaké M elismert 
legjobb módszu* szeriut 
tanít kitűnő philologusés 
mathomatíkus. Előkészít 
egyéves önkéntességi szol
gálatra jogosito vizsgára, 
kereskedelmi, reáliskolai és 
gymnaziumi érettségire. — 
Goitein Henrik, Budapest, 
VI., Teréz-körut 32., II. 
emelet 14. 5214

C o n a e r v a to r is ta
hogedüórákat ad ked

vezményes feltételek mel
lett. Cim a kiadóban.

262S.

Z e n e a k a d é m iá t
végzett úri leány cimba
lom órát ad. Cim a kiadó- 
hivatalban. 2585.

F n e k - v a g y
zengoraórákat ad mérsé
kelt díjazásért egy con 
servatorista hölgy- Cim a 
kiadóhivatalban. 5185

V etígép
17 soros Nicholson-fóle 
egészen jó karban eladó- eéseket 
Cím a kiadóhivatalban. "

2542

O s z tá ly s o r s j e g y e k
íő- és alelárusttók löszére 
a legjobb feltételek mel
lett kaphatók. Megkere

sőket „P. H." jeligével 
kiadóba kórok. 5187

t'gyes inas
és irodaszolga, ki mint 
ilyen még alkalmazva van, 
állást keres. Beszél ma
gyarul és németül. Cím 
a kiadóban. 2624.

H á z  vó t e l .
Budán a Krisztinává- 

rosban — villanyos vagy 
omnibusz mentén, közel 
a vörös kereszt kórház- 
hóz, egy kisebb családi 
ház modern beréádezés- 
söl, árnyas kerttel vagy 
kisebb telek megvételre 
kerestetik. Szives ajánla
tok a legutolsó ár megje
löléssel .Doctor maximum 
25000“ jelige alatt a ki
adóhivatalba kérőinek. —- 
Eseti cg e vidéken kisebb 
telkeket is veszek

B ú to r o z o t t
la k á s t ,

k á t  sz o b á t , k o n y 
h á t  k e r e s  e g y  e lő 
k e lő  c s a lá d , a m e ly  
ta v a s z ig  B u d a p e s 
t e n  a k a r  m a r a d n i.  
A já n la to k  a B u d a 
p e s t i  A a p ló  k ia d ó 
h iv a ta lá b a  k e r e t 
n e k  ,,B ú to r o z o t t  
la k á s 4* c ím e n . 2067

C s in o s a n
bútorozott két ablakos tu- 
cai szoba fürdőszoba 

használattal olcsón kiadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2640

o la j r-ft< móay
rhodern tárgyú, jó nevű 
festőművésztől bámulatos 
olcsó árért azonnal átve
hető. A kép kerettel együtt 
körülbelül 1 és */» m. ma
gas és •/« méter széles. 
Cim a kiadóban. 2608

K ö h ö g é s n é l ,
rr-kedtsécmól vegyen 30 
krért Réthv- féle pemete-
ücukorkát

F e lo lv a s ó n a k
magyarul ajánlkozik egy 
24 éves intelligens falai 
ember egész napra is.

Szives megkeresések 
.Fólviditó* cinien kéret
nek a kiadóhivatalba.

5251.

Éppen most 
je lent meg!

&  Víg *  
történetek.

Irta
Murai Károly.

Ara 1 írt 50 kr.

Megrendelhető: a 
„BUDAPESTI 

NAPLÓ* kiadóhi
vatalában. Buda
pest. Józaef-körut 

18. szám

Sí® s z o b a
b ú to r  november 30-áig 
bámulatos olcsó árban 
eladó és pedig: 5 h á ló 
szoba  barokk-stilben, kü
lönféle árban; 4 h á ló 
szoba  ó-német és angol 
stílben; 2 ebéd lő  ba
rokk-stílben ; 4  eb éd lő  
ó-német és angol-atilben, 
2 m ah ag ó n i szalonbe
rendezés , 1 V ern ie  rna- 
tm szalon berendezés, zöld 
fa és aranynyal; 4  g a r 
n itú ra  finom francia se
lyemszövetből és sclyem- 
plüssel diszitve. Azonkí
vül úri- és fogadószoba
berendezések, szőnyegek, 

ágy- és asztalterítők, 
függő-lámpák, valódi olaj- 
festmények és függönyök. 
Úgyszintén a lakás azon
nal vagy november 1-ére 

kiadandó. Bővebbet: 
B u dapest, K e re p e s l-u t 
64. szám . I. em elet.

Kiss József
ö $ z e s ^ ^

JpIfceménijBi.
Első teljes kiadás, mely a
Jehova és mnse a varrógép
ről cimü hosszabb költe
ményeket is tartalmazza.
Ara a költő acrképcvel dí
szes vászonkötésben I frt 

50 krajcár.
E z a le g sz e b b . l e g 
o lc só b b  s le g k e d v e l
teb b  A L H A L L i I
o *  *  ajándék , o o o

Ő s z i  f e 1 ö 11 ő 8 f r t, 
l ó d é n  ö l t ö z ő t ö k  
m i n d e n  s z í n b e n  
lő frt, m i n d i g  rak-

t á r o n  v a n n a k .  
R o th b e - g c r  J a k a b  
cs. é s  k i r .  u d v a r i

s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV .,

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k ra  k ic s e r é l t  e t- 
n e k é s a l e g m a g a -  
s a b b  á r b a n  b e 
s z á m ítta tn a k . 8457

j a r a n y o z ó ,
mely Ível bárki 
azonnal mosha- 
tóan ujá ara
nyozhat elavult 
tükör- és kép
rámát, szobrot 
stb. — Üvegje 
ersottel 80 kr., 
>/« literes 3 frt, 
l/» literes 1 frt

50. Megrendülhető Kertész 
Tódornál Budapest, Kris- 

tóf-tér.

^ e n i e ^ ^ y n é  
f ia f e a  JLen/^e

válogatott regényei 
Benlezkyné. Saját ke

zébe ... . . .   —.50
Beniczkyné. 0  az. Ke-

Sény ....................  1.—
Beniczkyné. A hegy

ség tündére......... 1.—
Beniczkyne. Rang és

pénz ...  ......... . 1.—
Beniczkyne. A vér... —.50 
Beniczkyné. Közvéle

mény ....................  1.—
Megrendelhető a

(B u d a p e s t i  X a p ló 4 
kiadóhivatalában,

J ó z s c f - k ö r u i  I S .
M. kir. államvasutak. 

166953/99.

H irdetm ény.
Uj vonatmegállásuk Bér
cül 221. sz. őrház meg

állóhelyen.
A Kecskemétről Buda

pest nv. p. udvarra d. e. 
8 óra 45 perckor érkező 
713, sz., valamint a Bu
dapest ny. p.-udvarról d. 
u. 2 óra 45 pkor Ceglédre 
induló 720. sz. személy- 
vonatok f. évi november 
15-étől kezdve Cegléd és 
Albertl-lrsa állomások kö
zött a 221. sz. őrháznál 
lévő Bércei megállóhelyen 
utasoknak fel- és loszáll- 
hatása céljálól feltétele
sen rapgfognak állani. A 
nevezett megálló nelvről 
az olőbbi vonat reggel 7 
óra 14 perckor, ez utóbbi 
vonat pedig délután 4 óra 
18 pkor fog indulni.

Bpest, 1899. nov. 4-én. 
Az igazgatóság.

(Utánny. nem dijaztatik.

Vidékre postai nernieutes 
küldéssel 1 frt 60 kr.. ha 
ez összeg előre külctt ik be. 
Kapható a „BUDAPESTI 
NA1’LÓ“ kiadóhivatalában

M á r m e g j e l e n t ! 
J ó k a i  M e r :

m sK naratiK íSH asB  |

L a n t

B i b l i a . .
Hevess Kornél

( s z o l n o k i  r a b b i)
verses könyve.

Á ra  1 rr t 2 0  k r .
Megrendelhető a

.B u d a p e s t i  \a p ló *
kiadóhivatalában

J ó z s c f-k Ö r u t IS .

Gyümölcsöt,
a legnomesebb fajú ura
dalmi termést, mely télen 
át tartós, a következő 
árak mellett szállítok után
véttel :

db szercsika alma
2.—

db jegos alma 2.—
db bőr alma 2.—
db óriás (citrom

izü) 3.—
db császárkörte 2.50
drb ,

a legn. fajtából 3.— 
Rendelményeknél kérem 
az utolsó vasúti állomást 
is meguevezni.

P e r le s t  FOIlip 
Mohácson

Nevelönőket
észak-és dél némethonia
kat zene és nyelvismeret
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv
mesternőket lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
Szegheöné S. Ln)za 
Budapest, I>essewffy-utc*

22. az. I. em.

180 centiméter hosszú 
óriási Loreley-hejammal, 
a magam találmányu pu
mádéin 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
egyetlen szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnöresztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö
vését és már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és tömöttséget ad 
és megóvja a korai meg- 
őszüléstől a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely á ra: I frt, 2 frt, 

3 frt, 5 frt.
P o stá t a zé tk llld eg  n aponta  
m  Á s á s é i  e lő z e te s  b ek ü l
d é se  vagry p o sta i u tk nvet  
m e llo tt az o g e sz  vliag-ba a  
gVkrból, a hova  a z  ö s s z e s  
D a««Tendeiesek k ü ld en dők .
paSIlag Anna,
BÉCS, Seilerga88e 14. sz.

JÓ
k ö n y v e k

m ó ly e n  l e s z á l l í 
t o t t  á r o n :

r r t
Babos közhasznú magya

rázó szótár kötvo (2 frt) 
........................... 1.50

Benedek Elek. A szív 
könyve (1.80)......... 1.20

Belyárlegcndák. az alföldi 
rablóvilágtörténetei 1.—

Karczag Vilmos. Lemondás, 
regény <1.20) 60 kr., 
kötve (2 f r t )_... 1.—

Kossutány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I., II., 
III., IV. egybekötve 
(4.80) ... .................2.—

Mihályi lm re. Francia zászló 
alatt. Élmények és ka
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.—,ugyanez kötvo 

“  ,B U .d * r CM‘ MokánP’nérr'i"visölt dol’^ S
L - lo n n  h i v a t ó  u h u n  1 ..

Öreg ember 
nem

vén em ber,
, ,K é p z e l t  r e g é n y  
n é g y  r é s z b e n "  ci-
mij legújabb müve.

Ára 1 Irt <>0 kr.,
mely összeg elölegos 
boküldése esetén bér 

mentve küldetik. 
Kapható:

kiadóhivatalában, 
Budapest, Józsof-ktir- 

ut 18. szám.

wr  1 j  ! VJ !

Páratlan » 
• szerdák.

Irta
Szomaházy

István.

A rai írt 50ír ,
Vidékre postai bér- 
mentes küldéssel 1 
frt 60 kr., ha ez 
összegeiére küldő- 
t ik  be. Kapható a 

.BUDAPESTI 
NAPLÓ" kiadóhi

vatalában.

(2 frt) 1.—, úgy anez
kötve (2.50) ......... 1.40

Marger Henry, Bohémvilág 
(1 frt) 50 kr., kötve
(150).....................—.80

Sztanoj Miklós, Karam
boljáték (2 frt) 1.—  
kötve (3 frt) ... — 1.5o 

Tóvölgyi Titusz,Van-e más 
világ? (A szellemek or
szágából) (1.50) 1.—., 
ugyanez kötve (2 frt)
- ................................ 1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regény (1.60) 80 k?.,
kötve (2 f r t ) ) ......... 1.20

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik I) 

Megrendelhetők a 
.B u d a p e s t i  Kapló* 

kiadóhivatalában 
J á z s c T -k ö r u t  1 $ .

ERKW YI-féle
Ichtiol-SalicyIből egy té
gely megszüntet minden
nemű aömörbetegséget, 
bőrküteget.izzadást. Szag
talan l Ártalmatlan. 8931

Nyomatott a .Pátria* irodalmi ó? nyomdai vállalat részvénytársaság körforzó-gépon, Budapest,IX., Ülléi-ut 2*.

E lső  b u d a p e s ti
K  á  v é m a tja r in

szétküldés! osztálya

k á v é

Elvámolva és bérmentve.
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz előlegen beküldésé

vel
4Va kg. Kuba, Mooca, Jáva.

Gyöngy 6.50
x/« kg. Császár kev. tea I 50
Iz4 kg. Karaván tea 1.40 
f/4 kg. Törmelék tea —.90

I kg. Takarék kávé —.80
Pénteken cs szombaton 

a maradék és kiros
tált kávék eladása pör
kölve >/a kgr. —.60

B élák  Is tv á n
BUDAPEST,

VII.,Rottenbiller-u 4.

Z á logh áz i
cédulákat veszek.

E lad o k
13 latos ezüst ovőkészle- 
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, ‘tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr.. teljes 12 személyre 
való teljes evőkószleteket 
138 írttól kozd ve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst miiötvös tárgyak
ban. arany férfiláncdk ké- 
léggóval. grammja 86 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remon-

toir órák 6 frt.
Grfinbercer Ármin

Róla
örökösoi Budapesten, 

IV̂  Városháztér 9., I. eu. 23 
Harisbazár.

Képet árjegyzéket bér
mentve és ingyen.


